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In lieu of the foreword 



Dear readers! 



I compiled this book of documents because this is 
the only thing I could do in the attempt to preserve 
a minimum of my human dignity, and to place at 
your judgement the logic of my rational mind. 

I cannot briefly retell the contents. 

Hoping that someone at least will read it, I send 
you my sincere regards. 



Slobodan Praljak 
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A-Dl 



REGISTRY OF INTERNATIONAL CRIMINAL TRIBUNAL Registered mail 

FOR THE FORMER YUGOSLAVIA 

P.O. Box 13888 

2501 EW The Hague 

The Netherlands 



Zagreb, 6 October 2005 



Subject: Prosecution v. Slobodan Praljaket al. IT-04-74 



DEAR SIRS 

THESE ARE REFLECTIONS, THIS IS AN APPEAL, THIS IS AN EXPLANATION! 



I STATE THE FACTS THAT, UNFORTUNATELY, WERE NOT COMPLETE 



My counsels have, according to my instructions, presented and confirmed my financial status 
accurately and precisely. 

As far as Mr. JovanoviC is concerned, I have signed the very statement that shows the 
accuracy and verity of my financial status. I also guarantee and confirm the matter under full 
moral, material and criminal responsibility. 

In desire to avoid making the entire case complicated through intricate, albeit true, balance- 
account theme variation regarding my financial status, I intentionally, and to my own 
disadvantage, omitted my debts. 
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ABOUT MR. JOVANOVIC 

He appeared with request to discuss my financial status, with legal and legitimate request, but 
in a manner that does not exist in countries that present themselves as civilized and humane 
societies, he appeared with questions and demands that are rather imperial, his requests break 
the “Kinderstube”, these requests of Mr. Jovanovid were against the basic legal regulations. 

He asked me to bring the people who are other legal and natural persons and to answer his 
questions which 1 could not answer unless I presume to have the rights which 1 am not entitled 
to. 

'‘Who does this house belong to”, asks Mr. Jovanovid, and I answer him that a proper question 
should be, “Is this your house?”. 

The house in question was the house at Kraljevec 35a or 37, as newly built houses are 
confusingly referred to. 

Regarding the question “Is this your house?”, that I consider appropriate and legally correct, 
my answer is: "This is not my house, I only reside in this house, the furniture in this house is 
not mine, in this house only the paintings are mine and so are the books and if you want to, 
Mr. Jovanovic, you can take a look at them and estimate their value.” 

About the matter who does the house belong to, you can be informed in the cadastral office of 
the City of Zagreb and in the land registry where the names of real-estate owners are entered. 
When it comes to Mr. Jovanovid’s question, who does the car in front of the house belong to, 
I answered him that, again, a proper question would be “is the car in front of the house at 
Kraljevec 37 your car”, and my answer would be “the car in front of the house at Kraljevec 37 
is not my car and information about who does this car belong to, you, Mr. Jovanovid, can get 
from the Croatian police. You are authorized to get such information and the police shall give 
it to you quickly and effectively.” 

However, I cannot and 1 am not allowed to talk about it, for my talking about the matter 
would mean that I appropriate the rights 1 am not entitled to; in fact, I cannot present the 
information about third parties. 
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STORY NUMBER TWO 

ABOUT THE KRALJEVEC HOUSE OWNER, ABOUT THE DOCUMENTS 

I asked my brother, Zoran Praljak, Ph.D., from Makarska, can I for the purposes of this 
“Epistle” present the information about the house at Kraljevec 35a/37 and, having obtained 
the authorization, I present the information. 

A. The Sale and Purchase Contract between Stefica Kunovic and Zoran Praljak regarding the 
purchase of a plot at Kraljevec 37 was made on 17 th of October 1994. On this plot, a house 
was built that the Secretariat of the Tribunal “considers”, “presumes” and “believes” that it 
belongs to me and that I, Slobodan Praljak, hid it and hushed it up by various ploys, so today, 
the house at Kraljevec 37 is a property of another person, and truly, there is a big fraud hidden 
behind all that. 

B. on 24 th of October 1994 the CITY SECRETARIAT FOR CONSTRUCTION, PUBLIC 
UTILITY AND HOUSING AFFAIRS, TRAFFIC AND COMMUNICATIONS of the City of 
Zagreb issued a Preliminary Licence for the house construction under number UP/I -361- 
39/94-01/295 to Zoran Praljak. The same authority adopted a Decision on the amount of 
money that the investor Zoran Praljak had to pay for the public utility fees of the City of 
Zagreb on 7 Ih of September 1999. 

On 8 th of October 2001, the Department of Financial and Accounting Affair, the Division for 
Collecting the Outstanding Debts of the City Office for the Development of the City of 
Zagreb issued a reminder to Zoran Praljak, Ph. D., for not settling all the legally prescribed 
expenses of the public utility fees and that they, namely the above cited departments would 
sue him, if he did not settle all the expenses. 

With the authorization of my brother, Zoran Praljak, Ph. D., I attach all the information given 
above to this letter. 

This much from me. 

As to whether he is going to allow this and why is he going to allow this and does he have to 
allow the inspection of the rest of the documentation regarding the house at Kraljevec 35a/37, 
which documentation weighs several kilograms, he has to be contacted personally; I think that 
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it is necessary to cite some reason, legal, of course, under which Zoran Praljak would have to 
allow it. 

One question remained unexplained in the entire story, which is in every view relevant for the 
Secretariat of the Tribunal 1 write to, which is; “Why was this house in a certain short period 
of time my property?” 

Neither Mr. JovanoviC has raised this question, nor did I, after the statement that the house 
was not mine, find necessary to explain the stories and events and family matters that have no 
connection to the merits of the case. 

But for this occasion, here is the part of the story, a part, I say, not for reason that I’m hiding 
something, but for reason because these are intimate stories, complex, family stories, 
voluminous like Tolstoy’s novels. 
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STORY NUMBER FOUR. 

SOME INFORMATION ABOUT THE AUTHOR OF THIS EPISTLE, ABOUT HIS 
WORK, IN ORDER TO EXPLAIN THE OWNERSHIP OF THE ENTERPRISE 
“OKTAVIJAN”. ALL THAT BASED ON THE INFORMATION AND FACTS SO FAR 
AVAILABLE AND PUBLISHED TO THE CROATIAN PUBLIC. 

1 was bom on 2 nd of January 1945 in Capljina. After Secondary School (six years in Siroki 
Brijeg, two years in Mostar ), I was admitted to the Faculty of Electrical Engineering in 
Zagreb. 

I graduated in electrical engineering in the early 1970 (January) and the title of the thesis, 
graded excellent, was ‘The Correction of the Chromatic Image in the Electrical Signal 
Domain”; I graduated in Philosophy a year later with the thesis “The Possibilities of 
Establishing Ethics in the Work of Karl Marx”, and I graduated from the Academy in 1972 
with the average grade of 4.7. The highest grade in that Yugoslav educational system was 5. 
During my studies, 1 worked in Stockholm one summer, and in Germany for five summers as 
a parking lot guard, and as waiter as well, and I brought home a sort of waiter certificate. 

I am very proud of this certificate as well. 

Ever since 1970 1 have been working as laboratory manager for electrical engineering at 
Technical High School, one of the best in Croatia, and as chief of illumination in a theatre in 
Zagreb. 

After 1972 and after graduating from the Academy of Drama and Film Art, I have been 
professionally connected to theatre, motion picture and television. 

After the political events in Croatia in 1971, I’ve been declared as “Croatian nationalist”, 
which was at the time, and remains so today, (and shall be forever) a label for people that had 
and kept and quested for a minimum of the human dignity, they quested for a minimum of 
democratic social norms, people who asked for and promoted the right of people to freedom 
and unhindered development of market economy and democratic social system, they asked for 
and promoted human rights and dignity of man, as a member of society and as a citizen as 
well. The punishments for such attitudes were various. 

I, unlike many of my friends and acquaintances, have never been imprisoned, but on the other 
side I have been denied the full scope of my work and the development of my possibly 
existing talent. I’ve been short-changed in the development of my life vocation - director. 
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What I’ve done isn’t, according to my belief, for the reasons of being politically unsuitable, 
by far enough, nor proportional to my will and energy, but it is not worthless either. 

Here are some titles: 

Brecht: Man is Man. 

J. C. Grumberg: Dreyfus 
A. Burgess: A Clockwork Orange 
A. Koestler, S. Kingsley: Darkness at Noon 
(I enclose the photos of the posters) 

All in all, some twenty theatre pieces, two TV-movies, some twenty documentary films and 
one feature-length film. Let everything so far listed, if the esteemed gentleman can use it, 
serve the prosecutor Scott in order to avoid any doubts about the date of birth and other 
biographical information cited in the indictment against me. By this, a possible confusion can 
be avoided; whether this dreadful indictment refers to this person at all, to say nothing about 
the belittling of the person, for whom the indictment does not even give the correct date of 
birth. 

While working on my first feature-length film, l had been left without money in the last 
quarter of work by the state producer, for they have stolen everything they could steal, for 
they have spent the budget approved by the state on issues that have nothing to do with the 
film. 

From negative editing and onwards, which is no small work, I had to manage on my own. It 
was possible to establish something that, by the valid rules of the time, looked like an 
enterprise known as such in the West, which was called “permanent film working 
association”. 

It was the end of the 80’s and I, begging from companies, managed to raise enough money to 
pay the last liabilities to actors and to finish several copies of the film - positive. 

I was invited to the festival in Mannheim and to several festivals in the former state. During 
the political turbulences in the 90’s and during the war I participated in, TFRZ (permanent 
film working association) “Oktavijan” (this could be only conditionally called an enterprise) 
had an account and occasional, modest at best, cash flow. After I quit the army (following my 
retirement) on 4 th of October 1995, 1 became the management board president of an enterprise 
which was, according to all western standards, multiply bankrupt, namely “Chromos-paints 
and varnishes”. Forced to deal with constant, repeated, unfounded and false accusations, that 
have appeared in some Croatian papers related to my name and my work for years, I wrote 
several dozens denials, sued several journalists and with more or less miserable results of my 
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endeavours, rather pitiable for me, at one moment I printed a poster and pasted it all over the 
city of Zagreb. 

I enclose this poster and the note in the newspapers about this form of struggle against lunatic 
production of false stories about people and events. 

I could write a relevant scientific study about this matter and why is that so in more or less, 
less or more, all post-Communist states and societies, if someone asks me to do so or if I 
receive a fee for it. 

While dealing diligently and passionately with social problems, problems of morals and the 
philosophic discipline which strives to understand it, dealing furthermore with ethics, 
researching the relation of the production of social notions, self-production of social 
delusions, dealing with, in fact, the philosophy of history, as points of support, with respect to 
the despair of the individual within historical delusions and changes, two biblical sayings 
were persistently appearing to me: 

“I have spoken and saved my soul” and "But let your communication be Yea yea; Nay nay: 
for whatsoever is more than these, cometh of evil”. 

I believe in those sayings because I believe that the social events appear on a 
phenomenological level, as enormous energies, more or less determinately chaotic, in which 
even significant individuals play only foreseen and expected roles with text previously 
assigned, all this can actually be observed as a physical law with very, very complicated 
differential equations whereby the ultimate solutions can, with a big degree of caution, only 
be speculated upon. 

Only occasionally and only in some limited models. 

It follows that the individual is, in relation to such energies and turbulences, more or less, less 
or more, insignificant and that his powers are weak but not nonexistent. 

He, namely the individual, does not have the attributes of God but his attitude he must 
express, participate he must, write he must, fight he must. 

That what in most of occasions seems to have no effect whatsoever, is simply not true, for the 

effect and action do exist on the level of small energy, on the level of small scope of this 

energy; on the time horizon, when it seems that nothing happens for ages, when it seems that 
all this is in vain and pointless and eventually stupid. 

Convinced that this is not so, I do not deal with the scope of one's own action, acts, words. 
Based on that point of view and attitude, I pasted the posters of “Chromos” all over Zagreb. 
And so a group of Croats from Germany, with more than ten years of work in developed 

capitalism under their belts, wanted to purchase this enterprise that I had steered to a good 
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business path, establishing good and proper business relations with many respected 
companies, like “Baasf”, “Vianova”, “Beyer” and especially with “Sigma coting” from 
Amsterdam. 

We failed (to be more specific - they failed), because the state gave its shares in that company 
to PIFs (funds for sufferers of war and refugees). 

I was an adviser to those people for they were my friends and for they trusted me. 

And after I left this factory, they purchased real estates that “Chromos” was selling, as 
persuaded by me. 

1 can’t, I’m not allowed to, I do not want to and I will not mention the names of the rest of 
them, but since Dr. Pusic has been mentioned on the poster, which means that he already 
agreed to go public, 1 am free to say that he is the citizen of the Federal Republic of Germany, 
that he’s been working in that country more than 35 years. 

They purchased the plot for a certain amount of money, they sold a half of the purchased plot 
to a company from Slovenia for a certain amount of money, and they duly paid the transaction 
taxes. 

Then they brought half of the land with the half of total value of /approximately 2 million 
German marks, approximately 1 million Euro/ into “Oktavijan” at my proposal. 

Why did the evaluator, in respect to the said half of two million euros, why did the evaluator 
estimate the plot purchased on the market for 1 million Euro at 5 million euros, that is, 
approximately 35 million HRK, is a question that cannot be solved easily. In his evaluations, 
he, in line with the old habits that still in many aspects rule this society, applies Communist 
methods. He also estimated the buildings on this plot, although they must be demolished, and 
therefore not only represent no value, but by all logical laws of economy represent loss, 
proportional to the price of their demolition. 

Let's not even talk about the expenses of the rehabilitating the land where the chemical 
factory was located. 

However, if someone should come to negotiations instead of a man like Mister JovanoviS, 
namely someone educated, informed and expert, someone who hasn’t been working for secret 
services of an authoritarian state before, someone who understands and respects the laws of 
state and the individual, someone who is not arrogant and big-headed, someone who in his 
thoughts does not establish imperial rights, I would direct him and show him the way by 
which he can arrive at the relevant facts about the truth of Slobodan Praljak’s property, I 
would direct him to the method of how can that be found out without my breaking the law and 
talking about people and their businesses that were, in any way, related to me. 
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As the legal definition goes - I cannot dispose of the rights that belong to other persons, I'm 
not authorized to do so. 

And thus, by registering the real estate, has “Oktavijan’s” equity capital become large, and I, 
rewarded with not really significant amount of money for my part in atl this, was left out of 
the game. I spent the money obtained for the role 1 played and the role 1 agreed to play on 
many things. 

If ever, and whoever should be interested, within frames of the possible discussion on the 
character of the suspect Slobodan Praljak, I shall say where and for which purposes has the 
money been spent that I obtained for the mediation in those financial transactions. All that 
took place before the indictment before the Tribunal had been raised! 

I want to make a small addition at the end of the story of “Oktavijan”, its owners and their 
businesses. 

They purchased “PristaniSte and Skladista” at my proposal and following my advice. 

Recently, my counsel, Mr. Kovacic, reacted to a false accusation of an important and 
significant daily newspaper in Croatia. I enclose with this “paper” the text in question, this 
answer, convinced that those texts of madness are not created without a method (good old 
Shakespeare). 

What have I got in return for advising the purchase of “PristaniSte”? 

The position of a procurator, which means trying to find business for this company, going 
with business partners to dinners and all that, as well as paying for the necessary gifts with the 
company's “American Express” credit card, as is customary in all market economy societies. 

1 also received a credit in the amount of 300 000 HRK /approximately 40,000 Euro/ that I 
spent in order to settle some debts, for example, the one that 1 had incurred from lending the 
money to the esteemed President of the Croatian Writers Association, This 

credit, taking into the account my present condition and status and rights, I have no idea how 
shall 1 return. All this happened before the Indictment before the Tribunal had been raised. 

The amount of credit exceeds the values I cited as my property. 

We could go further on with this, although I believe that I’m becoming somewhat dull. 
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ARE THERE ANY QUESTIONS? 

Why a man, after four years of war, a general, not an entirely insignificant and unknown 
member of the community called the Croatian society, goes to work and takes over a bankrupt 
company? 

Why does he do that, when he could be a member of boards of some successful companies, 
with good, secure and decent allowances without great responsibility? 

Why Slobodan Praljak, if wealthy, works for such a small salary - please view the poster and 
information cited publicly. 

Why does he give up his rights, given by the contract with ‘‘Chromos” that guarantee him the 
significant amount of compensation money? 

If he renounces the compensation money guaranteed by the contract that easily, he must be 
rich, he must have money, but why someone who has got money does such a hard job of 
pulling the bankrupted company out of the gutter and why does he do that for a such small 
monthly compensation? 

Could this perhaps be an ethical person, or has the black light of the accusation already 
defined my entire life and all of my work? 

1 cannot, I don’t want to, nor am I allowed to accept such thing. 

I don’t know how successfully or for how long shall 1 fight for the truth about every detail, 
every moment and every part and deed in my life. 

Regarding all other disputable matters, about my wife’s apartment, about the boat I purchased 
in an auction for approximately 2,500 Euro, after being blown up by the JNA missile in the 
Dubrovnik marina and being on the bottom of the sea for more than a year and a half, 
everything is clear. 
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YET ANOTHER STORY 
ABOUT MY WIFE’S APARTMENT 

And so I got married (after my first unsuccessful marriage) to another woman, I got married 
on paper, formally, properly according to all positive regulations, I got married to a woman 
who, as her dowry, brought me two children, “two golden apples” as she says and I have 
nothing against this statement, I got married after we have lived in a common-law marriage, 
which was nice, cosy, vivid and filled with enough problems and difficulties, that the 
proportion of fortune and misfortune should be balanced and fulfilled in a harmony adequate 
to human beings. 

As dowry, she also brought an apartment from her first marriage, which is her apartment and 
her earlier marital acquisition, and Mr. Jovanovid's question “Why didn’t we regulate this by 
contract” and statement “We had to regulate it by contract” as well as “We should have 
regulated it by a contract”, I found, and even today, I find it rather offensive, actually 
downright indecent, I found those questions devoid of any good human tradition, vulgar and 
without any valid legal basis whatsoever. 

The oral agreement among people is legally binding in all countries that have sent Mr. 
Jovanovic to me, in all those legal systems, an agreement confirmed by both parties is 
considered valid. 

Could it be that 1 am mislead in this claim, perhaps I’m ignorant, perhaps that is not so? 

And so, her apartment, if she decides to abandon me, to leave me, if she decides and whatever 
she decides, remains her property, and neither Jovanovic nor the Secretariat of the Tribunal in 
Den Haag, I believe, cannot want or wish it to be different. 
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ANOTHER SHORT STORY 

ABOUT TOBACCO IN HERCEGOVINA, ABOUT GTI FACTORY, ABOUT LAWS IN 
BOSNIA AND HERZEGOVINA, A COUNTRY THAT MANY PEOPLE MORE AND 
MORE OFTEN CALL MERELY BOSNIA, OUT OF LAZINESS OR SOME OTHER, 
POLITICALLY COLOURED REASONS 

After these regions, inhabited by Croats, or more specifically, Croatian regions, have been 
civilized for several centuries by nations, great and powerful, after Turks, and Hungarians, 
and Venetians, and Austrians, and Serbs have all demonstrated their force here, and all these 
civilizations and all the culture and all the cultural influences could almost completely be 
reduced to pillage and plunder, to recruiting soldiers to battles foreign to us, to expulsion, to 
rowers on galleys, to hewing down forests and men, to all kinds of tolls, all these today so 
much glorified, historical, cultural interactions among nations, according to my knowledge 
are nothing more than usurpation. The history of that time is bloody and harsh and destitute 
and miserable, at least as far as Croats are concerned. 

Here, near the island of Vis, Italians fought against Austrians, a bit closer to the coast near the 
island of Hvar, Russians stroke against French, and Napoleon expanded his territory all the 
way to Zagreb and Dubrovnik, bringing God knows what benefit to these regions. The same 
great army leader abolished the Republic of Dubrovnik, and the aristocracy, humiliated and 
without freedom, ceased to procreate and became extinct in a mute protest against these great 
ideas and global movements. 

And so on, and so forth. Always getting the same from the beginning by those who surround 
us, pillage exerted over people and goods of a certain region inhabited by a small and 
therefore weak nation, Croats. 

With the arrival of Austrians, the situation was good only to the extent that it wasn't as 
disastrously bad as it was under the Turkish severe regime. 

Good, as a degree of bad. 

During the Austrian reign, tobacco of high quality and good even if health-damaging effects 
of smoking are taken into the account, was planted in Herzegovina, and cigarettes were made 
from this tobacco that were smoked by smokers on all European courts. Even in 1950, this 
relatively small territory produced some 15,000 tons of high quality tobacco. Today only 
several tons of tobacco are in production, and maybe this is good for the population's health 
but for the economy certainly isn't. 
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As for the health issue, people still smoke, except they now choose «Virginia» and «Barley», 
rather than «Hercegovac». 

It was worth trying to restore the production, to allow people to make money by planting 
tobacco, and I therefore endeavoured, with some dozen other individuals, to make a factory 
which would help people pursue a trade which is in their blood, as they had pursued it for 
centuries. 

What about the laws which others design in this country, what about globalization, what about 
the force of powerful companies? 

Attempt failed, factory closed down. 

1 wrote public letters, made explanations, compared laws and protections provided by other 
states, sent these musings to more than five hundred addresses, persistently and constantly, 
and yet the success of this writings of mine was less than zero. And has remained so. 

Even now, 1 stand by every word written and by every argument, 1 stand by all stated 
standpoints and explanations, I stand by my defeat in this entire endeavour and in this entire 
project. 

In the spring of 2003, 1 left the project tired, with resignation and without profit. 

For years, the factory has either been out of operation or has produced some cigarette 
substitutes for giving up smoking, and even that has been closed down. 

For example, cigarette producers from Croatia pay the same dues to the state as domestic, 
Bosnian-Herzegovinian ones, and when imported, they are exempt from paying any customs 
duties by state contract. 

As about 15% customs duty is paid on all primary materials and manufacturing components 
for domestic factory, if we disregard the ability of powerful forces to purchase everything at a 
lower price, it turns out that the price of the domestic product is 1 5% higher to begin with. 

And while all the informers, all the journalists, all the secret agents from all the services who 
meddle around on these premises claim that anything where I turn up in any business capacity 
is my property - this is how it is; it’s inaccurate, it’s untrue, it’s a job poorly done, but there is 
nothing I can do about it. 

To issue a denial would be ridiculous, everyone knows everything even without any evidence 
or facts, and few are interested in the truth anyway. 

Thus, according to Croatian press, I bought and was the owner of the large tourist complex 
«Anita» from Vrsar, I bought the «Jadran» hotel in Tu£epi, near Makarska, I owned a quarry 
of some sort, I wanted to buy stocks from Aluminium Integrated Plant in Mostar and so on. 
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And in Croatia, ownership of anything that someone might have can be verified on the 
Internet. 

The majority of these newspapers and journalists in Croatia are reformed and retarded 
communists, hysterical in their grief over the lost system, so dear to them, so that these 
newspaper litanies of theirs are beyond good taste and better practices. 

What is one to do, as democracy, like the freedom of the press, is guaranteed, denials are 
published (if published at all) on back pages, in a comer, legal proceedings take years and 
everything in the end becomes subject to statute of limitation, the stories remain, they become 
perceived as truth and it no longer matters «Who Killed Liberty Wallace», but rather who had, 
according to the story, killed the thief and won all the glory. 

This is how things are and enough said. 



ON PROVING INNOCENCE. ON PROCRUSTEAN MODEL 



The Secretariat of the Tribunal has turned “belief’ and “opinion” and “assumptions” into 
facts, without proving anything against me, or making an effort to prove; circumstantial 
evidence, and stories possibly commissioned were transformed into facts, irrefutable and clear 
facts, like anything supported by the unquestionable, international power and strength and 
force. 

You have moulded that famous Procrustean bed and forced me into it without hesitation and 
without legal questioning of facts, and I therefore write this lengthy explanation. 

And when the Secretariat’s opinion was confirmed by the judges of the Tribunal, I was afraid 
of this Procrustean model, afraid I say, and yet I have no fear. 

Although this last statement seems contradictory, I hope it is still comprehensible, I fear the 
model, and yet I have no fear. 

1 need to fight. 
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AND A QUESTION AT THE END, A HYPOTHETICAL QUESTION, AS A KIND OF 
GEDA N KEN EXPERIMENT 

And even if all that I have so far stated wasn’t true (and it is), if everything claimed to have 
been mine was so (and it wasn’t mine), was I allowed to manage it as I liked and wanted? 

Was I, until the indictment was brought, a free man, and didn’t my freedom include the right 
to dispose of my assets according to my free will, the free will of a free individual, and if I, 
therefore, was a free man, and if I had what was imputed that I had, wasn’t I allowed to spend 
all my hypothetical property on drinking, gambling, prostitutes, or give it away, all within the 
rights of a free individual to dispose of his property as he wishes, within the positive laws of a 
country which has legal authority over the said individual. 

I believe that I was entitled to such a thing. 

Or, was I guilty even then, even before the Indictment, and should I, according to the same 
logic, already feel as severe war criminal, while the trial has not even begun yet. 

With all due respect. Gentlemen, I cannot and I do not want to, and indeed I will not, agree to 
this logic. 

And you're powerful and mighty and legally unquestionable, yours is, as our people say, the 
final word. 

But I’m still allowed to both write and speak about justice. 

With kindest regards, 

Sincerely yours, 

Slobodan Praljak 



P.S. I hope the translator will take the trouble to respect, apart from the grammatical one, also 
the stylistic thread of this letter. Thank you. 

Cc: Mr. Frederik Harhoff, Chambers-Senior Legal Officer 
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Slobodan Praljak 
Kraljevec 35 
10000 Zagreb 



Fax 00 31 70 512 86 37 



REGISTRY OF INTERNATIONAL CRIMINAL TRIBUNAL 
FOR THE FORMER YUGOSLAVIA 
2501 EW The Hague 
The Netherlands 

Zagreb, 19 October 2005 



Re: Prosecutor v. Slobodan Praljak et al., IT-04-74 
Dear Sir/Madam, 

Ms. Nika Pinter gave me a translation of Mr. Petrov’s letter of 17 October 2005 as well as some 
additional explanations about the jurisprudence and practice of the Tribunal in similar situations. 

I hereby wish to inform you that in my letter of 26 September 2005 I stated that in the process 
concerned I will conduct my defence myself. Namely, I have no more financial means for paying 
the defence and have no other recourse. I have not changed this decision. 

Last week I sent a letter to the Registry in which I gave additional explanations concerning my 
financial situation and I expect the Registry to assume a stance regarding this issue. 



Respectfully yours, 
prof. Slobodan Praljak, Master in EE 

/signed/ 

Cc: 

Bozidar Kovacic 
Nika Pinter 
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REGISTRY OF THE HAGUE TRIBUNAL 



Zagreb, 28 October 2005 



Yes, I wish to conduct my own defence in the process which the Tribunal is carrying out against me. 



Slobodan Praljak 
/signed/ 



P.S. 

Reason! 

I have no money to pay the lawyers, and they do not want to work for free. 
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Slobodan Praljak 

Kraljevec 35 

10000 Zagreb 

Tel. 00 385 1 4572466 

Fax 00 385 1 4573729 

Cell 00 385 98 291032 

Fax 0031 70 512 86 37 



REGISTRY OF INTERNATIONAL CRIMINAL TRIBUNAL 

FOR THE FORMER YUGOSLAVIA 

OLAD - Attn. Mr. Sebastian van de Vliet 

P.O. Box 13888 

2501 EW The Hague 

The Netherlands 



Zagreb, 2 November 2005 



Re: Prosecutor v. Praljak et al. 

Related to: Your letter of 28 October 2005 

Dear Mr. Van de Vliet, 

I received your letter of 28 October 2005 in which you seek a clarification of my submission of 6 October 
2005. Hereby I wish to inform you that with my letter of 6 October 2005 I wanted to explain all the 
relevant facts regarding the procedure of approving legal aid to the defendant. 

Everything stated in that letter is true and I stand by my statements. It is up to you to interpret this letter 
in a way you find suitable. 

In any case, in the telephone conversation with Mr. Martin Petrov in the evening of 28 October 2005 it 
was agreed that a discussion on that topic will be organized during my planned stay in The Hague between 
7th and 10th November this year. 



Respectfully yours 
Slobodan Praljak 
/signed/ 
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Slobodan Praljak 

Kraljevec 35 

10000 Zagreb 

Tel. 00 385 1 4572466 

Fax 00 385 1 4573729 

Cell 00 385 98 291032 

Fax 0031 70 512 86 37 



REGISTRY OF INTERNATIONAL CRIMINAL TRIBUNAL 

FOR THE FORMER YUGOSLAVIA 

OLAD - Attn. Mr. Sebastian van de Vliet 

P.O. Box 13888 

2501 EW The Hague 

The Netherlands 



Zagreb, 15 November 2005 



Re: Prosecutor v. Praljak et al. 

Regarding: Meeting of 8 November 2005 

Dear Sirs! 

Present at the meeting which was held on 8 November 2005 in The Hague in the building of the Tribunal 
were a young lady whose name I do not recall (I apologize), Mr. Van den Vliet, interpreter Ms. Sandy 
Grubic and I, the undersigned Slobodan Praljak. 

We concluded and agreed upon the following standpoints and principles: 

A. Until the moment of filing of the indictment Slobodan Praljak was a free man which includes the 
freedom of disposal with property according to free will in accordance with positive rules of the country 
whose citizenship he holds. 

B. It is not possible to impose models which are not legally binding or are not usual or are contrary to 
fundamental cultural principles in the world in which Slobodan Praljak lives. 

C. Because in The Hague there are different models and forms of behaviour, including behaviour in the 
business world, it doesn’t mean that the models in the world of Slobodan Praljak are untrue, bad, or in 
any way less valid from the models to which the ladies and gentlemen with whom the conversation was 
held are used to. 

Slobodan Praljak stated, and reiterates once again that his statements are accurate and true, and that the 
information which the lawyers of Slobodan Praljak gave to the Registry are accurate and true, and that 
the information which Slobodan Praljak wrote in the letter to the Registry are accurate and true, that the 
documents which are attached to this letter are accurate and true and that the information which Slobodan 
Praljak gave in The Hague during the above meeting are accurate and true. 

I repeat. 
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1. The apartment in Ilica 109 belongs to my wife, it is not a marital acquest, because my wife Kaca 
received this apartment as a gift from me in return for the apartment which she had in Zagreb on the 
Francuske Republike Square, which, with her consent, I sold and spent the money. Our agreement was 
that I would return the apartment to her. 

When I got from the Ministry of Defence the apartment in Ilica 109 as tenancy right first I had to pay 
around 30,000 EUR (thirty thousand euros), following which I returned my debt to my wife and gave 
her the apartment. 

I never signed any contracts with Kaca Praljak, nor is such an undertaking for me and my world normal. 
Even if I had not been obliged to return the apartment (or appropriate counter-value) I had the right to 
give it away as a gift. You have the documents relating to that case. 

2. The house on Kraljevec 35a/37 is not mine; I never built that house, nor did I finance its construction. 

I have sent you clear documents bearing upon the above case. 

For taxation reasons I was at one moment the owner of that house, without the right to keep it, 
fulfilling the will and desire of my late mother. I am not obliged to give information about the 
emotional relationships within my family. 

Everything else is easily verifiable, if the documents which I submitted for your inspection are not 
sufficient; these documents, after all, concern a third person. 

With the above I am already brought into the position to prove my innocence. 

3. I was never the owner of a single share or any part in the “General Tobacco Industry d.o.o.” nor was I 
in any way connected with the ownership structure of that company. 

It is true that I put my signature in the name of the owner on letters which I sent all over BiFF /Bosnia 
and FFerzegovina/, on hundreds of addresses, in order to give weight to my letters and signature. 

It is true that I participated in the construction of this factory and that I had an agreement with the 
owners about the financing of my work and the remuneration which I was due to receive when and if 
the factory would start working and creating profit. Unfortunately, this never came to pass. 

I never succeeded in changing the laws (imperialistically catastrophic for domestic production in BiFF), 
nor was I successful in stimulating the planting of tobacco in Herzegovina (this tobacco was intended to 
be related to the work of the factory); the factory is not working, nor did it ever properly work as far as 
I know (although I was never in charge of the business segment and never had such responsibilities). I 
never stayed on the territory of Herzegovina more than was necessary for the fulfilment of responsibilities 
taken over. 

The factory went bankrupt, tobacco is not grown, and in the spring of 2003 I severed all relationships with 
a sour taste in the mouth; for me it has been a defeat and I consequently left the business territory of BiH. 
I had no contract and therefore cannot offer any for inspection, and the money I got for my work was not 
huge. I largely spent it on purposes which I intend to clarify at the end of this text. 

4. “OKTAVIJAN d.o.o.” was created as “TFRZ” (a quasi-private company in the socialist system of former 
Yugoslavia). We would spend a lot of paper trying to explain this form of entrepreneurship. I had tried 
to do it in a letter which I sent to you and I deem this as sufficient. 

This company had no capital worth mention, and the revenue earned by occasional filming was more 
than irrelevant for such an examination of my financial means. 

The money which came from third persons in Germany for the purchasing of the shares of “Chromos” 
was spent for the purchase of a plot of land in Zagreb. One half of this land was sold, and the other 
half invested in the base capital of “Oktavijan d.o.o.” 
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I had already clarified this in my last letter. 

The money which came to me from Germany was not mine, neither the money with which the plot of 
land was bought, nor was I the owner of the plot of land which was invested as the base capital into 
“Oktavijan”, so I couldn’t get a relevant remuneration for “Oktavijan” when I released it to the owners of 
the money, i.e. owners of the land plot. 

It is true that these are friends of mine, we had known each other from the student days, but they left for 
Germany early on, they are successful in their businesses, and I suggested to them to make that deal; it is 
true that I represented them in all legal matters and other dealings, it is true that I gave them my name 
and assigned my company to them, it is true that we never drafted any contracts on these affairs, because 
we had grown up in the times of the given word, the value of a forty-years old friendship and the like. 

It is true that I was financially compensated for all of the above, but the compensation for the services 
and the capital of “Oktavijan” are two entirely separate issues - substantially different in amount and 
incomparable in value. 

5. As a reward for mediation in the purchase of “Docks and warehouses” (Pristaniste i skladista) in Sisak, 
which was bought by “Oktavijan” I got the right to a credit with low interest rate and the position of 
authorized agent. 

For the above position I was not paid any wage or any direct financial reward. I brought in the jobs, 
had a credit card at my disposal with which I paid dinners, cigars, wine, small gifts, petrol and I drove 
their car. 

The credit which I took I still haven’t paid back, and I have no idea how I am going to, with respect to 
the circumstances. 

6. I mediated in the purchase of the hotel company “Anita” from Yrsar - without success; I mediated in the 
purchase of the shares of “Aluminij” from Mostar - without success - we even never got to the point of 
serious talk; I mediated in the purchase of hotel “Jadran” in Tucepi - without success; I mediated in the 
purchase of a quarry near Dubrovnik - without success, and so on and so forth. 

7. I was never involved in business or any other “serious” occupation as I understand that you think. 

I was a member of the “Association of Dramatic Artists” and the “Society of Film Workers”, I was not 
employed (with the exception of a brief period in school when the reward fees were insufficient for bare 
survival) and I lived from rare and very meagre honorariums for theatrical shows and film productions. 
Being in the possession of such “riches” I build with my bare hands a holiday home which can be 
reached only with a goat and a donkey, I build a small house (40 m2) in Capljina, on my grandfather’s 
land, I buy a boat that lay for one year at the bottom of the sea hit by a 120 mm mortar grenade, I 
pay € 2500 to my cousin Mimica to restore that boat, which we then both use and share its ownership 
proportionately to the investment, I borrow money from “Docks and warehouses”. . .etc. 

8. Where is the money which I made offering the services which I mentioned? 

I paid the journey to America to a married couple, refugees, not Croats. 

I paid a part of the expenses for drugs and hospital stay in America when the husband fell ill with carcinoma. 

I paid the return to BiFI, I paid for the medical treatments and the burial. 

I made a house for the refugees. 

They are not Croats. 

I was helping my sister and her husband (she is a full professor at the School of Economics, he holds a 
doctorate from MIT and was full professor at the Faculty of Mechanical Engineering) when they escaped 
with two children from Sarajevo. 

I could list a whole lot of hospitals, weddings and burials, scholarships, but I have no intention to 
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confess it all to the Registry; this is an intimate matter and we can discuss it only in front of the judges at a 
closed session because it concerns my character. 

As we stated at the beginning, my right of disposal of property which I acquired in a legal way is not in any 
way limited. And I, by the way, feel good about the manner in which I spent the money which I earned. 

I am now in debt, for quite a large sum of money, due to payments to my lawyer and because before the 
filing of the indictment I spent more than I had, hoping, actually, quite certain and convinced that with work 
I can repay all the debts that I made. 

May I kindly ask you not to use words which you used in our communication so far: “we believe”, “we 
assume”, “we think”. 

Finally, I stress once again that I neither know, nor can, nor want to prove negativity. 

It would be reasonable to see at least one proof on the part of the Registry which will cast a mere shadow of 
doubt on my statements. 

I have sent an exhaustive letter to the Registry (6 October 2005) in which I made clear even those things which 
I am not obliged to expound under any legal system of the cultured world, e.g. that my brother built the house 
on Kraljevec, in order to prove that it wasn’t I who built it, or to clarify the family circumstances and the rights 
of my mother, or to speak about the property of third persons to explain that it is not mine . . .etc. 

I am thus brought into a situation to defend myself with the principle of “negativity”, i.e. I must prove my 
innocence, or what I do not possess and never have possessed. 

The Registry has refused my request (request for financing of the defence in front of the Tribunal) with the 
argumentation (based on my statements about property) expressed as “we believe”, “we think”, “we assume”. 
After the letter of 6 October 2005, the Registry responded on 28 October 2005 again seeking “ evidences of 
interests - financial or other... and evidences of business dealings”... etc. It is demanded that Praljak should 
produce evidences relating to issues such as how, when, to whom and for which counter value something was 
estranged. He should submit documentation on “when the property was carried over to Mr. Nikola Babic- 
Praljak and for which counter value”. 

I think that you haven’t read the letter which I sent to the Registry, or haven’t rationally interpreted my 
statements. 

If I therefore have no evidences (and where does it say that I should have evidences), if I carry over a house to 
the man whom I am bringing up for thirty years, fulfilling the wish of my mother, and have no evidence of 
counter value which I received, what then? 

Then I am a liar, I am hiding something, because I haven’t been living according to models of “evidences” as 
you think it should be. 

I have been telling the truth from the start! 

I am not at all interested in newspaper accusations (yellow press) made on order which I have all clearly and 
argumentatively refuted. 

You have not challenged any of my statements with a single, even the smallest argument - excerpt from the 
court registry, excerpt from the land registry, ownership over movable assets. 

I request that you reconsider your decision on financing my defence in front of the Tribunal in The Hague. 



Respectfully yours, 
Slobodan Praljak 
/signed/ 



Cc: Lorna Elizabeth Davidson, legal officer, Trial Chamber II 
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Slobodan Praljak 

Kraljevec 35 

10000 Zagreb 

Tel. 00 385 1 4572466 

Fax 00 385 1 4573729 

Cell 00 385 98 291032 

Fax 0031 70 512 86 37 



REGISTRY OF INTERNATIONAL CRIMINAL TRIBUNAL 

FOR THE FORMER YUGOSLAVIA 

OLAD - Attn. Mr. Sebastian van de Vliet 

P.O. Box 13888 

2501 EW The Hague 

The Netherlands 



URGENT!! 



Re: The Prosecution v. Praljak et al. 



Dear Mr. Holthuis! 



Zagreb, 20 December 2005 



I am taking the freedom to turn to you regarding two matters, as follows: 

1. The pre-trial judge, the honourable Jean-Claude Antonetti, in his order of 30 November 2005, instructed 
the Registry to send me as soon as possible the amended indictment translated into Croatian language. 

I declare that to this day I have not received the translated amended indictment, as the above order has 
instructed the Registry to do. 

2. After a meeting with the responsible persons in the Registry which took place on 8 November 2005 in The 
Hague, in my letter of 15 November 2005, I submitted to the Registry additional information about my 
financial standing related to my earlier request for legal aid, i.e. the financing of the preparation for defence. 

I declare that to this day I have not received any decision or reaction to this supplemented request. 

I believe that you know that the beginning of the main hearing in this case is scheduled for February 
2006. I also believe that you are aware that since 28 October 2005 I conduct my own defence without the 
defence counsel. I therefore ask you to use your authority to ensure that the abovementioned obligations are 
fulfilled, because the pace of the preparation of my defence is in serious delay - largely due to the lack of 
the abovementioned documents. 



Respectfully yours, 
Slobodan Praljak 
/signed/ 
Cc 

Mr. Gideon Boas, Acting SLO, Chambers 

Ms. Lorna Davidson, Legal Officer, Chambers 

Mr. Michael Karnavas 

Mr. Tomislav Kuzmanovic 

Ms. Vesna Alaburic 

Mr. Fahrudin Ibrisimovic 

Mr. Tomislav Jonjic 
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Slobodan Praljak 

Kraljevec 35 

10000 Zagreb 

Tel. 00 385 1 4572466 

Fax 00 385 1 4573729 

Cell 00 385 98 291032 

Fax 0031 70 512 86 37 



REGISTRY OF INTERNATIONAL CRIMINAL TRIBUNAL 

FOR THE FORMER YUGOSLAVIA 

OLAD - Attn. Mr. Sebastian van de Vliet 

P.O. Box 13888 

2501 EW The Hague 

The Netherlands 



Attn: 

1. Trial Chamber, Judge Jean-Claude Antonetti, pre-trial judge 

2. Registry — OLAD 



Zagreb, 24 February 2006 

Re: Prosecution v. Praljak et al. 

Regarding: submission of the response to questions from the confidential annex of the Council decision on 
the nomination of the lawyer of 15 February 2006 

Dear Sirs, 

In accordance with the above order attached herewith are the answers to questions listed in the 
above mentioned annex. 



Respectfully yours, 
Slobodan Praljak 
/signed/ 



Attachment enclosed 



EXPLANATION: 

I would like to respond to the raised questions in a binary manner “YES” - “NO” if such answers would 
tell the whole and full truth about the subject matter. 

Unfortunately, due to concepts already built in the way the questions were raised, this is impossible to do. 
As it is my obligation is to show the factual state of evidence, the content of the concepts must be adapted 
to the realities of the time and space in which the relevant facts came into being. 

The application of models from other social systems does not give a completely accurate picture of what I 
am asked to do. 
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a) THE COMPANY “OKTAVIJAN” d.o.o. 

1. Have you ever had a role in the founding of the company “Oktavijan d.o.o.”? 

YES. 

I founded “Oktavijan” in 1987 or 1988 (I don’t remember exactly). 

Explanation! 

This was not a company in terms in which this concept is understood in the West. 

The screenwriters Abdulah Sidran and Slobodan Praljak competed at the Croatian (Socialist Republic of 
Croatia) “Fund for cinematography” for the financing of a feature-length film “The Return of Katarina Kozul”. 
The funds were granted and this money, according to regulations in force, had to be assigned to one of the 
production houses which functioned as state-owned companies. 

These so-called “Producers” had no great interest in furthering the wellbeing of him, but big money was spent 
on their salaries, offices, cars, dinners, secretaries... 

With this manner of spending the money many films were not realized, and the money was spent — or 
the films were only partially completed, or the actors and other him workers didn’t receive their fees... the 
machinations were many. 

After numerous complaints over the years, it was finally allowed to those who actually produced hlms, which 
means the participants at the shooting and post-production, to set up an association called the “Permanent 
Film Workers’ Association” (TFRZ) which mediated in the payments of fees and other costs of the production, 
without the participation of the so-called “Producers”. 

TFRZ “Oktavijan” had a statute and a council (at least hve members from culture and politics) which made 
sure that everything is done by the law and that the money granted is actually spent on the production of films. 
With a lot of effort (after being cheated in more than one way by one of the “Producers”), I managed, with 
the help of friends and investing my own money, to complete the film “The Return of Katarina Kozul” as a 
director and co-screenwriter. 

The film was showed on festivals in Pula, Mannheim, Herceg Novi and Vrnjacka Banja. 

Note! 

Abdulah Sidran was a screenwriter of films created by Emir Kusturica and one of his films won the Palme 
d’Or in Cannes. Today he is a full member of the Academy of Sciences and Arts in BiH. 

After the film was completed, “Oktavijan” served for the payment of people who occasionally did some film 
shooting or worked with me, as freelancers. The taxes, health and pension insurance were paid for them and 
such a “company” (Oktavijan) had no profits of its own, no shares, no premises, or furniture, or secretary, or 
employees, nothing which relates to the notion of “company” in a market economy. 

Sometime later, in 1989/1990 Mr. Zivko Krsticevic and I bought a Sony video camera, we shot some short 
documentaries, we filmed the war in Slovenia for a foreign TV house and the like. I was subsisting on that 
because I was not employed and had no regular income. 

I go to war, Zivko Krsticevic shoots for a TV house somewhere abroad and gets killed by a mortar grenade in 
Karlovac at the end of 1992 or beginning of 1993. 

“Oktavijan” is the last thing on my mind. 

2, Were you ever the owner of proprietary shares in Oktavijan? 

YES. 

Mrs. Ruza Ivancin who was taking care of accountancy kept that which we call company alive until new 
laws came into force. With these new laws the TFRZ “Oktavijan” sometime in 1995 becomes “Oktavijan 
d.o.o.”, but: although “Oktavijan d.o.o.” is now a company, it is not a company in terms which are used to 
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describe this in the West: it has no founding capital, no premises or employees, and the director (myself) 
has no salary, and as I am in war, I have no real connection with it all. The only thing which the company 
had was two video- and one film camera and a computer, all valued at 36,600 Kuna 1 . 

3. If the answer to the second question is “yes” when did you acquire the shares and what was their value at 
the time of their acquisition? 

1. The share in the amount of 36,600 Kuna I acquired in 1995 2 

2. The share in the amount of 38,071,197.37 Kuna I acquired on 10 October 2001 3 

4, Do you now have any proprietary shares in Oktavijan? If the answer is “yes”, what is the current value of 
these shares? 



NO. 

5. Did you ever transfer the shares in Oktavijan to another person? 

YES. 

If yes, answer for each transfer: 

a. How much of the shares were transferred? 

1. The share in the amount of 36,600.00 Kuna was transferred in full 4 

2. The share in the amount of 38,071,197.37 Kuna was transferred in full 5 

b. When were the shares transferred? 

1. The first share was transferred on 20 October 2001 6 

2. The second share was transferred on 20 October 2001 7 

c. What was the value of the shares at the moment of transfer? 

1. The value of the first share was 36,600.00 Kuna 8 

2. The value of the second share was 38,071,197.37 Kuna 9 

d. To whom did you transfer these shares? 

I transferred the shares to Zoran Praljak. 10 



1 PROOF: Adjustment of „Oktavijan d.o.o.“ with the Companies Act (ZTD) 

2 PROOF: Adjustment of „Oktavijan d.o.o. with the Companies Act 

3 PROOF: Decision on raising the founding capital of 10 October 2001. As the entry of this capital was in connection with the land plot 
in Radnicka 43 in Zagreb, I comment on this question later under the heading „B) Property in Radnicka 43, Zagreb, Croatia" 

4 PROOF: Decision on the transfer of proprietary shares of 20 October 2001. This transaction was done in connection with the land plot 
in Radnicka 43 in Zagreb, so I comment on this question further under the heading “B) Property in Radnicka 43, Zagreb, Croatia” 

5 See proof 4 above 

6 See proof 4 above 

7 See proof 4 above 

8 See proof 4 above 

9 See proof 4 above 

1 0 See proof 4 above 
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e. Which remuneration did you get, if you got any, in return for the transfer of the shares; what happened 
to that remuneration? 

I did not receive any remuneration 11 

6. Were you ever director of Oktavijan? If yes, when were you nominated as director? 



YES 12 . 

I was nominated as director in 1995 13 

7- If the answer to question 6 is “yes”, are you now the director of Oktavijan? If you aren’t, when did you 
cease to carry out this duty and who succeeded you in this position? 

I am not at this moment the director of “Oktavijan d.o.o.” 14 I factually ceased to carry out this function 
when I left the company on 20 October 2001. My successor in the function of director was Helena Kesic, 
and subsequently Nikola Babic-Praljak 13 

8. Do you now have any role in the activities and management of Oktavijan? 

If yes, which is that role and which compensation do you receive for the fulfilment of that role, if you 
receive any? 

NO. 

b) PROPERTY IN RADNICKA 43, ZAGREB, CROATIA 

9. When did you acquire an ownership interest (share) in the property in Radnicka 43, Zagreb, Croatia 
(“Property in Radnicka”) and how much money did you pay for it? 

With the ending of the war and going into retirement (end of 1995) (retirement not being financially very 
attractive) I got employment in the company “Chromos - dyes and lacquers” which at that time employed 500 
people, had losses amounting to ca 3 million euro and a bleak future. 

I worked like mad trying to save the company and I succeeded in it mainly because I managed to get a large 
number of ships for painting (and cargo tanks, ballast tanks and the like). This we did in more than a successful 
cooperation with the company “SIGMA Coating” from Amsterdam. (In the first year of work I refused to receive 
any salary. If I hadn’t succeeded in saving the company from bankruptcy I wouldn’t have taken any salary at all). 
After three and a half years of working in “Chromos - dyes and lacquers” in the capacities of president of 
the management board, advisor to the director and member of the supervising board the company was set for 
privatization. 16 

For 46% of shares a group of people from Germany (mostly my long-time friends) offered to the State Fund for 
Privatization four million Deutsche Marks. In this package, I was supposed to take over the management of the 
company, reorganize and develop it. I had my own interest in this project which was connected to the successful 
growth of the company. 



1 1 See explanation under the heading „B) Property in Radnicka 43, Zagreb, Croatia" 

12 PROOF: Excerpt from the court registry 

13 PROOF: Adjustment of ..Oktavijan d.o.o." with the Companies Act (ZTD) 

14 PROOF: Excerpt from the court registry 

15 PROOF: Excerpt from the court registry, see the letter of the applicant to the Secretariat of 15 Sept 2005 

16 PROOFS: Excerpt from the court registry which shows that Slobodan Praljak was president of the management board and member of 
the supervising board, Certificate on recalling Slobodan Praljak from the function of the president of the management board; 

See our letter of 20 December 2004, p.3, point IV a 
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The deal went sour because the State Fund for Privatization gave its 46% share to newly formed funds for the 
victims of war. 

After a new owner came in I left “Chromos - dyes and lacquers” and was again only a retiree. 

Five to six months later the new owner of “Chromos - dyes and lacquers” was selling the land on Radnicka road 
(In the meantime “Chromos” had relocated to Zitnjak where the production plant was situated). 

I advised that same group of people who brought the money from Germany into Croatia to buy that land and 
to build on it office buildings. 

We applied to the tender of the new owner of “DOM” Fund and bought the land. 

The land was paid approx, four million Deutsche Marks and I presented myself, in the name of this group of 
investors as a buyer of a half of the land, with their money and on their behalf. 

Of the land that was bought half was sold to the Slovenian company “Mercator” which built a supermarket there 
(a company from Cakovec did this transaction for the Slovenians). 

The other half of the land, according to our agreement, I was supposed to transfer as founding capital into 
“Oktavijan” 17 , after which I was supposed to hand over the company to the real owners, the people with 
whose money the land was bought (when the honourable court will question me in the coming years, it will 
become transparent that for years I was nowhere near any kind of money). 

And this I duly did. I handed over the company “Oktavijan” into the ownership and management of other persons. 

I wish to note that until the moment of this transaction, i.e. while I was in “Oktavijan” this company had a 
symbolic value only, did no business at all, I had no salary, practically, apart from the seal there wasn’t anything else. 

10. Do you now have any proprietary interests (shares) in the property in Radnicka? 

NO. 

1 1 . Regarding every single transaction with which you transferred all or part of the ownership interests 
(shares) of the property in Radnicka to another person (party)? 

a. Which is the date of the transfer? 

As I stated above, the remaining half of the land, according to the agreement with the investors, I 
entered in their name and on their behalf into the founding capital of “Oktavijan” on 10 October 
2001 l8 , and I, according to the same agreement, left the company. 

b. To whom did you transfer the ownership interest? 

Everything was transferred to “Oktavijan d.o.o.” 17 Immediately after this transaction I relinquished the 
company according to the decision of people with whose money the land was bought. 

c. What was the value of your ownership interests immediately before the transfer? 

There doesn’t exist nor did my ownership interest in the “Radnicka” property ever exist; in all the 
above mentioned transactions regarding this property, I acted in the name and on behalf of third 
persons - the real investors. 

d. Which remuneration did you get, if you got, as compensation for the transfer of shares; what happened 
to that remuneration (compensation)? 

Did I have any material benefits in this mediation? 

Yes, I had material benefits, but I was not the owner of anything, because nothing was mine. 



17 PROOF: Decision on increasing the founding capital which shows the transfer of the property into the founding capital 

18 PROOF: Decision on increasing the founding capital of 10 October 2001 

19 PROOF: Decision on increasing the founding capital of 10 October 2001 
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The fact, however, that the paid value of the land (half of the land bought from the “DOM” Fund) in the 
amount of two million Deutsche Marks, after expert evaluation becomes a value of ca ten million Deutsche 
Marks, can only be explained by the non-existence of any market logic. 

The agreement between me and the investors was clear and precise - this was a land on which we were 
supposed to build, and I was due to ensure a smooth realization of the planned project (investment), i.e. I was 
supposed to ensure: the town-planning scheme, utility infrastructure, engage the architects, procure the building 
permits, engage the construction companies, take care of construction, supervision of the works, etc. 

If I had not been indicted in The Hague, I would be occupied with the above tasks for three-four years and I 
would certainly profit because there was a reward agreed for me for a successful completion of the project. 

What did I do with the money which I earned doing transactions for people who brought the money and on 
whose behalf I was doing it? 

In the course of war I provided accommodation for 13 refugees - Muslims (Bosniaks) in my summer cottage 
in Pisak. I had Muslim — Bosniak refugees also in Zagreb, in my wife’s apartment (among them the wife and 
daughter of Abdulah Sidran. I built a house on to a family which 

is not Croatian, on the location on which the Serbs destroyed a house in 1992. I took care of my father who 
lay motionless for 18 months after a stroke (he died in 1993). My sister, Dr. Tanja Kesic, full professor on the 
Faculty of Economics in Sarajevo and her husband (with an MIT doctorate) Petar Kesic, full professor at the 
Faculty of Mechanical Engineering in Sarajevo escaped from Sarajevo without anything but their bare lives. 

Before they escaped, this man was digging trenches for ABiH /Army of Bosnia and Herzegovina/ in Sarajevo, as 
director of the Development Institute of “Energoinvest”, the most important company in BIH before the war. 
Their two children escaped with them. 

And the schooling, the foster-son was getting married, foster-daughter Natasa Babic married on Iceland (and the 
marriage costs money), I made a small annexe in Capljina, on the place where I was born. There were many 
other ways in which I felt obliged to help people. 

Afterward, convinced that I can work and that I will earn by working, I took a loan from the company “Dock 
and warehouses” in Sisak to cover various obligations which fell into my lap by the decrees of fate which we do 
not choose. If I had not been indicted and if it all didn’t stop, I would correctly repay my loan, and something 
would remain for me for the years which we call old age, and this unfortunate old age is already knocking at 
my door too. 

I commented on all of this earlier on, with the documentation which I possess and which I have the right to possess. 
If you wish to investigate all of the above to the last piece of paper or contract you should turn to the 
institutions of the state of Croatia and everything will be fully documented and transparent. 

I hate to speak about my humanitarian work because it makes me feel dirty, so I ask that these data be kept as 
secret, especially about the refugees and the building of the house j . 

c) THE COMPANY “LIBERAN” d.o.o. 

12, Have you ever possessed shares in the company Liberan d.o.o. (“Liberan”) 

YES. 20 

13. If the answer to question 12 is yes, when did you acquire the shares and what was the value of these 
shares at the time of their acquisition? 

I acquired the share on 1 October 2001, and the value at the time of the acquisition was 5,000.00 Kuna. 21 



20 PROOF: Contract of 1 October 2001 

21 PROOF: Contract of 1 October 2001 
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14, Do you now have ownership shares in Liberan? If the answer is “yes”, what is the current value of these 
shares? 



NO. 22 

15. Did you ever transfer shares in Liberan to another person? If the answer is “yes”, answer for each 
transfer: 



YES. 

a. How many shares were transferred? 

My share in full - I had one share in the amount of 5,000.00 Kuna. 23 

b. When were the shares transferred? 

On 1 March 2004. 24 

c. What was the value of the shares at the moment of transfer? 

The value was 5,000.00 Kuna. 25 

d. To whom did you transfer the shares? 

To Zoran Praljak. 26 

e. Which remuneration did you get, if you got, in return for the transfer of the shares: what happened with 
this reward (remuneration)? 

I received no remuneration. 

16. Were you ever director of Liberan? If “yes”, when were you nominated as director? 

YES. 

I was nominated on 1 October 2001. 27 

17. If the answer to question 16 is “yes”, are you now the director of Liberan? If you are no more the 
director of Liberan, when did you cease to perform this function and who succeeded you? 

NO. 28 

I left the company on 18 March 2004, and all the changes that occurred are listed in the court registry. 
Among other, Nikola Babic-Praljak was listed as the new director, but by omission my name was not 
deleted from the function of one of the directors. This omission was rectified on 29 August 2005 when it 
was noticed. In any case, from 18 March 2004 2y I had no factual connection with this company. 



22 PROOF: Excerpt from the court registry. See the letter of the applicant to the Secretariat of 20 December 2004, p. 4, point IV d and 
proof 7b 

23 PROOF: Contract on the transfer of business share 

24 PROOF: Contract on the transfer of business share 

25 PROOF: Contract on the transfer of business share 

26 PROOF: Contract on the transfer of business share 

27 PROOF: Decision on nominating the director 

28 PROOF: Excerpt from the court registry 

29 PROOF: Decision on nominating the new director, Excerpt from the court registry. Decision on deleting the director, see letter of the 
applicant to the Secretariat of 1 5 September 2005 
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18. Do you now have any role in the activities and management of “Liberan”? If “yes”, which is this role 
and which compensation do you receive for discharging of this role, if any? 

NO. 30 

d) PROPERTY ON KRALJEVEC 35/35A IN ZAGREB, CROATIA 

19. Did you ever have ownership interest (shares) in residendal property on Kraljevec 35/35A in Zagreb, 
Croada (“Property on Kraljevec”)? 

YES. 

Honourable judges, I cannot put it more succinctly than I wrote in my letters of 6 October 2005 and 15 
November 2005. 31 

I don’t know how my late mother and my brother resolved their property relationships, neither do I know 
why she chose to give that house to Nikola Babic Praljak, but I know of her decision and this decision for 
me is law. 

If Zoran Praljak would donate the house to Nikola Babic Praljak, as Fila Praljak has determined, he would 
have to pay 5% property sales tax. In order to avoid this payment, the line of donations went like this: 

Dr Zoran Praljak - Fila Praljak - Slobodan Praljak - Kaca Praljak - Nikola Babic Praljak. 32 I myself could 
not have donated the house to Nikola Babic-Praljak because we didn’t arrange our father-son relationship 
according to law, and donation without payment of the property sales tax is possible only in the first line of 
inheritance. 

20. Do you now have any ownership interests (shares) in the property “Kraljevec”? 

NO. 33 

21. In relation to every transaction with which you transferred all or part of the ownership interests of the 
property on Kraljevec to another person (party)? 

a. What was the date of transfer? 

I received inheritance from my late mother Fila Praljak on 28 April 1999 34 , and proceeded it further 
on 6 February 2002. 35 Never before or after have I had in any way an ownership capacity over the 
specified property. 

b. To whom did you transfer all or part of your ownership interests (shares)? 

I transferred all to Kacusa Praljak. 36 

c. What was the value of your ownership interests (shares) immediately prior to transfer? 

The value of the transferred property was never determined by anyone. 



30 PROOF: Excerpt from the court registry 

31 See letter of 6 October 2005 (pp. 3-5) and letter of 15 November 2005 and PROOFS: Purchase contract, Building permit, Reminder 
for payment of the building permit. 

32 PROOFS: Decision on inheritance of 28 April 1999, Deed of donation of 6 February 2002, Deed of donation of 1 April 2004 

33 We submitted the explanation of ownership and residence, deed of title, status, objects of value, See our letter of 20 December 2004 (p. 
1, points I a and b, proof I) 

34 Decision on inheritance of 28 April 1999 

35 Deed of donation of 6 February 2002 

36 Deed of donation of 6 February 2002 
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d. Which compensation (reward) did you get, if you got, in return for the transfer of shares: what happened 
to that reward? 

I never got any compensation (this was all a matter of transfer of property between members of 
family for the purpose of realization of the will of my late mother). 

22, Did you ever reside on the property on Kraljevec? 

YES. 

23. Do you now live on the property on Kraljevec? If yes, are you paying any rent or other expenses in 
return for your dwelling and to whom do you pay such compensation? 

I was living in that house, and I still live in it together with my wife, her son, daughter-in-law and 
granddaughter, but in separate households. 

For my dwelling I pay utility expenses to the owner Nikola Babic Praljak and nothing else. 

I hope things will remain this way, but if anything changes, my only alternative is to move to Pisak. 



EXPLANATION: 

In order to be, at least up to a limit, on an equal footing with the Prosecutor I spent on my defence the 
money which I got from my wife who sold her apartment and garage /extramarital acquisition/, I sold my 
share in the boat, borrowed money from all the friends from whom I could borrow, sold my old Mercedes, 
pledged my small house in Capljina as a collateral for the servicing of the loan which I received from the 
company “Dock and warehouses” in Sisak. 

I had to do all that because the Registry all the time “thinks”, “believes” and “presumes” that I have what I 
don’t have. I see this manner as impertinent, illogical, unfair, unjust, an arrogant show of force, force which 
is both imperial and brachial. 

I am not going to put up with it “as long as thought in my confused head abides” - fully aware of my 
meagre chances in an unequal fight. 

I was forced to speak about and investigate the possessions of my brother, speak about property of people 
who never gave me the consent to do so, I was forced to prove innocence. 

Isn’t it logical to ask oneself what will happen if such a model of search for truth and the model of justice 
superimposed upon it is transferred to the trial hearing? 

Is there any place for “fear of such a logic”? 

Man has the right to seek justice, but it is not a mercy to be prayed for and I ask therefore of the 
Honourable Judges and the Honourable Judge Antonetti to grant me an equal measure of chance in the 
search for truth. 

It is both truthful and sincere! 



Yours, 
Slobodan Praljak 
/signed/ 
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Slobodan Praljak 

Kraljevec 35 

10000 Zagreb 

Tel. 00 385 1 4572466 

Fax 00 385 1 4573729 

Cell 00 385 98 291032 

Fax 0031 70 512 86 37 



REGISTRY OF INTERNATIONAL CRIMINAL TRIBUNAL 

FOR THE FORMER YUGOSLAVIA 

OLAD - Attn. Mr. Sebastian van de Vliet 

P.O. Box 13888 

2501 EW The Hague 

The Netherlands 



Zagreb, 6 April 2006 



Re: The Prosecutor v. Prlic et al. No. IT-04-74-PT 
Dear Mr. van de Vliet, 

Enclosed I am sending you the specification of all expenses I have had in the preparation of my defence in 
the above case. 

I believe that these expenses must be taken into account as a deductible item in the evaluation of my 
capacities to finance my defence, related to my request of 14 September 2004. 

Of course, I remain at your disposal if you need any additional information. 



Respectfully yours, 
Slobodan Praljak 
/signed/ 

Attachment enclosed 



CATEGORIES OF SLOBODAN PRALJAK’S EXPENSES IN THE PREPARATION OF DEFENCE 1 
RECAPITULATION 





Categories of Slobodan Praljak’s expenses in the preparation of defence 


Amounts (EUR) 


1 . 


Direct material expenses 


53,395.50 


2. 


Fees of the plenipotentiaries and staff 


243,209.90 


3. 


Debt - unpaid claims by the plenipotentiaries 


90,000.00 




TOTAL 


386,605.40 



1 All expenses directly related to the preparation of defence since the receipt of the indictment on 4 April 2004 until 6 March 2006 when the 
Registry nominated the defence counsel and the subsequent expenses of the preparation of defence are at the expense of the defence counsel. 
Note: individual categories of expenses relate to time periods separately denoted in appropriate tables. 
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ATTORNEY AT LAW 
Bozidai Kovacic 



Trg rnzmarina 6 



5 1 5 ! 2 Mjivice 



CROATIA 



Hand delivered! 



INTERNATIONAL CRIMINAL TRIBUNAL 
FOR THE FORMER YUGOSLAVIA 
REGISTRY 

Attn. Mr. Martin Petrov, Head of OLAD 
P.O.Box 13888 
2501 EW the Hague 
The Netherlands 



Case: Prosecutor v. Slobodan Praljak et al., IT-04-74-PT 

Re. Your 1 1 January 2007 letter re Mr. Praljak’s rights under Rule 45(A) 

Dear Mr. Petrov, 

Please find enclosed Mr. Slobodan Praljak’s Response to your above referenced letter with 
appropriate enclosures. 

If you need any additional information, please do not hesitate to contact me at your earliest 
convenience. 



Field office: Prins Mauritsplein 28, The Hague 2582 ND, +31703500365 



The Hague, 15 February 2007 



Sincerely yours. 




Enel. 
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SLOBODAN PRALTAK’S RESPONSE TO MR. MARTIN PETROV, HEAD OF 
OFFICE FOR LEGAL AID AND DEFENCE 



PROPERTY 

I. HOUSE ON THE ADDRESS KRALJEVEC 35/35A, ZAGREB, CROATIA 

A) Description of the property 

You are occupying yourself with unnecessary and unimportant facts. 

3. In 1971 Slobodan Praljak is 26 years old and he starts to build the house on Kraljevec 35 with family money. 
Building takes many years and the house can best be described as having a Romanesque form, with many intricate 
details. This is of no interest to you, and I, Mr. Petrov, am not obliged to write a novel; this literary-business product 
would have too many pages, and you, from your imposing western perspective wouldn’t even understand it. 

4. Where the family members lived, how long they lived in the midst of frequent relocations, isn’t the least important 
for the matter with which you are dealing, and that is my property. I cannot even remember any more, neither am I 
obliged to give you the data on my movements. Equally, my family members are not obliged to give you such data 
either, nor am I obliged to give you the information on residence addresses of my foster-son and his wife. What 
kind of investigation are you conducting against me, Mr. Petrov? Who gave you this right? 

a) Kaca Praljak sold the apartment in Ilica on 21 June 2005. 

This is a fact. She also sold the garage. This is a fact too. The money was spent on the preparation of my defence. 

B) Transfers of the ownership rights on a part of the house on Kraljevec 35. 

5. Yes. 

6. Yes. 

7. Who gave you the right to say that my late mother didn’t leave a will? Who gives you the right to insult, due to 
arrogant ignorance of the forms of a will, the last wish of my mother? 

The words, the intention, the articulated wish of my mother are the will for her children, and there are various 
forms a will can have. At that time there were about a dozen. 

What form a will should have in your country, that I don’t know (neither am I interested to know), but the 
conclusion that “Mrs. Filomena Praljak died on 27 August 1998, without leaving a will” I perceive as an imperial, 
civilizational, cultural and legal arrogance without precedent. In a word, it is an insult. 

I did not, Mr. Petrov, having eaten the last banana, descend from the tree and however much it may sound odd to 
your ears, I don’t belong to the species of anthropoid apes. 

The other part of this point is correct. 

8. Yes. 

9. Yes. 

C) Transfers of ownership rights on a part of the house on Kraljevec 35A. 

10. Yes!!? 

II. Yes!? 

12. Yes!? 

D) Your use and enjoyment of the property in the house on Kraljevec 35/35A 

13. To arouse your imagination a little bit, Mr. Petrov, my parents moved 17 times until my 18 th year. 

And after that I myself moved about 50 more times. Of what concern is this to you and on the basis of which legal 
act are you investigating my movements? 

To whom did I pay rent and did I pay rent at all in 1991, 1992 or 1995 or 1999 - how is this connected with 
property and actually what are you talking about? Maybe with such obscuring you wish to deny me the right to a 
fair defence; do you wish to save some money to the impoverished cashbox of the UN? 

14. Yes!!? 
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E) Your ownership over three apartments and joint parts on the address Kraljevec 35 and a part of the address Kraljevec 35 A. 
15.1 don’t know if the nonsense of this text appeared as a way of thinking or as a translation error. When and where 
did I demand to have an ownership stake in the house on Kraljevec 35A? I explained everything about the house 
on Kraljevec 35 already. The Court Registrar may be convinced that “Love is divisible by three” or that “the green 
TANGENS sings beautifully”, I don’t mind. 

Every man has the right to his opinion, including the Court Registrar. Here we are dealing with proofs, and my 
proofs, Mr. Petrov, are beyond any reasonable doubt. The house on Kraljevec 35A is the relation of my brother and 
our mother and the house on Kraljevec 35 was, since 1994, the ownership of Filomena Praljak. 

There are facts to support the above, and they cannot be changed by our convictions, unless you are HEGEL. 

F) The value of three apartments on the address Kraljevec 35 and part on the address Kraljevec 35A. 

16. Such logical errors in concluding are not done even in the high schools in Croatia. 

Wrong premises always lead to the wrong conclusions. 

2. APARTMENT AND GARAGE IN ILICA 109, ZAGREB, CROATIA 

A) Your purchase of the apartment and garage in Ilica 

17. Here, Mr. Petrov, again you are not speaking the truth. Over this property I had a tenancy right. 

And then I bought out this tenancy right. In other words, I didn’t buy the apartment and garage, but I bought out 
the tenancy right. Do you know what is the “tenancy right”!? And what is the difference between the two! 

You have an explanation on p. 5 of your letter in footnote 8. 

18. YES! !? 

19. YES! !? 

20. FIRST: It is my indisputable right to donate on 27 February 2002 the apartment and garage to my wife. 
SECOND: I married a woman with two children from her first marriage who owned an apartment on the Francuske 
Republike Square. 

THIRD: At that time the public notaries didn’t exist in Croatia. 

FOURTH: The contract was validated in a lawyer’s office. 

FIFTH: Kacusa Praljak’s apartment was sold and the sales tax was paid to the state. 

SIXTH: Kacusa Praljak lent that money to me at that moment. 

SEVENTH: I returned the apartment to my wife, because this was not a marital acquisition. 

EIGHT: Your claim is untrue. 

NINTH: I SUBMIT THE DOCUMENTATION 

a) Sales contract for Kacusa Praljak’s apartment 

b) Confirmation on paid sales tax to the Ministry of Finance 

I believe that now the Court Registrar is convinced that I am speaking the truth. 

C) THE ALLEGED SALE OF APARTMENT AND GARAGE LN ILICA 109 on the part of Mrs. Kaca Praljak 
It is not “alleged”, Mr. Petrov. 

You have no right to use the word “alleged”, because thereby you insinuate that I am lying, that my wife lies and that 
we are engaged in fraud. Maybe you have the right to demand the document about the paid sales tax, but please, use 
the word “alleged” on somebody else. “Allegedly” you are a lawyer and you know what I am talking about. 

21. The contract is legitimate, the contract on the sale of apartment in Ilica 109. 

Did it ever occur to you that maybe Mr. Tugomir Gveric needs time to pay the entire price for the apartment. 
Maybe he needs to sell his smaller apartment. Maybe the sale of this apartment took a whole year. With the 
purchase of the apartment the buyer acquires the right to register the apartment in the Land Registry. When he will use 
this right, it is up to him, not the seller - Kaca Praljak. The sale is completed when the BUYER pays the full amount. 
The payment of the sales tax is up to the buyer. How much time can elapse between the payment of the deposit and 
the payment of the full amount is a matter of contract and the relations between the parties. 
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I SUBMIT THE DOCUMENTS ON THE ABOVE 

22. I CLAIM 

23. You build and create convictions, Mr. Petrov, on the basis of ignorance of laws and customs of another country. 
You insinuate! 

D) The ownership of the apartment and garage in Ilica is not mine, but my wife’s. 

Your imprecisions are beyond comprehension. 

24. The Court Registrar himself claims that it is my wife’s apartment — therefore, it is not mine. This apartment is 
now in the ownership of Mr. Gveric, as it was explained a bit earlier to Mr. Petrov, the Court Registrar. 

25. The document enclosed 

E) Value of the apartment and garage in Ilica. 

26. Good, we are done with that. 

3. PROPERTY IN CAPLJINA, BiH /Bosnia and Herzegovina/ 

27. YES 

28. I didn’t claim that I mortgaged the above property in order to repay the debt to the company “Dock and 
warehouses” d.o.o. 

a) I owe money to the company “Dock and warehouses”, d.o.o. 

b) I was hoping that I would earn the money and repay the debt. 

c) I am accused and I am in detention. 

d) On 9 January 2006 I signed a contract with the above company and in article 6 of the CONTRACT it says that 
I allow the registration of the mortgage over the house in Capljina in favour of the lender, upon the expiry of two 
years since the signing of the contract on 9 January 2006. 

Attachment: CONTRACT 

As I am convinced that I will be freed on all counts of the indictment before the expiry of that date, I hope that I 
will be able to sell the house maybe at a better price and repay my debt. Until the expiry of that date I don’t have 
to mortgage the house. These rights are accrued by the borrower on 9 January 2008. 

4. THE HOUSE AND LAND IN PISAK, CROATIA 

29. YES 

5. OKTAVIJAN d.o.o. 

A) The founding of OKTAVIJAN d.o.o. and its basic capital 

30. YES! 

Except, I didn’t become a real, but a fictitious owner of the basic capital of “OKTAVIJAN” d.o.o. 

B) The transfer of your share from OKTAVIJAN 

31. I have claimed and I claim the same. 

Why would Dr. Jure Zlatko Pusic (and others), a citizen of Germany, have to be publicly registered as the owner of 
OKTAVIJAN and why would he have to be in a managerial position in that company. WHY WOULD OTHER 
INVESTORS HAVE TO GO PUBLIC? IN CROATIAN LAWTHERE EXISTS AN INSTITUTION CALLED 
“SECRET PARTNERSHIP CONTRACT” — with which the investors protect themselves from publicizing their 
names. To possess more than others in post-communist consciousness of Croatian citizens is still a crime. I publicized 
by name and performed transactions for them. I believe that such contracts exist also in other European countries, 
or the lawyers do such services for their clients. Immediately after the war I became employed in “Chromos” for a 
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salary of 1,000 Deutsche Marks per month (500 Euro per month) — IN THE FIRST YEAR OF WORK. 

Later, this amount was increased to 1,500 Euro per month, until the end of my work in Chromos. 

Which rich idiot (which is what you consider me to be), after spending 4 years of his life in war, would work for 
such a salary while possessing millions of euros. 

For heaven’s sake, Mr. Petrov, do you consider me to be so stupid or that I have a sadomasochistic character? 

To pull one bankrupt company with 500 employees out of deep shit (PERFORMED WITH SUCCESS) AND 
OWN MILLIONS OF EUROS??? 

32. PROBABLY - it is written what I said 

33. PROBABLY - it is written what I said 
ETC., ETC. 

These are all business relations - they helped me to perform the job for other persons. Disposal with other people’s 
money while I’m gone and when I’m travelling, I confided to someone I trust. 

YOU SAY 

43. “On 29 September 1999 you were recalled from the function of member of the Supervising Board of Chromos”. 
Not accurate, Mr. Petrov. I resigned, and I am sure it was some earlier date. It doesn’t change anything in the basic 
issue, but I am annoyed by your imprecisions. You do not check yourself, you claim even when you don’t know. 

48. My claim stands. 

I MUSTN’T AND I WILL NOT SUBMIT A SECRET PARTNERSHIP CONTRACT FROM THAT PERIOD 
BECAUSE I WOULD BE VIOLATING THE LAW. 

The financiers are not alleged, but real. 

49. YES! !? THESE ARE ALL PUBLIC DOCUMENTS 

50. YES! !? THESE ARE ALL PUBLIC DOCUMENTS 

5 1 . YES! !? THESE ARE ALL PUBLIC DOCUMENTS 

MY FOSTER-SON HAD TO FULFILL THE OBLIGATIONS WHICH I ASSUMED TOWARDS THE 
INVESTORS, WITH THEIR CONSENT. 

52. YES! !? THE JOB MUST BE COMPLETED ACCORDING TO THE CONTRACT 

53. YES! !? THE OBLIGATIONS MUST BE FULFILLED 

54. YES! AND? I EXPLAINED THIS ALREADY 

55. YES! AND? 

And why the procurator, Slobodan PRALJAK, holder an M.A. degree in Social Sciences, Masters in EE, graduated 
as a theatre and film director, Lieutenant General of the Croatian Army in retirement (with a small pension) 
wouldn’t be a procurator, bringing business to the company, driving a company car and disposing with an American 
Express card for wine, cigars, gifts, dinners with people whom he persuades to enter into business with the “Dock”. 
A MAN WITH MILLIONS OF EUROS, procurator in a small company??? Maybe in an Ionesco Eugene theatre?!?! 

56. YES! AND? 

I am still in debt and I will lose the house in Capljina. Or maybe I won’t. Who knows. 

57. 1 didn’t pay back. Maybe they sue me before taking over of the house in Capljina. And again a question to you, 
Mr. Petrov. Why would a man, the owner of millions, go and take a loan of 50,000 Euro? 

58. Attachment - the Contract on when the “Dock” will gain the right of title over the house in Capljina. 

59. Why would I, the holder of procuration, answer to you about the business decisions of a company I worked for. 
I don’t have that right, and besides, how can I get to that kind of documentation even if I wanted, and it doesn’t 
even cross my mind. 

Would you, Mr. Petrov, lawyer, dare to ask something of that nature from someone in your country? 

What a wonderful example of a double morale and a colonial way of thinking. 

60. YES! AND? 

While I worked in “Chromos” I had an employee who was working on cession agreements only (catastrophe on the 
financial market). I had cases when, in order to close a debt or to procure something, there were 15-20 assignees 
in line. 
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I pay the detergent - they pay the shoes - shoes pay the coal - etc. in order for someone to give me raw material in 
the end. Hard to understand, but this is how it was. 

61. Although I cannot remember this any longer, I have no reason to doubt. This was not my money, this was 
money from the same source - this time I am talking about my brother. I cannot remember what was paid with 
that money, but the end purpose was that the money which was borrowed had to be returned to the lender - not 
to come into the position in which on money which is personal, and on which tax had already been paid, it should 
be paid again. This is how it was advised by those who have a better understanding of these matters. 

62. There is no way I can submit that. I am in detention. I have no relationship with “Oktavijan”. The State of 
Croatia can submit that to you. 

63. Same as 62. 

64. I think, if I remember well, there were no promissory notes. 

65. There were no payments. 

66. As the money is not mine, it was transferred to my brother long ago. He placed the money at my disposal, he 
is one of the investors. 

67. The Court Registrar couldn’t be convinced in anything except submitted documentation. The convictions of 
the Court Registrar are an arbitrary, arrogant and untrue construction. We shall surrender it all to the judges. 

68. Of what concern is this for me, what do I have to do with it? What do I have to do with “Oktavijan’s” mortgage 
from 2005? What do I have with “Oktavijan”? Does the Court Registrar have the excerpt from the registry declaring 
“Oktavijan’s” owners? Does the Registrar request of me to commit unlawful acts? Is such a thing possible in the 
Court Registrar’s, Mr. Petrov’s country of origin? 

The Court Registrar draws an arbitrary, unproven conclusion and then continues to ask as if the initial premise was 
correct. I already said what I think about such logic. 

72. How come the Court Registrar was persuaded that I am the real owner of Liberan, and this will not be taken into 
account in assessing my financial standing. The Registrar contradicts himself. Once he is “convinced” of something, 
he will take it into account (“Oktavijan”), another time he is “convinced” that I am the owner (“Liberan”), he will 
not take it into account. 

HOW COME! 

Mr. Petrov is not consistent. 

7. THE YACHT 

Unfortunately Mr. Petrov again does not understand REALITY. He, Mr. Petrov, has a story, how the things seem 
to him, and I have to fit the evidence to suit his story. This will not pass, Mr. Petrov. 

This boat — yacht was hit by a MORTAR GRENADE 120 mm in the “KOMOLAC” MARINA — Dubrovnik. 

I bought it at an auction for 19,300 Kuna (2,600 Euro). Due to that, and only due to that, this boat is on my name. 
Due to that, and only due to that, you claim that I am the real owner. Mr. MIMICA worked on that boat for 4 
years. As he was employed in the “ZAKUCAC” hydroelectric power plant in Omis, he used the workshops, did 
the plastic, etc., etc. 

I bought several hundreds of kilos of plastic and some glass wool, 1 cubic metre of oak wood, 3 cubic metres of 
impermeable plywood and some minor items. Now Mr. MIMICA is a retiree (with a small pension) and needs 
time to collect the money to pay the sales tax and register the yacht on his name. But he has paid me off and THE 
WHOLE BOAT IS HIS. Both factually and legally. And whatever order of things you, Mr. Petrov, want to see, the 
facts are as I have presented them. And that is the truth. 

I will send you the photographs of this yacht when it was pulled out from the sea. When Mr. Mimica collects the 
money and pays the sales tax, I will send you that document as well. I can only hope this will happen while the 
trial is under way. Finally, there is no obligation to pay someone 30,000 Kuna through a bank, as you think and 
demand. 

83. CAN THE COURT REGISTRAR PROVE WHAT HE CLAIMS! 

The second question: how did he come across that information? 
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DID THE COURT REGISTRY, AN ADMINISTRATIVE BODY OF THE HAGUE TRIBUNAL, APPEAR 
AT THE BANK AS REPRESENTING THE COURT AND THUS, THANKS TO MISREPRESENTATION 
ACQUIRED ACCESS TO BANKING DATA OF OTHER PEOPLE? 

UNLESS THE REGISTRAR ANSWERS THE ABOVE QUESTION, I WILL SEEK OF THE BANK 
(THROUGH A LAWYER) AS WELL AS OF THE STATE ORGANS OF CROATIA, to answer me whether the 
Registrar contravened the law by “false representation”. I will ask the honourable judges to answer me that, too. 

As regards the amount, I don’t know which it is, but I know that this is the money of the investors into the project 
“Oktavijan”. The payment system in Croatia is in Kuna and all foreign exchange entry must, at the moment of 
payment, be converted into Kuna. For that reason, the same amounts will appear both in Euro and in Kuna. 

86. 1 KNOW NOTHING ABOUT IT 

LET THE COURT REGISTRAR SEND ME A PROOF ABOUT THE ACCOUNTS IN COMMERZBANK 
IN FRANKFURT. I was never in Frankfurt and I opened no account. Let the Court Registrar answer me how he 
arrived at that information; in the contrary, I will address the Commerzbank in Frankfurt and require them to explain 
how you got these data. I will also turn to the Embassy of the FR Germany in Zagreb to answer me that question. 

87. I will sent you a proof of the state of my current account with the Privredna banka in Zagreb and that will be 
the last item in the proving of my innocence, because you, Mr. Petrov, can quote a thousand banks and ask of me 
to confirm to you that I have no money on the accounts of these banks. 

88. As regards the costs of my defence, I ask that I be paid the amount foreseen for such a case for the preparation 
of defence. 

Justice is not begged for. I demand it. 

As regards the specifications and RECEIPTS which you require, if other defence counsel submitted them to you, 
then mine will do too. If it wasn’t necessary in other cases, then I don’t have that obligation too. 



Lieutenant General in retirement 
Slobodan Praljak, prof. 
Master in EE, graduated theatre and film director 

/signed/ 



P.S. 

I EXPERIENCED SUCH JUSTICE AND LOGIC DURING THE DECADES OF MY LIFE UNDER 
COMMUNISM, AND I WASN’T HOPING I WOULD MEET IT AGAIN AS A PRACTICE OF THE 
HAGUE TRIBUNAL - THE REGISTRY. 

GOD HAS PLENTY OF TIME, MR. PETROV, WE WILL RESOLVE IT ALL, ALTHOUGH THIS WHAT 
YOU ARE DOING IS A REVENGE, BORN OF OFFENCE, BECAUSE I SHOWED TO YOUR FIRST AGENT 
- A TINY FORMER INFORMANT OF UDBA /former Yugoslav Secret Police/ THAT I DON’T RESPECT 
THE “BIG ONES”, NOR THE POWERS, NOR THE PEOPLE, NOR THE IMPERIAL ATTITUDE, NOR 
THE COLONIAL METHODS. AND I WILL NOT KILL MYSELF IN JAIL TOO. 

SOON I WILL MAKE PUBLIC THIS WHOLE CASE “URBIET ORBF. 



LIST OF ATTACHMENTS 



1. The sales contract between Kacusa Praljak and Luka Marotti, concluded on 13 January 1996 

2. The sales contract on the sale of property between Kacusa Pralj ak andTugomir Gveric, concluded on 3 October 2006 

3. Contract between Slobodan Praljak and “Dock and warehouses” d.o.o., concluded on 9 January 2006 

4. Statement by Bozidar Kovacic and Nika Pinter 
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KACUSA BABIC from Zagreb, Francuske Republike Square 4, as seller and LUKA MAROTTI from Zagreb, 
Domagojeva 1 1 as buyer concluded on this day the following 



SALES CONTRACT 

1 . 

Kacusa Babic, Personal identification number 1303947335096 sells, and Luka Marotti, Personal identification 
number 1707948330083 buys the apartment in Zagreb, Francuske Republike Square 4, on the second floor, 
apartment No. four, which consists of one room and adjacent premises of a total surface area of 35.46 m 2 , for the 
agreed price in the equivalent of 50,000 (fifty thousand) Deutsche Marks converted into Kuna according to the 
middle exchange rate of the Croatian National Bank. 

The apartment is situated in a multi-storey building built on the cadastral plot No. 3526, cadastral municipality 
Crnomerec, which corresponds to the land registry plot No. 5213/3, cadastral municipality of the City of Zagreb. 
The buyer also buys an indivisible part of the shared parts of the building proportionate to the value of the 
apartment against other apartments which use the same shared parts of the building. The apartment code No. is 
05906644, and the building code No. is 0099120. 

The seller guarantees that the apartment is her property, which she bought pursuant to the provisions of the Law 
on Sale of Apartments with Tenancy Rights and the contract No. SU-0 10743/92 of 23 November 1992 and that 
she paid the price of the apartment in full. 



2. 

The buyer pays the price on the hands of the seller in full at the moment of signing of this contract. The price has 
been determined taking into account the state of the apartment and the market price at the moment of concluding 
the contract. The apartment is, namely, in such a state that a complete renovation is necessary, which had an impact 
upon its price. 



3. 

The buyer buys the apartment as is, devoid of things and has no complaints regarding its condition, which also 
proceeds from point 2 of the contract. 

The contracting parties waive the right to oppose this contract for any reason, especially excessive damage over one 
half of the usual value. 



4. 

With regard that the price is paid in full, the buyer enters into the ownership of the apartment immediately upon 
the signing of the contract. 



5. 

According to the agreement of the parties the payment of the property sales tax and the rights proceeding from this 
contract are the sole responsibility of the buyer. 
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6 . 

The seller empowers the buyer to register, on the basis of this contract, the right of ownership in his name in the 
land books. 

The seller guarantees that the apartment is not encumbered with any legal claim whether entered or not entered in 
the land books. 



7. 

From the day of entry into possession all utility expenses related to the use of the apartment are the sole responsibility 
of the buyer. If necessary the minutes of the takeover of the apartment will be kept. 

8 . 

All the costs related to the constitution of this contract are at the expense of the buyer. 

9. 

The contract is made in six identical copies, read to the parties and explained, and as sign of acceptance of the rights 
and obligations proceeding from the same, they sign it with their own hand. 



In Zagreb, 13 January 1996 



Seller 

KACUSA BABIC 
/signed/ 



Buyer 

LUKA MAROTTI 
/signed/ 



/ stamp / 

ATTORNEYS AT LAW 
DIZDAREVIC, DUBRAVEC , MAJICA 
ZAGREB - Rackoga 11 
Tel. (01) 45 54 462 

ATTORNEY AT LAW 
RAOUL DUBRAVEC 
/ signed/ 



REPUBLIC OF CROATIA 

MINISTRY OF FINANCE - TAX ADMINISTRATION 
Branch office Zagreb 
Section office Crnomerec 
Class: UP/l-41 0-20/96-01/1 8 
Ref. No.: 513-07-01-96-3 

Property sales tax has been calculated pursuant to Art. 10 of 
the Property Transfer Tax Act (“Official Gazette” No. 69/97) in 
the amount of 11,169.90 (eleven thousand hundred sixty nine 
Kuna and 90 Lipa) on the established base of 223,398.00 Kuna. 
Property sales tax has been paid on 29 October 1 997 
In Zagreb, /illegible/ 1997 

Administrator: 

/signed/ 



Round seal: 

REPUBLIC OF CROATIA 
MINISTRY OF FINANCE 
TAX ADMINISTRATION 
BRANCH OFFICE ZAGREB 
SECTION OFFICE CRNOMEREC 
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WATER SUPPLY AND SEWAGE Ltd. 
ZAGREB, Folnegoviceva 1 

Reg. No 112818 

COMPLAINTS: PATACICKINA 10 



OBLIGEE 1707948330083 
APT. 05906644 
RESIDENTIAL BUILDING 0159237 



INVOICE for water, sewage, use, protection network construction and tax 



545176726- 1031 
Zagreb, 16 Dec 2002 



PAYER: MAROTTILUKA 

TRG FRANCUSKE REPUBLIKE 4 
10000 ZAGREB 

If you are paying by postal money order fill out as follows 05 05906644 - 545176726 



CONSUMPTION UNTIL: Dec 2002 READOUT PERIOD 23 Oct 2002 - 2 1 Nov 2002 

TO BE PAID BY: 2 Jan 2003 PRICE OF WATER WITH VAT 5,0748 SINCE 1 May 2002 



01 


52,0200 


11 


1 


02 


263,99 


12 


20,31 


03 


13 


13 


0,51 



ACCOUNT NO. 2360000-1500016740 



Total amount (VAT included) kn = 20,82 



HP 10115 Zagreb 
7 April 2003 
545176726 1031 



20,82 

0.00/0.00 

PAYMENT NO. SIGNATURE 



CISTOCA d.o.o. 

Zagreb, Radnicka c. 82 

Reg. No. 3219437; tel. 6187-311 



INVOICE NO. 531301129- 1007 
R-l ZAGREB, 23 November 2002 
Personal ID No. 1707948330083 



GYRO ACCOUNT 2360000-1500016186 



APT. 05906644 ST 



PAYER: MAROTTILUKA 

TRG FRANCUSKE REPUBLIKE 4 
10000 ZAGREB 

In the month of Nov/2002 we performed the services 
of collection, removal and disposal of utility waste 
according to the charged surface area of 35,46 m 2 
unit price: 0,54 kn/m 2 

TO BE PAID BY: 8 December 2002 



MONTHLY FEE: 19,15 kn 
VAT 22%: 4,21 kn 
TOTAL: 23,36 kn 
FOR PAYMENT TOTAL: 23,36 kn 
REMINDER: Your outstanding debt is: 239,32 kn 



(DATE OF PAYMENT ILLEGIBLE) 

Open telephone: 060-1 10-110 
e-mail: cistoca@cistoca.hr 
www.cistoca.hr 



USL 174 2 03 
23,36 

PAYMENT NO. 



SIGNATURE 
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KACUSA PRALJAK, Kraljevec 35, Zagreb, Personal ID No. 1303947335096 as seller, 
and 

TUGOMIR GVERIC, Maksimirska 66, Zagreb, Personal ID No. 2305957392302 as buyer 
on this day 3 October 2006 concluded the following 



CONTRACT 
ON THE SAI F OF PROPERTY 

Introductory provision 

Article 1 

The contracting parties determine by agreement that the seller is the owner of the apartment No. 16 on the second 
floor, in a residential building in Zagreb, Ilica 109, built on cadastral plot No. 5177, according to new survey plot 
No. 3734, cadastral municipality of Crnomerec, with a total surface area of 103.30 m 2 , sub folio No. 16931, folio 
in the land registry 8886, cadastral municipality of the City of Zagreb, which consists of 4 rooms, a kitchen, dining 
room, pantry, bathroom, toilet, entry hall, hallway and two loggias, together with a proportionate shared part of the 
residential building in which the above apartment is situated, including land and common rooms in the building, 
pursuant to the Ownership and Other Proprietary Rights Act. 

The contracting parties determine by agreement that the seller is an unregistered owner of the garage in Zagreb, 
Ilica 109, garage code 55311326004, surface area 14.73 m 2 , which is situated on the cadastral plot No. 3734, 
cadastral municipality of Crnomerec, in the basement of the building to the left, together with proportionate 
shared part of the residential building in which the above garage is situated, including land and common rooms in 
the building, pursuant to the Ownership and Other Proprietary Rights Act. 

The seller acquired the property on the basis of the Deed of donation of 27 February 2002, concluded with 
Slobodan Praljak as donor. 



Subject matter of the Contract 

Article 2 

The seller sells, and the buyer buys the following property: 

- apartment No. 16 on the second floor, in a residential building in Zagreb, Ilica 109, built on the cadastral plot 
No. 3177, according to new survey plot No. 3734, cadastral municipality of Crnomerec, with a total surface area 
of 103.30 m 2 , entered in the sub folio No. 16931, folio in the land registry No. 8886, cadastral municipality of the 
City of Zagreb, which consists of 4 rooms, a kitchen, dining room, pantry, bathroom, toilet, entry hall, hallway 
and two loggias. 

The buyer also buys the proportionate shared part of the residential building in which the apartment is situated, 
including land and common rooms in the building pursuant to the Ownership and Other Proprietary Rights Act. 

- unregistered ownership of the garage in Zagreb, Ilica 109, garage code 55311326004, surface area 14.73 m 2 , 
which is situated on the cadastral plot No. 3734, cadastral municipality of Crnomerec, situated in the basement of 
the building to the left. 

The buyer also buys the proportionate shared part of the residential building in which the above garage is situated, 
including land and common rooms in the building, pursuant to the Ownership and Other Proprietary Rights Act. 
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The sale price 

Article 3 

The contracting parties determine the sale price for the above property in a fixed amount of 730,000.00 Kuna 
(seven hundred thirty thousand Kuna and zero lipa). 

Dynamics and means of payment of the sale price 

Article 4 

The contracting parties determine by agreement that until the day of signing of this Contract, the price has been 
paid in full. 



The seller’s guarantees 

Article 5 

The seller guarantees to the buyer that the above property is not encumbered by any claims or rights of third 
persons and that it represents her exclusive property. 

The transfer of ownership rights 

Article 6 

The seller concedes to the buyer the right to register ownership over the above apartment in his name in the land 
books and other public registries in which his property is being recorded and evidenced. 

Entry into possession of the apartment 

Article 7 

The buyer has taken possession of the purchased property and has taken over all obligation regarding the use of the 
property (utilities and other charges). 

The payment of property sales tax and other expenses 

Article 8 

The contracting parties determine by agreement that the property sales tax and other charges and expenses such 
as the registering in the land books, implementation in the cadastre and the like, related to this legal matter are 
payable by the buyer. 



Concluding provisions 

Article 9 

The contracting parties are obliged to deliver all correspondence and all mutual contacts on the addresses stated in 
the heading of this Contract. 

The contracting parties will try to resolve any dispute from this Contract amicably, and in case it is not successful, 
the jurisdiction of the competent court in Zagreb is indicated. 

Article 10 

This Sales Contract is made in 7 (seven) identical copies, one for each contracting party, while the other copies will 
serve for presentation and archiving. 
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Article 11 

This Sales Contract has been read and explained to the parties, after which they state that they understand it, that 
it corresponds to their intentions and will, and in the sign of acceptance of the rights and obligations proceeding 
from the same, they sign it with their own hand, and the seller validates her signature with a public notary. 

In Zagreb, 3 October 2006 



Seller: 

KACUSA PRALJAK 
/signed/ 



Buyer: 

TUGOMIR GVERIC 
/signed/ 



I, Public notary Dusko Sudar from Zagreb, Mesnicka 8 

confirm that the party: 

KACUSA PRALJAK, retiree 

Zagreb, Kraljevec 35, 

Personal identity card No. 15241964, issued by the Zagreb Police Administration 

in my presence signed this document with her own hand. 

I determined the identity of the applicant on the basis of the above identity card. 

The signature on the document is true. 

Public notary fee in the amount of 12.00 Kuna has been paid, in accordance with tariff 

No. 11 of the Notary Public Charges Act. 

Fiscal stamps were affixed and annulled on the document which remains in the archive. 

Public notary reward in the amount of 

50.00 Kuna +0.00 Kuna expenses +11.00 Kuna VAT was charged. 

No. 0V- 13664/06 

In Zagreb, 12 October 2006 PUBLIC NOTARY 

/ Seal / / signed/ 
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TITLE DEED 



The seller, KACUSA PRALJAK, Kraljevec 35, Zagreb, Personal ID No. 1303947335096 issues this title deed for 
the following property: 

Apartment No. 16 on the second floor, in a residential building in Zagreb, Ilica 109, built on the cadastral plot No. 
3177, according to new survey plot No. 3734, cadastral municipality of Crnomerec, with a total surface area of 103.30 
m 2 , entered in the sub folio No. 16931, folio in the land registry No. 8886, cadastral municipality of the City of Zagreb, 
which consists of 4 rooms, a kitchen, dining room, pantry, bathroom, toilet, entry hall, hallway and two loggias, together 
with the proportionate co-ownership part of the residential building in which the apartment is situated, including land 
and common rooms in the building pursuant to the Ownership and Other Proprietary Rights Act. 

On 3 October 2006 a Contract on the sale of property was concluded between KACUSA PRALJAK, Kraljevec 35, 
Zagreb, Personal ID No. 1303947335096 as seller and TUGOMIR GVERIC, Maksimirska 66, Zagreb, Personal 
ID No. 2305957392302 as buyer. 

According the above Contract the price of property has been paid in full and the seller gives the buyer unconditional 
consent to enter the right of ownership over this apartment in the Land Register and other public books in which 
the property is being recorded and evidenced. 

In Zagreb, 3 October 2006 



The seller: 
KACUSA PRALJAK 
/signed/ 



I, Public notary Dusko Sudar from Zagreb, Mesnicka 8 

confirm that the party: 

KACUSA PRALJAK, retiree 

Zagreb, Kraljevec 35, 

Personal identity card No. 15241964, issued by the Zagreb Police Administration 

in my presence signed this document with her own hand. 

I determined the identity of the applicant on the basis of the above identity card. 

The signature on the document is true. 

Public notary fee in the amount of 10.00 Kuna has been paid, in accordance with tariff 

No. 11 of the Notary Public Charges Act. 

Fiscal stamps were affixed and annulled on the document which remains in the archive. 

Public notary reward in the amount of 

30.00 Kuna +0.00 Kuna expenses +6.60 Kuna VAT was charged. 

No. OV-13663/06 

In Zagreb, 12 October 2006 PUBLIC NOTARY 

/ Seal / / signed/ 
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MUNICIPAL COURT IN ZAGREB 
LAND REGISTRY MATTER 



APPLICANT TUGOMIR GVERIC, ZAGREB, ILICA 109 



Stamp: 

REPUBLIC OF CROATIA 
MUNICIPAL COURT IN ZAGREB 
LAND REGISTRY DEPARTMENT 



Submitted on 6 February 2007 
At 15:19 hours 
IN PERSON 
Z-8904/07 

APPLICATION 



for entry APARTMENT AND GARAGE 

On the basis of the SALES CONTRACT 

TITLE DEEDS 

The applicant requests that THE OWNERSHIP OF APARTMENT AND GARAGE 

(cadastral plot 3734 CRNOMEREC), garage code No. 55311326004 

be entered into the folio of the land registry no. 8S80. sub tolio 16031 

of the cadastral municipality THE CITY OF ZAGREB 

In Zagreb, 6 February 2007 

Applicant: 
Tugomir Gveric 
/signed/ 



Enclosures: 1. SALES CONTRACT 

2. TITLE DEED FOR THE APARTMENT 

3. TITLE DEED FOR THE GARAGE 
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REPUBLIC OF CROATIA 
MINISTRY OF THE INTERIOR 
ZAGREB POLICE ADMINISTRATION 

No. 511-19-22/1-92/07 
ZAGREB, 2 January 2007 



Pursuant to Article 171 of the General Administrative Procedure Act (“Official Gazette” No. 53/1991), upon the 
request of the party: 

TUGOMIR GVERIC, we issue 



CERTIFICATE OF RESIDENCE 



TUGOMIR GVERIC (MARKO) 

Born on 23 May 1957 in VIROVITICA, VIROVITICA, CROATIA 



has the following places of residence on the area of the ZAGREB POLICE ADMINISTRATION: 



From 


18 


October 2004 


until 


12 May 2005 


ZAGREB, MAKSIMIRSKA 66 


From 


12 


May 2005 


until 


12 December 2005 


ZAGREB, 1. RETKOVEC 1 A 


From 


12 


December 2005 


until 




ZAGREB, ILICA 109 



registered pursuant to Article 2 of the Domicile and Residence Act (“Official Gazette” No. 53/1991, 26/1993 and 

11 / 2000 ). 

The certificate is issued for the purpose: PROOF OF RESIDENCE 

This certificate is free from payment of fees pursuant to Article 63 of the Law on the Rights of Croatian Defenders 
from the Homeland War and Members of their Families (“Official Gazette” No. 174/2004). 



REPUBLIC OF CROATIA 
MINISTRY OF FINANCE - TAX ADMINISTRATION 
Branch office Zagreb 
Section office /illegible/ 

Number /illegible/ 

Received on 14 November 2006 
/illegible/ 21 422/06 
File number 

Signature of the official 
/signed and stamped/ 
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“PRISTANISTE I SKLADISTA” d.o.o. ( Dock and warehouses ltd.), Rimska 29, Sisak, represented by the 

director Duro Bojovic (hereinafter: lender-pledgee) 

and 

SLOBODAN PRALJAK, Kraljevec 37, Zagreb (hereinafter: borrower-pledger) 
concluded on 9 January 2006 the following 



CONTRACT 
Article 1 

The contracting parties determine by consent that ’’PRISTANISTE I SKLADISTA” Ltd., Rimska 29, Sisak, 
represented by the director Duro Bojovic and Slobodan Praljak, Kraljevec 37, Zagreb, on 7 February 2003 
concluded a Contract that was revised by a Contract of 1 January 2005, whereby Slobodan Praljak borrowed from 
“PRISTANISTE I SKLADISTA” Ltd., Sisak, represented by the director Duro Bojovic, the amount of 327,474.60 
Kuna on a 6-month term with an annual interest rate of 4%. 

Article 2 

The contracting parties determine by consent that the lender called upon the borrower on 26 July 2005 to an 
unforced fulfilment, i.e. to return the borrowed amount of 327,474.60 plus the accrued interest, according to the 
enclosed calculation of interest. 



Article 3 

The contracting parties determine by consent that the borrower Slobodan Praljak did not return the borrowed 
amount stated in Article 1 and Article 2 of this Contract, until the day 9 January 2006. 

Article 4 

The contracting parties determine by consent that, due to securing the lender’s entire claim described in Article 
1 and Article 2 of this Contract, the borrower as pledger pledges the property - residential building, house No. 
161, with a surface area of 35.00 m 2 , house plot and yard of the surface area of 100 m 2 , i.e. a total area of 135 
m 2 , ownership 1/1 of Slobodan (Mirko) Praljak, situated on cadastral plot 2064 in the cadastral municipality of 
Capljina, which by the old survey corresponds to cadastral plot 1257/1 in the cadastral municipality of Capljina 
Trebizat, land registry excerpt No. 829/2004, folio of the land registry 1771, and the lender - pledgee receives the 
described property as security for the repayment of the loan. 

Article 5 

The value of the pledged property described in Article 4 of this Contract is determined by the contracting parties 
in the Kuna equivalent of 46,760.18 Convertible Marks, i.e. in the Kuna equivalent of 29,243.73 US dollars, 
according to the assessment of the permanent court expert Zoran Skobic, Civ. Eng. 

Article 6 

The borrower - pledger allows the registration of mortgage in favour of the lender - pledgee over the property described 
in Article 4 of this Contract, upon the expiry of two years since the date of signing of this Contract, for the purpose of 
securing the repayment of the full claim of the lender - pledgee described in Article 1 and Article 2 of this Contract. 
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Article 7 

The lender - pledgee is obliged to issue without delay the declaration of erasure of the registered mortgage over the 
property described in Article 4 of this Contract when the borrower - pledger entirely fulfils all the claims of the 
lender - pledgee, according the Contract described in Article 1 of this Contract. 

Article 8 

The borrower, i.e. pledger cannot dispose with the property described in Article 4 of this Contract since the day of 
the signing of this Contract until the full repayment of the obligations toward the borrower - pledgee. 

The pledgee acquires the right of compensation of his claim from the mortgaged property upon the expiry of two 
years from the date of the signing of this Contract, if the borrower - pledgor until then doesn’t repay the borrowed 
amount described in Article 1 and Article 2 of this Contract. 

Article 9 

The parties agree to resolve all disputes arising from this Contract amicably, in the contrary they agree to the 
jurisdiction of the competent court in Zagreb. 



Article 10 



This Contract is made in four (4) identical copies. 



Article 11 

This contract was read and explained to the contracting parties, whereupon they declared that they understand it 
and accept the rights and obligations resulting from the same, and in sign of acceptance sign it with their own hand. 



In Zagreb, 9 January 2006 



The borrower, 
PLEDGER: 



The lender, 
PLEDGEE: 



Slobodan Praljak 
/signed/ 



“Pristaniste i skladista” Ltd. 
represented by director 
Duro Bojovic 
/stamp and signature/ 
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We, Bozidar Kovacic and Nika Pinter, Counsels for Mr. Slobodan Praljak in case before the ICTY, signed 
below, at Mr Praljak’s request, related to Registry’s request, described in 1 1 January 2007 letter, state the 
following: 

1. The contract between Slobodan Praljak and Bozidar Kovacic was executed on 5 August 2004 (further in text 
“The basic contract”), concerning representing Slobodan Praljak in his defence before the ICTY, joined by Nika 
Pinter and Karmen Babic-Praljak as Co-Counsel and Legal Assistant: 

2. By the basic contract, a Counsel fee has been established (Bozidar Kovacic, Nika Pinter and Karmen Babic- 
Praljak), where Slobodan Praljak guaranteed to organize and finance all expenses of team work, such as, but 
without limitation; - special office in Zagreb, exclusively for the purposes of defence preparation in case before 
the ICTY, with all necessary equipment (computers, scanner, fax machine, phone, copy machine etc), - covering 
of direct material expenses for Counsels, - engagement of technical staff for collecting and electronic processing 
of documentary material, - targeted investigation issues, - support for the field work and similar. 

3. On 2 March 2005, the basic contract was amended in part of fee dynamics payment in order that Slobodan 
Praljak would, as of 1 March 2005, execute the fee payments (further in text “reduced fees”) in amount of 
50% of the originally agreed amount by the basic contract, until the ICTY Registry’s decision on his request to 
finance defence would be rendered; 

4. Time of payments of remained non-paid fee portion should be agreed after the final decision of ICTY Registry 
on Slobodan Praljak’s request to finance his defence. 

5. On 26 September 2005, Slobodan Praljak has terminated the power of attorney, by which he was represented 
by Bozidar Kovacic, Nika Pinter and Karmen Babic-Praljak, due to inability to settle a) the reduced fee 

and b) non-paid portion of the fee (paragraph 3 above), therefore by a special agreement, executed on 29 
September 2005, the following has been established: 

a. On 1 October 2005, demands of Attorneys Bozidar Kovacic, Nika Pinter and Karmen Babic-Praljak in 
relation to Slobodan Praljak are as follows: 

- Bozidar Kovacic demands 42.000 € 

- Nika Pinter demands 30.000 € 

- Karmen Babic-Praljak demands 18.000 € 

b. Slobodan Praljak acknowledges demands, as described in the paragraph above (a) of this agreement. 

c. Slobodan Praljak is obliged to pay the amounts specified in para 5 above as soon as possible, but not 
later than 31 December 2008 

d. Bozidar Kovacic, Nika Pinter and Karmen Babic-Praljak will not charge any interests related to amounts due. 



Nika Pinter Bozidar Kovacic 

/signed/ /signed/ 



In The Hague, on 14 February 2007 
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ICTY - Registry 
Attn. Ms. Anne Osure 
Churchillplein 1 
The Hague, 2517 JW 
The Netherlands 



The Hague, 20 August 2007 



Dear Ms. Anne Osure! 

The soap opera “Investigation of an impeccable citizen” Slobodan Praljak goes on. 

I can do nothing except repeat evident and clear truths, point to incomprehensible and illogical questions and 
queries, and “prove innocence”. 

Let me go item by item: 

I (3) Apartment and garage in Zagreb, Ilica 109 (hereinafter: apartment and garage in Ilica) 

I proved to you with a paper which I sent you long ago that Dr. Tugomir Gveric paid this property and in the 
meantime gathered the money and paid the property sales tax. This document too I submitted for your inspection. 
But what relationship do I have with this, or should have, when and whether Dr. Gveric paid his obligations to the 
state - only you know this. 

And only you know according to which rights and regulations I am allowed to demand of Dr. Gveric to place his 
documents on my inspection, documents which have nothing to do with the sales contract and payment of the 
money to Kaca Praljak. 

You are a power, you can and you want. 

Isn’t that so? 

And even more important. 

It is true and plainly proven that Kaca Praljak (“a person, and independent legal person”) sold her apartment, an 
apartment which she brought into the marriage as her property, apartment which is not a marital acquisition, 
apartment over which I have no legal claims according to all the laws of the State of Croatia, and the apartment is 
in Croatia. 

As far as I know, the same legal situation is in the countries from which the people who put these questions to me 
come. 

Your question whose is the “apartment and garage in Ilica” is understandable. 

It was also understandable to prove and check out whether the “apartment and garage in Ilica” is a marital acquisition 
(in which case 50% would belong to me), or is it a pre-marital acquisition of my wife Kaca Praljak. In which case, 
when it is sold, nothing belongs to me. 

But these questions, for God’s sake, we already resolved. 

I proved this to you, if I can prove to you anything at all. 

And what Mrs. Kaca Praljak did with her money, over which I have no rights, ASK HER. 

I would like to see you, Ms. Osure, conducting such a procedure of investigation in your country. 

Enough about that. 

There is nothing that can be logically and legally added to this issue. 

II (4) Property on the address Radnicka cesta 43 in Zagreb, Croatia (hereinafter: Property in Radnicka) 

As I have no idea what more to say and prove on this morbid topic which I clearly explained, I concluded that the 
best thing to do is to give you the power of attorney for the sale of the “Property in Radnicka”. 



58 



www.slobodanpraljak.com 






A-D10 



POWER OF ATTORNEY 

I, Slobodan Praljak, resident of The Hague (detention), permanent address Zagreb, Croatia, Kraljevec 35 A, in my 
sane mind give the power of attorney to Ms. Anne Osure to sell, in my name and for the benefit of the Hague Tribunal, 
“Oktavijan d.o.o. ” in full, or the part which belongs to me, and to cover all the expenses which the Court has in relation 
to the giver of this power of attorney. 

Please pay the remaining money into the account which you will open on my name in a bank of your choice. 

The Hague, 20 August 2007 
/signed/ 

With this power of attorney sell the “Property in Radnicka”, cover the expenses of the defence counsel until now 
and in the future, and give me the rest of the money. So both you and I will be satisfied. In which other way can I 
explain to you that it is not mine and that I have no shares there. What can I add to what I didn’t yet explain to you? 
You can also quote “Siemens” and “Mercedes Benz” and ask that I tell you and prove that I am not the owner, you 
can quote and make an issue of “Aluminij” in Mostar and “Anita” in Vrsar and “Chromos”, and all other places 
where I tried to earn some money as mediator! Unsuccessfully. 

I am not the owner, I am not the co-owner, I have no connection to the “Property in Radnicka”. 

Ill (5) The loan which I got from the company “Dock and warehouses” 

a) A loan contract may, but doesn’t have to be validated with the public notary. This fact does not change the legal 
foundations and quality of a contract. 

b) I will submit to you the excerpt from the land registry in Capljina. 

This, of course, represents a technical problem with regard to my current place of residence, but if you ask for it, 
I will do it. The point of this whole exercise is not clear to me, because I clearly claim — THIS PROPERTY IN 
CAPLJINA: 

- House No. 161 

- Surface area 35.00 m 2 

- Yard 100 m 2 

- Cadastral plot 2064, cadastral municipality Capljina according to the old excerpt 

- Cadastral plot 1257/1, cadastral municipality Capljina Trebizat land registry excerpt 829/2004, folio of the land 
registry 1771 IS MY PROPERTY ESTIMATED at 46,760. 15 KM (Convertible Marks) by Mr. Zoran Skobic, 
Civ. Eng., the permanent court expert. 

I will send you the excerpt as soon as possible. 

So much for now. 

But that what you are doing - IS IT RIGHT - IT ISN’T RIGHT. IT IS IMPOSSIBLE TO PROVE WHOSE 
“CHROMOS”, “PROPERTY IN RADNICKA”, “SIEMENS” - IS NOT. 

WITH INSPECTION OF THE PROPERTY REGISTERS IT CAN BE SEEN WHOSE THEY ARE. These are 
POLITICALLY MOTIVATED INVESTIGATIONS. 

In your cultivated, European countries, you are not allowed to work like that. 



Sincerely yours, 
Slobodan Praljak, prof. 
Master in EE, film and theatre director 

Enclosure! 
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Slobodan Praljak 

Den Hague, 24 June 2008 

Dear Mr. Martin Petrov, 

If I remember well, and I remember well, you wrote in your last request addressed to me that I must clarify 
certain items and, following that, you will make a decision regarding my request. 

The monetary request. 

Although I considered your investigation against an “impeccable citizen” as to be a discreditation of rights and 
legal customs and usage (the proving of negation is a logical paradox), I nevertheless fulfilled your requests. 

Faced with your imperial power, what other option was I, the slave of God, left with. 

I did it all with the patience of a Stoic school student and with the pains of Job. 

And what, for heaven’s sake, are you now waiting for? 

Long, long months have passed, and you keep silent?! 

Pay me what is due, according to your rules. 

Or you still don’t love me, though I don’t know why. 

Write something, make a decision, let us go on playing this “commedia dell arte”. 



Sincerely yours, 
Slobodan Praljak 
/signed/ 



P.S. You can write out the titles after this beautiful name yourself to your heart’s desire. The choice is long. 
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Slobodan Praljak 



The Hague, 23 March 2009 



Dear Mr. Petrov, 

After the winter holidays are over, I am trying, together with Mr. Kovacic, to discover where and who made a 
mistake by giving you that kind of information. 

Facts: 

As a student I went to work in Germany. 

Afterwards I got the residence permit and the work permit, and they were all valid until 1993, when their validity 
expired, and for the reasons of war I never extended them. 

Attached I am sending you the photocopies of my passports. 

I had a savings account with Dresdner Bank (Munich- authors remark) and I kept my money on that account. 

I hoped this would be some provision “for the old days”. 

For various family reasons, I had to withdraw the money and it was spent. 

I think I did this in the year 1999. 

That’s how it was! 

The only thing which might by true is that at the moment of withdrawal the interest was not calculated, and that 
it was later deposited by the bank on the same account. 

But I was not aware of this. 

It might have been between 800 and 1000 Euro. 

But I really don’t know that for sure. 

You claim otherwise. 

I did a very simple thing - I gave the power of attorney to Mr. Kovacic to withdraw the money from the bank 
account, the money for which you claim that it exists. 

Hopefully this is so. 

Please get in touch with Mr. Kovacic and check whether the bank will pay out the money for which you claim 
that it exists and that it is mine. 



Sincerely yours, 
Slobodan Praljak 
/signed/ 



P.S. There are no other accounts on my name, but Mr. Kovacic will verify that too. 
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A TTORNEY A T LAW 

Bozidar Kovacic 

Hand delivered 



INTERNATIONAL CRIMINAL TRIBUNAL 
FOR THE FORMER YUGOSLAVIA 
REGISTRY 

Attn. Mr. Martin Petrov, Head of OLAD 



The Hague, 29 April 2009 



Case: Prosecutor v. Slobodan Praljak et ah, 1T-04-74-PT 

Re. Indigence inquiry - Ms. Anna Osure 11 December 2008 letter 



Dear Mr. Petrov, 

Regarding above referenced letter concerning alleged funds of Mr. Slobodan Praljak in 
Dresdner Bank and particularly related to 23 March 2009 letter of Mr. Praljak that I sent to 
you with my letter of 27 March 2009. 1 would like to inform you as follows. 

After I got some information from the Dresdner Bank which differs significantly from the 
information provided by your 1 1 December 2008 letter and in accordance with the request of 
my client, on 27 March 2009 I requested the bank to transmit all funds allegedly owned by 
Mr. Praljak and kept in that bank to my bank account in the Hague. The idea was to shorten 
fruitless and unnecessary correspondence because the bank would certainly not transmit one 
cent more than what is really owned by Mr. Praljak. Nevertheless, the bank has not reacted to 
the said request for transmittal of funds and failed to provide any explanation. 

Today I have sent another letter to the bank requesting an explanation. 1 believe that in this 
phase I am obliged to inform you that it seems that there is a problem regarding the 
information earlier provided to the Registry by the Dresdner Bank and it might need more 
time and effort to find out what is required. I was also thinking about visiting the bank 
personally but that would be impossible due to the fact that Mr. Praljak is about to start 
testifying in the court. 

If you need any additional information, please do not hesitate to contact me at your earliest 
convenience. 

Sincerely yours. 




CC: 

- Ms. Anna Osure 
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A TTORNEY A TLA W 
Bozidar KovaSic 



By e-mail 



DRESDNER BANK AG 

Legal Department 

Attn. Dr. Thomas Fischer 

Jurgen-Ponto Platz 1 

D-60301 FRANKFURT AM MAIN 

GERMANY 



Case: Prosecutor v. Slobodan Praljak et al., IT-04-74-T 
Re. My letter of 27 March 2009 

Dear Dr. Fischer, 

Your fine bank has not responded to my 27 March 2009 letter that I sent by registered mail. I 
also sent an e-mail message to you a few days ago but this also has gone unanswered. 

Two possible options remain: (a) either Dresdner Bank transmits all funds from the account/s 
of my client, Mr. Slobodan Praljak (if there are any) to my account - as I requested by the 
said letter, or (b) the bank should clearly present the reasons for refusing to comply with the 
request to transmit the funds. So far the bank has failed to do anything. 

Accordingly, 1 am kindly asking you to inform me as to the situation: why has Dresdner failed 
to perform as requested? No doubt you understand that my client is under the obligation to 
respond to the ICTY Registry’s inquiry regarding funds that he allegedly keeps in your bank. 
Having in mind that the information in possession of the Registry originated from the 
Dresdner Bank and the information that I got from you differs significantly, my client is not 
able to provide the required response to the Registry. 

1 am kindly asking you to consider this and reply to me as soon as possible. 

If you need any additional information please do not hesitate to contact me at your earliest 
convenience. 



The Hague, 29 April 2009 



Sincerely yours, 




Enel. 
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ATTORNEY AT LAW 
Bozidar Kovacic 



By Registered Mail 



DRESDNER BANK AG 

Legal Department 

Attn. Dr. Thomas Fischer 

Jurgen-Ponto Platz 1 

D-60301 FRANKFURT AM MAIN 

GERMANY 



The Hague, 27 March 2009 



Case: Prosecutor v. Slobodan Praljak et al., 1T-04-74-T 
Re. Your 16 March 2009 e-mail message 



Dear Dr. Fischer, 

I appreciate very much your above referenced message. 

1 have transmitted the received information to my client, Mr. Slobodan Praljak and 
subsequently have discussed the related issues with him on 23 March 2009. 

Having in mind the information received from your fine office (your fax of 5 February and e- 
mail message of 16 March 2009) as well as the information received from the Registry of 
ICTY on 1 1 December 2008, the situation regarding my client’s funds at the account/s with 
your fine bank is somehow confusing. 

Nevertheless, my client instructed me to request your fine bank to transmit all his funds kept 
on the account/s with Dresdner bank to my account # 50.58.53.213 with the ABN-AMRO 
bank in The Hague; IB AN: NL28ABNA0505853213, BIC: ABNANL2A. 

Accordingly please arrange for transmittal of all funds to the said account at your earliest 
convenience. 

You will find enclosed a Power-of-Attorney signed by my client and solemnized by an officer 
of the Embassy of Republic of Croatia that includes authorization for transmittal of funds. 

If there will be any need for further correspondence please be so kind to address it to my field 
office in The Hague, Prins Mauritiusplein 28, The Hague 2582 ND, or to fax number 
+31703503140, or to e-mail address bkovacic@.ictv.org . 

If you need any additional information, please do not hesitate to contact me at your earliest 
convenience. 

Sincerely yours, 



Enel. 
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ATTORNEY AT LAW 

Bozidar Kovacic 

By e-mail 



INTERNATIONAL CRIMINAL TRIBUNAL 
FOR THE FORMER YUGOSLAVIA 
REGISTRY 

Attn. Mr. Martin Petrov, Head of OLAD 



The Hague, 4 May 2009 



Case: Prosecutor v. Slobodan Praljak et ai, 1T-04-74-PT 

Re. Indigence inquiry - Ms. Anna Osure II December 2008 letter my 29 April 2009 letter 



Dear Mr. Petrov, 

Regarding above referenced correspondences concerning the funds of Mr. Slobodan Praljak in 
Dresdner Bank I would like to inform you as follows. 

Shortly after I have sent you 29 April 2009 letter 1 established that the Dresdner Bank had 
transmitted approximately € 69.500,00 1 to my account in accordance with Mr. Praljak’s 
request of 27 March 2009. However, I am still waiting for details of that transfer, namely 
from which account/s that money was transmitted. 

Accordingly, I will inform Mr. Praljak about that today in order to provide final response to 
your 1 1 December 2008 inquiry. 

As you are most probably aware Mr. Praljak is starting to testify today and according to a plan 
that will last until early July. Accordingly, I believe that the response will be prepared as soon 
as Mr. Praljak completes his testimony because he has to concentrate fully on his testimony 
and should not be distracted with anything else. I am kindly asking you to recognize that this 
delay is necessary and unavoidable. 

If you need any additional information, please do not hesitate to contact me at your earliest 
convenience. 

Sincerely yours, 




CC: 

- Ms. Anna Osure 



' I am not able to state the exact sum because 1 do not have the documents with me in this moment. In further 
correspondence I will inform you about the exact amount. 
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Slobodan Praljak, 

Master in E.E., professor of philosophy and sociology, film and theatre director 

The Hague, 26 October 2009 

Dear Mrs. Osure, 

My defence section in this trial has ended, I took some rest and now I have to provide 
you with the explanation why didn’t J “report” the money which was on my account with 
the Dresdner Bank in Frankfurt am Main. 

1) I had no idea the money was there 

2) 1 didn’t put it on that account 

3) 1 have never been in Frankfurt am Main 

4) If 1 had known the money existed, I would have spent it while ago - I needed it 
for hundreds of things 

5) If you hadn’t discovered it, it would have remained there forever. The bank would 
be silent about it and I wouldn’t ask for something which does not exist for me 

6) I spent the money and withdrew it from the account with the Dresnder Bank in 
Munich long time before the trial 

And this is the truth. The whole truth! 

There is a possible explanation about the existence of this account. 

As the war started, two friends of mine who lived and worked in Germany were provided 
with my authorization in order to run business with my bank account. 

Whether one of them put the money on the account by using my authorization, whether 
this money was meant to be used for a weapon purchase or is there something else in 
question, I don’t know. 

Now, when I have more time, I will try to investigate it - find those people and ask them 
whether they are familiar with the matter. 



Slobodan Praljak 
/signed/ 
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ATTORNEY AT LA W 
Bozidar Kovacic 



Trg ruzmarina 6 
51512 Mjivice 
CROATIA 



Hand delivered! 



INTERNATIONAL CRIMINAL TRIBUNAL 
FOR THE FORMER YUGOSLAVIA 
REGISTRY 

Attn. Ms. Fiana Reinhardt, Acting Deputy Head of OLAD 
P.O.Box 13888 
2501 E\V the Hague 
The Netherlands 



The Hague, 5 February 2010 



Case: Prosecutor v. Slobodan Praljak et al., IT-04-7 4~PT 

Re. Your 26 November 2009 letter re Mr. Praljak 's rights under Rule 45(A) 



Dear Ms. Reinhardt, 

On 4 December 2009 I have received your 26 November 2009 letter and I believe that Mr. 
Praljak received it on B/C/S at about the same time. On 7 December 2009 I requested an 
extension of time to respond to your 26 November 2009 letter and you kindly consented to 
this request by your 1 6 December 2009 letter. 

In response to your above referenced letter please find enclosed Mr. Praljak’ s personal letter 1 
in response as well as additional information as follows. 

To the extent possible I am referring to the items/subtitles as presented in your 26 November 
2009 letter. 



I. ASSETS 

a. House at Kraljevac 35/35A in Zagreb 

Since the beginning of indigence proceedings, Mr. Praljak has provided extensive 
information in regards to this property'. In sum, he has clearly explained a history 
of ownership of the house and within that he clearly stated that the house is not in 
his ownership. Excerpts from the Court Land Registry were provided clearly 
showing that Mr. Praljak is not the owner of the property'. 

Thus, the said property is not owned by Mr. Praljak and it should not be 
considered as his asset. 

b. Apartment and garage in Ilica 109 in Zagreb 

Since the beginning of indigence proceedings, Mr. Praljak has provided extensive 
information in regards to this property. In sum, he has submitted that this property 
was originally owned by his spouse, Mrs. Kaca Praljak before she married him. 
Consequently, in accordance with the national law, this property is not to be 



1 Annex 1 



Field office: Prins Mauritsplein 28, The Hague 2582 ND, S: +31703500365 
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considered as marital (community) property. Even though Mr. Praljak also 
provided the history details that included some other legal transactions with that 
property, essentially this is all irrelevant for these proceedings since the apartment 
is ultimately sold to Mr. Gveric (after Mr. Praljak borrowed and returned the same 
value to Mrs. Praljak). All relevant documents confirming this information has 
been provided to the Registry (including sales contract and property turnover tax). 

Thus, the said property has never been owned by Mr. Praljak and it should not be 
considered as his asset. 

c. Property in Capljina, BiH 

The fact that this property Mr. Praljak inherited from his parents as well as a value 
of that property has been beyond any dispute between Mr. Praljak and the 
Registry. All relevant documents have been provided. 

However, there is related issue that has to be mentioned. Mr. Praljak earlier 
informed the Registry' that he ow'es some money to the company “Pristaniste i 
skladiSta” and that Capljina property serves as collateral in regards to that debt 
according to a credit contract (encumbrance). However, the mortgage was not 
recorded in the Court Land Registry because Mr. Praljak hoped that he would be 
able to pay the debt to the said company and the company agreed to wait with 
filing a request to the Court Land Registry to make a notice of the mortgage in the 
Land Registry. As Mr. Praljak has not been able to pay the debt, he has been 
recently formally, informed by the creditor that they would file the request for 
recording the mortgage in the Land Registry soon. In addition, the creditor will 
make the same in regards to "Pisak” property because the debt became higher than 
value of the “Capljina” property due to accumulated interest. Mr. Praljak agreed 
w r ith that since he wants to honor his commitment and the debt actually exists. Up 
to this moment Mr. Praljak is not informed that intention of the creditor is 
materialized but he is informed that this is in process. Mr. Praljak will inform the 
Registry about the outcome as soon as he got this information and appropriate 
documents. 

Accordingly, the “Capljina” property (and the “Pisak” property too) should not be 
considered as available source of capital for Mr. Praljak since legally those 
properties are controlled by the debtor and consequently Mr. Praljak will be unable 
to draw' any cash from it. 

In addition, a real estate market in BiH and Croatia dropped considerably and 
prices of real estates are approximately 30 - 40% lower than before 2009. 

d. Pisak property in Croatia 

Except the situation mentioned in regards to “PristaniSte i skladista” mortgage 
above and significant decrease of the real estates value in BiH and Croatia (see: 
above item c.), all other facts regarding this property are unchanged. 

e. Oktavijan, d.o.o. 

As it transpires from your 26 November 2009 letter, discussion between the 
Registry and Mr. Praljak has been quite extensive. Mr. Praljak addressed the issues 
in his letter that is attached hereby. 
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As stated before, Mr. Praljak has never been real (legal) owner of the company and 
was associated with it only as a representative (or agent) of real stake-holders (Mr. 
Jura Zlatko PuSid and Mr. Zoran Praljak). In that capacity Mr. Praljak fictively 
held a share in the company at a time but since he left the project before it was 
completed this share was transmitted back to the real owners and this is recorded 
in the public registry of the companies at Commercial Court in Zagreb. Mr. Praljak 
earlier explains in detail that he was fictitious share holder for some practical 
reasons, mainly of taxation purposes. 

Regarding related question of Mr. Praljak’s position of procurator at “Pristaniste i 
skladiSta” (owned by “Oktavijan”), Mr. Praljak states that he renounced that 
position approximately at a same time when he terminated any relationship with 
“Oktavijan d.o.o.” and this fact is recorded in the public registry' of the companies 
at Commercial Court in Sisak. 1 have to add here that it is realistically impossible 
to imagine how would Mr. Praljak act as a procurator for the said company while 
he is in detention - it would be simply impossible. 

In regards to your specific question concerning repayments of the loans made to 
“Oktavijan d.o.o.” since 15 February 2007, Mr. Praljak earlier stated that he did 
not provided any loans to the company but that that was done by real owner for 
taxation purposes. Mr. Praljak acted in this transaction as fictitious creditor in 
behalf of real owner in accordance with his general role in that business project. 
Accordingly, Mr. Prljak has not received any repayments nor he should receive 
anything. 

Accordingly, nothing has changed in the meantime in regards to relationship 
between Mr. Praljak and the said company and/or real shareholders of the 
company. 

f. Liberan, d.o.o. 

Nothing has changed in the meantime in regards to Mr. Praljak’s relationship with 
the said company... Nevertheless, the Registry has established that this company has 
no financial value at all. 

g. Yacht 

Even though in the attached letter Mr. Praljak states that a proof about payment of 
turnover taxes would be send to the Registry, I have to inform the Registry that in 
fact this proof is already in a possession of the Registry. It appears that Mr. Praljak 
accepted at a face value your implied claim that a proof on payment of turnover 
tax has not been submitted. You stated in your 26 November 2009 letter that you 
received “a copy of the formal sale agreement dated 29 August 2005 and 
notarized 5 July 2007’’ 2 . 

The sale agreement was enclosed to Mr. Praljak’s 1 1 July 2007 letter; there are 
two pages of the contract text, followed by one page containing notarization 
stamp 3 , followed by one page containing official stamp - a local tax authority- 
clause that clearly shows that a due taxes has been paid. Accordingly, I do not see 
reason to submit the same proof once again but of course I’ll do that if you insist. 



3 See penultimae paragraph at page 4 of your letter. 

3 Mr. Praljak’s signature is notarized by an officer of the Embassy of Republic of Croatia in The Hague, 
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Entire history of the purchase of the salvaged yacht has been discussed in previous 
correspondence (partnership Mimica - Praljak, rebuilding, equipping, maintaining, 
anchorage, use and sale). There is nothing new in regards to this issue since Mr. 
Praljak’s minor stake in the yacht has been transferred to Mr. Mimica in 
accordance with their agreement from the time when the salvaged yacht was 
purchased. 

h. Accounts at the Commerzbank in Frankfurt 

Mr. Praljak does not have any supplemental knowledge about this bank account. 
He is simply not aware of having such account at any time. 

i. Account at Privredna Banka Zagreb 

As Mr. Praljak informed you earlier there is one active account to which his 
pension is regularly paid and two inactive accounts that he used earlier for various 
purposes. There is practically no money kept on those two inactive accounts, while 
the monthly installments of pension are regularly received and spend for living 
needs. 

Perhaps there is a need to mention that a governmental agency that is paying 
pension allowance to Mr. Praljak requested him to open an account with this 
particular bank with purpose to facilitate pension payments. 

j. Accounts at the Drcsdner Bank in Frankfurt 

Your presentation of situation and correspondence related to the said account's is 
generally accurate except for some minor details. 

In the attached letter Mr. Praljak summarizes his position on the said account/s. 

Mr. Praljak’s relatives and friends are currently trying to establish w-hereabouts of 
two persons that might provide relevant information about use of this account at 
the Dresdner Bank. At this moment there is meager information but there is also 
some potential that reasonably may lid to usable findings. Accordingly, the origin 
and ownership of the money that was found at the account/s at the Dresdner Bank 
is still uncertain. Naturally, as soon as any useful information will be obtained Mr. 
Praljak will promptly inform you about it. I am sure that Mr. Praljak would honor 
his word and will inform you about origin and ownership of the said founds as 
soon as he get any information currently being hunted by his friends and relatives. 

As I mentioned in earlier correspondence, despite of considerable efforts from my 
side in extensive correspondence with the bank (and particularly with Dr. Thomas 
Fischer, Legal sendees of the bank), I have never got information as to who 
deposited the money on the account/s, when and where it was deposited or from 
which account it was transferred to the account in the Dresdner bank. In fact, it is 
not still clear whether the total sum that was finally transferred to me originated 
from one or more accounts considered to be Mr. Praljak’s account/s. 

On 22 April 2009 I have received € 69.466,33 from the bank. On 12 May 2009 I 
transmitted the amount of € 69.404,33 (received amount minus transfer costs) to 
Mr. Nikola Praljak-Babic as a temporary custodian in accordance with Mr. 
Praljak’s instructions. Mr. Praljak instructed Mr. Nikola Praljak-Babic to keep this 
founds as a trustee until it will be established who, why and when this money was 
deposited to Mr. Praljak’s account at Dresdner Bank. 
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k. Accounts at the Raiffeisen bank in Croatia 

There is no supplemental or additional information in regards to this issue. 

II. INCOME 

In accordance with earlier statements supported by documents, the only liquid, 
steady income of Mr. Slobodan Prljak is a pension allowance that he is regularly 
receiving from the government on monthly basis. The pension is adjusted to the 
changes of average life expanses as determined by the regulation from time to 
time. Mr. Praljak and his spouse Mrs. Praljak are maintaining joint household with 
only income being their pension allowances. Official statistics and other related 
information about living expenditures are public and accessible to everybody. 

Please find enclosed certificates issued by the pension agency showing amounts of 
Mrs. and Mr. Praljak’s pension for October, November and December of 2009. 4 

III. LIABILITIES 

An itemized specification of expenses related to the preparation of the defence w'as 
attached to my 6 April 2006 letter. 

As per your specific question in regards to status of Mr. Praljak’s debts to his 
lawyers I would remind you that you received a memorandum dated 14 February 
2007 signed by Ms. Nika Pinter and myself (co-counsel and lead counsel) that was 
attached to my letter of 15 February 2007. According to that document Mr. Praljak 
w'as obliged to pay total of € 90.000, 00 5 to his lawyers at latest on 3 1 December 
2008. 

Mr. Praljak has not been able to honor the said commitment and after exploring 
some possibilities and negotiations, on 2 November 2009 it was finally agreed that 
Mr. Praljak is obliged to pay the said amount at latest on 31 December 201 0. 6 

Accordingly, this debt still exists as well as other itemized categories of expanses 
provided in by my 6 April 2006 letter. 

IV. LIVING EXPENSES 

There are no considerable changes in regards to living expenses of Mr. Praljak. 
The structure of expenses for his household in Zagreb has increased proportionally 
to the general increase of costs of living in Croatia (this data are periodically 
published by authorities). 

In UNDU Mr. Praljak’s records shows that he spends about € 100 per week for 
telephone credit card and about € 80 per w'eek for other life necessities. 

Atypical expenses for Praljak family are also those related to regular visits of Mrs. 
Praljak to her husband Mr. Praljak in UNDU. Having in mind her place of 
residence those expanses are not to be neglected even though nobody is keeping a 
precise record. 

V. MEMBERS OF HOUSEHOLD 



4 Annex 3 

5 See the amount recorded in specification of expances for preparation of defence transmitted to the Registry as 
attachment to my 6 April 2006 letter. 

6 Annex 2. 
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As stated before (also see above; item II. Income) the only members of Praljak’s 
household are Mrs. and Mr. Praljak. 

If you need any additional information, please do not hesitate to contact me at your earliest 
convenience. 



Sincerely yours, 




Enel. 

- Annex 1; Mr. Praljak’s letter dated 25 January 2010 

- Annex 2; Note verbal. 2 November 2009, signed by Mr. Praljak and defence counsel 

- Annex 3; Certificates issued by the pension agency for October - December of 2009. 
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Mr. Praljak’s letter dated 25 January 2010 



Slobodan Praljak, Master in EE, professor of philosophy and sociology, theatre and film director 



ICTY 

REGISTRY 

Attn.: Ms. Fiana Reinhardt 



The ffague, 25 January 2010 



Dear Ms. Reinhardt, 

Our correspondence (which will probably significantly contribute to the understanding of historical substance) is 
continuing to our mutual satisfaction. 

In one of your latest letters it was stated that the last three questions are put to me, which I ought to answer in order 
to bring this soap opera to a close. 

I fulfilled your request with precision, answering/ clarifying these questions, and now you are writing to me again, 
saying that “you are offering me the last chance” and this warning is underlined. 

And after that - what, you will hang me in the very best tradition of your history, you will lock me away, give me 
a right to a fair trial. . .it has been more than 45 years since I lost all social illusions without becoming a cynic or a 
depressive person. 

It’s been a long way back since the vector fields of social relations have been clear to me, and I am not exceedingly 
angry at seeing you “slicing my brain” - if nothing else, due to this activity you can afford yourself good wine with 
your lunch - and this is certainly worth of such activity over my brain. 

YOU ARE WELL PAID. 

I don’t mind your power, the imperial power of the spirit of the West, but please get rid of that moral triumphalism 
which sticks out from your sentences. 

Do your execution coldly, as a professional, don’t wrap up the banal cases of cannibalism into moral cellophane. 
“DRINK YOUR TEA, SEMIRAMIS” 

And now, let me lay out my story, over and again. 
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1. PROPERTY 

A) House on the address Kraljevec 35/35A, Zagreb, Croatia 

It cannot be clearer, I cannot tell, explain and prove to you more clearly than I have already done. 

The house is not mine, it has not been in my ownership for a long time before the trial, nor was it mine during the 
trial, and what belonged to my brother, what belonged to my mother, and why and when I transferred a part of a 
house to a person to whom my late mother gave it - I explained all of that and proved it by enclosed documents. 

But, while I was still studying Hegel I realized that for the POWERS-THAT-BE the following quotation applies “if 
the facts do not correspond to their truth, so much worse for the facts”. 

(I am listening to “Figaro” and they are shouting just now “Bravo, bravissimo!”) 

I HAVE NO NEW, NO ADDITIONAL, NO UPDATED INFORMATION ABOUT THESE HOUSES - 
BECAUSE THEY ARE NOT MY PROPERTY . 

B) Apartment and garage in Ilica 109, Zagreb, Croatia 

How Mrs. Kaca Praljak - formerly Babic - acquired her apartment, how she divided the property with her first 
husband, how she gave the apartment to me, i.e. the money from her first apartment, how I returned the money 
to Kaca Praljak, i.e. the apartment in Ilica 109 with a deed of donation, how that apartment was sold to Dr. 
Gveric, how and to whom the property sales tax was paid - everything is documented, submitted to you and 
there is nothing more to add. 

And where is the money from that apartment? 

One ought to put that question to Mrs. Kaca Praljak (because this is the money which she acquired outside of 
marriage with me), but as far as I know, it was spent on the functioning of my office for documented facts, all of 
which you can find on www.slobodanpraliak.com . 

Check out how much it costs when the Prosecution speaks to ca. 230 witnesses, records the conversation, 
transcribes it, and carries it again to the witness for authorization. 

Just how much it cost me to revisit my witnesses to validate their statements with a public notary or at a court? 
Why were these validations not done at the moment of signing the statements? 

Because the Hague Tribunal thought that the public notaries and courts in the states of former Yugoslavia are 
good for nothing, that these institutions are devoid of dignity, seriousness and legitimacy, so a signature validated 
there was not valid. 

All until you ran out of money, because when I asked of you to visit my 1 50 witnesses and confirm the validity of 
their statements, you, gentlemen, changed your view of the courts in BiH /Bosnia and Herzegovina/ and public 
notaries in Croatia, and the job of visiting the witnesses and validating the statements was left to me, i.e. Mrs. 
Praljak and others. 

And how much did I spend on it? 

How much would you have spent? 
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C) Property in Capljina, BiH 

As far as I remember, you have the assessment of the value of my property in Capljina, and the court expert must 
have had the excerpt from the Land Registry. 

“Dock and warehouses” d.o.o. never activated the mortgage over the property in Capljina, because I kept promising 
them that I will give them the money which you owe me and thus repay my debt. 

Before the New Year they informed me that they will activate the mortgage over my property in Capljina and my 
vacation home in Pisak, because 

a) I am not returning the money 

b) By accountancy laws they must have the mortgage as guarantee for the repayment of debt 

c) They will also activate the mortgage over Pisak, because: 
the property in Capljina doesn’t cover the debt for two reasons 

1) The debt is getting bigger and bigger due to accumulation of interest 

2) The value of property in Croatia and BiH fell by 30-40%. 

I neither want, nor am I in the position to prevent the “Dock and warehouses” d.o.o. from activating the mortgage 
over this property, and when I get the information that this was done, I will duly inform you. 

D) The property in Pisak, Croatia 

If I or the Registrar would now like to sell that small house in Pisak (far from the sea, without an access road) we 
wouldn’t get more than 50% of its estimated value. 

E) Oktavijan d.o.o. 

1. I didn’t transfer my shares in “Oktavijan” to Jure Zlatko Pusic et al. and Zoran Praljak, but I performed 
certain jobs for them and in their name. 

As I had told you before (not that you care what a man from the Balkans is saying), for the job done I 
charged a commission (which was not a significant amount) and I spent that money on living expenses 
and to help some people. 

2. I didn’t raise any loans in “Oktavijan’s” name, but, as far as I know, “Oktavijan” raised credits for further 
development. 

3. Nothing can be changed in a statement which is true. 

a) I am not the owner of “Oktavijan” even in the smallest portion, and I never have been. 

b) I have no role in the management or anything else connected to “Oktavijan”. 

c) I cannot, neither do I want to, nor is it allowed to comment on the persons and their affairs if you have 
no connection with those affairs. 

But who knows, if you place me into some of your modern, sophisticated, exterritorial centres for admission and 
re-education, maybe then I will admit to you everything what you tell me that it is true. 

I have nothing more to add, because everything is clear and crystal clean. 

How am I, for heaven’s sake, going to be a holder of procuration in the company “Dock and warehouses” d.o.o. 
when the holder of procuration is expected to use his business contacts and ability to bring in work for the company. 
After which, he is paid a percentage of the company’s income. 

The only way is for the Registry to give me some merchandize which they could store up there in Sisak and thus 
help me earn something. 
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F) Liberan d.o.o. 

I have nothing to add to what I said already. 

G) The Yacht 

Mimica has paid the sales tax for the yacht and this document will be supplied. 

I didn’t receive 30,000 Deutsche Marks from Mimica, because though the yacht was registered on my name, 
Mimica invested 80-90% of his own work and money to make a boat out of that sunken tin can. 

I bought the wreck at an auction and for that reason it was on my name. 

In reality, Mimica worked, he lives at the seaside, he operated the boat, took care of the mooring in Omis, etc. I was 
three or four times on that boat, for seven days at a time. 

Apart from being cousins, we are friends since childhood, and this is the reason why the boat was on my name, 
though in a greater part it was his. 

H) The accounts in Commerzbank in Frankfurt, Germany 
I have no idea what this is all about. 

I have no new knowledge about not knowing what this is all about. 

I) The account in Privredna banka Zagreb, d.d. 

I presume I am still receiving my pension on that account, because this contract was made by the Ministry of 
Defence. I am not due to receive any additional money from anyone. 

J) Accounts in Dresdner Bank in Frankfurt a/M, Germany 

This is not my money, I didn’t deposit it. 

I am not allowed to spend it. 

Mr. Kovacic deposited the money with Nikola Praljak-Babic. 

I am trying to find out who deposited that money - probably for the defence of Croatia. 

It is hard for me to conduct this investigation while being in detention, but as soon as I find out, I will inform you 

K) Accounts in Raiffeisen Bank 
I explained everything. 

This was not my money and I have no money there, in that bank. 

2. INCOME 



Apart from the above listed property and income about which I informed you (pension allowance), I have no other 
income. 



Slobodan Praljak 
/signed/ 
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ANNEX 2 

Note verbal - 2 November 2009, signed by Mr. Praljak and defence counsel 



Amendment of oral agreements made on 5 August 2004, 2 March 2005, 29 September 2005 and 14 February 
2007 between Counsel Bozidar Kovacic, Nika Pinter and Karmen Babic Praljak (further in text: Counsel), and 
Slobodan Praljak (further in text: Accused), on representing Slobodan Praljak’s Defence before the ICTY 



1. NOTING: 

a) that between Slobodan Praljak and Bozidar Kovacic an oral agreement was made on 

5 August 2004 (further in text “The Basic Agreement”), on representing Slobodan Praljak’s Defence 
before the ICTY, joined by Nika Pinter and Karmen Babic Praljak as Co-Counsel and Legal Assistant in 
September 2004: 

b) that by the agreement mentioned above in previous count, a Counsel fee was established (Bozidar Kovacic, 
Nika Pinter and Karmen Babic Praljak), and Slobodan Praljak guaranteed to organize and finance all 
expenses of team work, such as, but without limitation; - special office in Zagreb, exclusively for the 
purposes of defence preparation in case before the ICTY, with all necessary equipment (computers, scanner, 
fax machine, phone, copy machine etc), - covering direct material expenses for Counsel, - engagement of 
technical staff for collecting and electronic processing of documentary material, - targeted investigation 
issues, - support for the field work and similar. 

c) that on 2 March 2005, the above mentioned agreement was amended in part of Counsel fee amount in 
order that Slobodan Praljak would, as of 1 March 2005, execute the fee payments (further in text “reduced 
fees”) in amount of 50% of the originally agreed amount by the Basic Agreement, until the ICTY Registry’s 
decision on his request to finance defence would be rendered 

d) that by the agreement made on 29 May 2005, it was established that on 1 October 2005, claims of 
Counsel to Slobodan Praljak were: 

I. Bozidar Kovacic claims 4 2.000 C 

II. Nika Pinter claims 30.000€ 

III. Karmen Babic Praljak claims 18.000€ 

IV. Slobodan Praljak is obliged to pay the amounts cited above as soon as possible, but not later than 
31 December 2008, and Counsel (Bozidar Kovacic, Nika Pinter and Karmen Babic Praljak) will 
not charge any interests related to amounts due. 

e) that on 14 February 2007 was agreed that on the dynamic of payment of remaining unpaid portion of the 
fee will be agreed after the final decision of the ICTY Registry on Slobodan Praljak’s request on financing 
his defence. 

2. Considering previous above mentioned agreements, especially facts that 

a) until 2 November 2009 Slobodan Praljak didn’t fulfil his obligations agreed on 29 May 2005 (cited 
above) and that claims of Counsel remained the same as on 1 October 2005, and 

b) until 2 November 2009 ICTY Registry didn’t render a decision on Slobodan Praljak’s request on 
financing of defence, it was agreed that previously established maturity claims to Slobodan Praljak has 
been postponed until 31 December 2010. 

In The Hague, 2 November 2009 

Bozidar Kovacic Nika Pinter Karmen Babic Praljak 

/signed/ /signed/ /signed/ 
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ANNEX 3 

Certificates issued by the pension agency for October, November and December 2009 



HZMO 

Croatian Pension Fund 
REG. NO. 01416626 

www.mirovinsko.hr 
Free line 0800 63 63 63 
Voice machine 080 103 103 

AREA OFFICE IN ZAGREB 1 76 1 



This information about pension income serves as 
proof of realized rights from pension and disability 
insurance. Your area office or the Central service 
of the Croatian Pension Fund stated on this notice 
is competent for information about your pension 
income. When addressing the service please use 
your Personal No. written on this notice. 



NOTICE ABOUT RECEIVED PENSION INCOME 



Name and surname: 
Address: 

Personal No. 
Account No. 
PAYMENT FOR 
Type of pension: 



PRALJAK SLOBODAN 
ILICA 109 
ZAGREB 
10000 ZAGREB 
03178912082 0 
790002 3202532252 
October 2009 
OLD AGE PENSION 



Codes and amounts of pension incomes and deductions 



01 


8,351.74 


15 


927.93 


16 


167.03 


24 


290.27 



Amount for payment: ***6,966.5 1 Kuna 



Please inform the competent service of any change 
of address or other changes which impact upon the 
payment of your pension income. 



EXPLANATION OF CODES OF PENSION 
INCOME AND DEDUCTIONS 



01 -PENSION 


02 - PROTECTIVE SUPPLEMENT 


03 - SUPPLEMENT FOR BODILY DISABILITY 


04 - SUPPLEMENT FOR HOME CARE 


05 - SALARY ALLOWANCE 


06 - SUPPLEMENT TO THE PENSION 


07 - OTHER INCOME 


08 - PENSION BALANCE 


09 - BALANCE OF PROTECTIVE SUPPLEMENT 


10 - BALANCE OF THE SUPPLEMENT FOR BODILY DISABILITY 


1 1 - BALANCE OF THE SUPPLEMENT FOR HOME CARE 


12 - BALANCE OF THE SALARY SUPPLEMENT 


13 - BALANCE OF THE SUPPLEMENT TO THE PENSION 


14 - BALANCE OF OTHER INCOME 


15 -TAX 


16 - SURTAX 


17 - DISTRAINT 


18 -CREDIT 


19 - INSURANCE PREMIUM 


20 - UNALLOWINGLY PAID PENSION INCOME 


21 - ADDITIONAL SUPPLEMENT FOR MEDICAL INSURANCE 


22 - RETURN OF UNALLOWINGLY CALCULATED STOPPAGE 


23 - MEMBERSHIP FEE OF THE CROATIAN PENSIONERS’ ASSOC. 


24 -SPECIAL TAX 


25 - PREMIUM OF SUPPLEMENTARY MEDICAL INSURANCE 


26 - OTHER STOPPAGES 
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HZMO 

Croatian Pension Fund 
REG. NO. 01416626 

www.mirovinsko.hr 
Free line 0800 63 63 63 
Voice machine 080 103 103 

AREA OFFICE IN ZAGREB 1757 



This information about pension income serves as 
proof of realized rights from pension and disability 
insurance. Your area office or the Central service 
of the Croatian Pension Fund stated on this notice 
is competent for information about your pension 
income. When addressing the service please use 
your Personal No. written on this notice. 



NOTICE ABOUT RECEIVED PENSION INCOME 



Name and surname: 
Address: 

Personal No. 
Account No. 
PAYMENT FOR 
Type of pension: 



PRALJAK SLOBODAN 
ILICA 109 
ZAGREB 
10000 ZAGREB 
03178912082 0 
790002 3202532252 
November 2009 
OLD AGE PENSION 



Codes and amounts of pension incomes and deductions 



01 


8,351.74 


15 


927.93 


16 


167.03 


24 


290.27 



Amount for payment: *** 6 , 966.5 1 Kuna 



Please inform the competent service of any change 
of address or other changes which impact upon the 
payment of your pension income. 



EXPLANATION OF CODES OF PENSION 
INCOME AND DEDUCTIONS 



01 -PENSION 


02 - PROTECTIVE SUPPLEMENT 


03 - SUPPLEMENT FOR BODILY DISABILITY 


04 - SUPPLEMENT FOR HOME CARE 


05 - SALARY ALLOWANCE 


06 - SUPPLEMENT TO THE PENSION 


07 - OTHER INCOME 


08 - PENSION BALANCE 


09 - BALANCE OF PROTECTIVE SUPPLEMENT 


10 - BALANCE OF THE SUPPLEMENT FOR BODILY DISABILITY 


1 1 - BALANCE OF THE SUPPLEMENT FOR HOME CARE 


12 - BALANCE OF THE SALARY SUPPLEMENT 


13 - BALANCE OF THE SUPPLEMENT TO THE PENSION 


14 - BALANCE OF OTHER INCOME 


15 -TAX 


16 - SURTAX 


17 - DISTRAINT 


18 -CREDIT 


19 - INSURANCE PREMIUM 


20 - UNALLOWINGLY PAID PENSION INCOME 


21 - ADDITIONAL SUPPLEMENT FOR MEDICAL INSURANCE 


22 - RETURN OF UNALLOWINGLY CALCULATED STOPPAGE 


23 - MEMBERSHIP FEE OF THE CROATIAN PENSIONERS’ ASSOC. 


24 -SPECIAL TAX 


25 - PREMIUM OF SUPPLEMENTARY MEDICAL INSURANCE 


26 - OTHER STOPPAGES 
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HZMO 

Croatian Pension Fund 
REG.NO. 01416626 

www.mirovinsko.hr 
Free line 0800 63 63 63 
Voice machine 080 103 103 

AREA OFFICE IN ZAGREB 1745 



This information about pension income serves as 
proof of realized rights from pension and disability 
insurance. Your area office or the Central service 
of the Croatian Pension Fund stated on this notice 
is competent for information about your pension 
income. When addressing the service please use 
your Personal No. written on this notice. 



NOTICE ABOUT RECEIVED PENSION INCOME 



Name and surname: 
Address: 

Personal No. 
Account No. 
PAYMENT FOR 
Type of pension: 



PRALJAK SLOBODAN 
ILICA 109 
ZAGREB 
10000 ZAGREB 
03178912082 0 
790002 3202532252 
December 2009 
OLD AGE PENSION 



Codes and amounts of pension incomes and deductions 



01 


8,351.74 


15 


927.93 


16 


167.03 


24 


290.27 



Amount for payment: *** 6 , 966.5 1 Kuna 



Please inform the competent service of any change 
of address or other changes which impact upon the 
payment of your pension income. 



EXPLANATION OF CODES OF PENSION 
INCOME AND DEDUCTIONS 



01 -PENSION 


02 - PROTECTIVE SUPPLEMENT 


03 - SUPPLEMENT FOR BODILY DISABILITY 


04 - SUPPLEMENT FOR HOME CARE 


05 - SALARY ALLOWANCE 


06 - SUPPLEMENT TO THE PENSION 


07 - OTHER INCOME 


08 - PENSION BALANCE 


09 - BALANCE OF PROTECTIVE SUPPLEMENT 


10 - BALANCE OF THE SUPPLEMENT FOR BODILY DISABILITY 


1 1 - BALANCE OF THE SUPPLEMENT FOR HOME CARE 


12 - BALANCE OF THE SALARY SUPPLEMENT 


13 - BALANCE OF THE SUPPLEMENT TO THE PENSION 


14 - BALANCE OF OTHER INCOME 


15 -TAX 


16 - SURTAX 


17 - DISTRAINT 


18 -CREDIT 


19 - INSURANCE PREMIUM 


20 - UNALLOWINGLY PAID PENSION INCOME 


2 1 - ADDITIONAL SUPPLEMENT FOR MEDICAL INSURANCE 


22 - RETURN OF UNALLOWINGLY CALCULATED STOPPAGE 


23 - MEMBERSHIP FEE OF THE CROATIAN PENSIONERS’ ASSOC. 


24 -SPECIAL TAX 


25 - PREMIUM OF SUPPLEMENTARY MEDICAL INSURANCE 


26 - OTHER STOPPAGES 
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HZMO 

Croatian Pension Fund 
REG. NO. 01416626 

www.mirovinsko.hr 
Free line 0800 63 63 63 
Voice machine 080 103 103 
AREA OFFICE IN ZAGREB 

NOTICE ABOUT RECEIVED PENSION INCOME 



HZMO 

Croatian Pension Fund 
REG.NO. 01416626 

www.mirovinsko.hr 
Free line 0800 63 63 63 
Voice machine 080 103 103 
AREA OFFICE IN ZAGREB 

NOTICE ABOUT RECEIVED PENSION INCOME 



Name and surname: 
Address: 

Personal No. 
PAYMENT FOR 



PRALJAK KACUSA 
KRALJEVAC 35 
ZAGREB 
10000 ZAGREB 
03206753667 0 
October 2009 



Type of pension: OLD AGE PENSION 

Codes and amounts of pension incomes and deductions 



01 


2,985.77 















Amount for payment: ***2,985.77 Kuna 



Name and surname: 
Address: 



Personal No. 
PAYMENT FOR 
Type of pension: 



PRALJAK KACUSA 
KRALJEVAC 35 
ZAGREB 
10000 ZAGREB 
03206753667 0 
November 2009 
OLD AGE PENSION 



Codes and amounts of pension incomes and deductions 



01 


2,985.77 















Amount for payment: 



***2,985.77 Kuna 



HZMO 

Croatian Pension Fund 
REG.NO. 01416626 

www.mirovinsko.hr 
Free line 0800 63 63 63 
Voice machine 080 103 103 
AREA OFFICE IN ZAGREB 

NOTICE ABOUT RECEIVED PENSION INCOME 



Name and surname: 
Address: 



Personal No. 
PAYMENT FOR 
Type of pension: 



PRALJAK KACUSA 
KRALJEVAC 35 
ZAGREB 
10000 ZAGREB 
03206753667 0 
December 2009 
OLD AGE PENSION 



Codes and amounts of pension incomes and deductions 



01 


2,985.77 















Amount for payment: ***2,985.77 Kuna 
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The Hague, 3 June 2010 



Dear Mr Registrar, 



The enterprise “Pristaniste i skladista” Ltd at Rimska 29, 44 000 Sisak was entered in books, respectively filed on 
my country house in Pisak in regards to a debt that I have got towards the enterprise in question. 

If they hadn’t locked me up, I would have paid my debt through my work, knowledge and abilities. Thus, I have 
neither assets nor freedom; I will spend years waiting to find out whether am I guilty and for what. 

I have been waiting for more than 6 years now. 

Some quick justice it is. 



Sincerely yours, 
Slobodan Praljak 



P.S. Please find enclosed a document on right to registration of title deeds of the aforementioned enterprise. 
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DOCK AND WAREHOUSES /PRISTANISTE I SKLADISTA/, Ltd. Rimska 29, 44 000 Sisak, represented by 

the director Duro Bojovic (hereinafter: lender - pledgee) 

and 

SLOBODAN PRALJAK, Kraljevec 37, 10 000 Zagreb (hereinafter: borrower- pledger) 
conclude on this day the following 



ANNEX 

to the CONTRACT 
of 9 January 2006 

Article 1 

The contracting parties determine by agreement that on 9 January 2006 they concluded the Contract included as 
attachment to this Annex and which represents its constituent part. The borrower borrowed from the lender the 
amount of 327,474.60 Kuna with an annual interest rate of 4% (as of 31 December 2009 the interest amounted 
to 75,742.57 Kuna). 



Article 2 

The contracting parties determine by agreement that until the day of signing of this Annex the borrower has not 
repaid the borrowed amount to the lender. 



Article 3 

The contracting parties determine by agreement that for the purpose of securing of the above claim the borrower (as 
pledger) grants the right of lien over the property described in Articles 4 and 5 of the Contract of 9 January 2006. 

As the legal relations bearing to the above property have not been resolved until the day of signing of this Annex, 
and because the amount of the debt surpasses the value of the property described in Articles 4 and 5 of the Contract 
of 9 January 2006, the borrower grants to the lender another right of lien, over the following property: 

Vacation house on land parcel 9097 from the title deed No. 745, cadastral municipality Rogoznica, land 
registry plot 5113/1, cadastral municipality Rogoznica, land registry folio 2069. 

Article 4 

The borrower: Slobodan Praljak, Kraljevec 37, 10 000 Zagreb, grants to the lender: Dock and warehouses, Ltd., 
Rimska 29, 44 000 Sisak, an unconditional right to file a lien in the land books without any further agreement or 
consent. 



Article 5 

The borrower (pledger) is not at liberty to dispose, since the day of signing of this Annex to the Contract until the 
day of repayment of the borrowed amount, with the property described in Article 3 of this Annex to the Contract. 

Article 6 

The parties shall resolve possible disputes amicably, and in case this is not possible the jurisdiction of the competent 
court in Zagreb is agreed. 



Article 7 

This Annex is made in 4 (four) identical copies, of which one belongs to each contracting party, one will serve for 
archiving with a public notary and one will be submitted to the Land Registry. 
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Article 8 

This Annex to the Contract has been read to the parties and explained, upon which they state that they have 
understood it, that it corresponds to their intentions and will, and in sign of acceptance of the rights and obligations 
proceeding from it, sign it with their own hand. The Annex enters into force on the day of signing by both 
contracting parties. 



In Zagreb, 5 January 2010 



Borrower, 

Pledger: 

Slobodan Praljak 
/signed/ 



Lender, 



Pledgee: 

DOCK AND WAREHOUSES Ltd. 



Represented by Duro Bojovic, director 
/signature and stamp/ 



EMBASSY OF THE REPUBLIC OF CROATIA 
THE HAGUE 

It is hereby confirmed that the party SLOBODAN PRALJAK, KRALJEVEC 37, ZAGREB signed this 
document with his own hand . The identity of the applicant was determined on the basis of 
Passport No. 000875556, issued by the Zagreb Police Administration. 

Consular fee in the amount of has been charged in cash, pursuant to the Tariff No. 88 

of the Administrative Fees Act of the Republic of Croatia 

Class: 037-02/10-01/24 Mirjana Stancic 

Ref. No. 521 -NLD- 01-02-10-03 Counsellor 

Date: 16 March 2010 /seal and signature/ 



I, public notary Zorka Cavajda, ZAGREB, Radnicka cesta 48 confirm that GJURO BOJOVIC, born 
on 5 June 1942, ZAGREB, CIKOSEVA 2, in the capacity of director of the company DOCK AND 
WAREHOUSES, Ltd.Sisak, whose identity I determined by the personal ID card No. 15457043, 
Issued by the Ministry of the Interior ZAGREB, and the power of representation by 
inspection of the web site of the Court Register of Companies in the Republic of Croatia 
as of this day, signed the document with his own hand. 

The signature on the document is authentic. 

Public notary fee for validation, pursuant to Tariff No. 11, paragraph 4 of The Notary 
Public Charges Act in the amount of 10.00 Kuna has been charged and annulled on the copy 
which remains in the archive. 

The public notary reward in the amount of 30.00 Kuna + 23% VAT has been charged. 

No. 0V- 9068/2010 FOR THE PUBLIC NOTARY 

In Zagreb, 18 May 2010 NOTARIAL ADVISOR 

Doroteja Filipovic 
/signature and seal/ 



84 



www.slobodanpraljak.com 






A-D16 



The Hague, 9 October 2010 



Dear Mrs. Campbell, 

If Malic’s statement that he was collecting money for military equipment and that he gave that money to Mr. 
Ramljak and if Malic’s statement (notarized) that Nikola Praljak returned to him the money that was staying in 
Dresdner Bank in Frankfurt a/M (probably since 1992/1993 until 2009) didn’t convince you in the truthfulness 
of my claims that: 

a) the money is not mine 

b) I was not aware of the existence of this money 

c) the money has been returned to the owner 
then there is nothing that I can prove to you. 

You use the words “criterion of greatest probability” - I doubt that you know anything about mathematical 
probability, MASTER, so I am kindly asking you, when you come to the Detention Unit, to explain to me what is 
“probability” and what would be the “criterion of greatest probability”. 

The story of Aisha. 

Aisha, the fourth wife of the prophet Mohammad (this is how the story tells us) was young, and the prophet was 
in his mature years. 

Rumours were circulated that Aisha at night, and nights in the desert are cold, seeks and finds solace with some 
men from Mohammad’s entourage. 

When he heard those rumours, the Prophet established the Aisha Codex. 

In order to accuse Aisha, at least for men must see Aisha scribbling something on the ground, four men must see 
an act of adultery - in the contrary, those who spread the rumours will have their heads chopped off. 

Here at work is the “criterion of greatest probability” Mrs. Campbell, Master, Massa. 

I asked help from people, just like thousands upon thousands of others, in order to procure the arms and defence 
equipment, after the UN Security Council brought us, with its embargo on the purchase of arms, into the position 
of clay pigeons at a sports shooting range. 

We dared to defend ourselves as best as we could, in spite of the embargo. 

I met Mr. Ramljak in the student’s dormitory in 1963, during the summer we worked together on Titisee in 
Schwarzwald, as student waiters, the gentleman emigrated by the end of the 1960s from Yugoslavia, and later, as 
far as I know, he obtained German citizenship. We kept in contact occasionally and I last saw and heard him in 
1990 or 1991. 

Your requests re banks accounts from the 1 990s, notarized contracts or similar, is the fruit of a flagrant ignorance 
about the system and time period we are speaking about, or it could be a way of thinking from the AISHA CODEX. 

A million Croats from around the world was collecting money and buying uniforms, guns, bullets. . .we smuggled 
it into the country in all the possible ways to defend ourselves, and I was the commander in the field. 

Between reality and your demands there stretches a tragic misunderstanding, ignorance my Master. 

I have nothing more to prove and I am not going to! 

Close the case, make a decision, so that I could appeal and publish it all. 



Sincerely 

prof. Slobodan Praljak, Master in EE, theatre and film director 
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CONFIRMATION 



I, Milenko Malic from Zagreb, Barutanski Jarak 104, on this day 20 March 2010 received 69,400.00 Euro (sixty 
nine thousand and four hundred Euro) from Nikola Babic Praljak, as a return of remaining, unused funds which I 
gathered in the early 1 990s as an effort to assist in the procurement of equipment (systems of radio-communication), 
for the Croatian Defence Council. The money was collected, taken abroad and deposited on the account by Mr. 
Stanko Ramljak. 



/signature/ 



In Zagreb, 30 July 2010 



UNFORTUNATELY, MR. RAMLJAK HAS PASSED 
AWAY IN THE MEANTIME THEREFORE I 
DON’T HAVE HIS STATEMENT. 



I, public notary, Radojka Galic, ZAGREB, Cikoseva 5, confirm that MILENKO MALIC, born 
on 3 June 1956, ZAGREB, BARUTANSKI JARAK 104 whose identity I determined by means of 
personal ID card No. 102867543, issued by the Zagreb Police Administration, signed the 
document in my presence with his own hand. The signature on the document is genuine. 

Public notary fee for notarization pursuant to Tariff No. 11, paragraph 4 of the Notary 
Public Charges Act has been charged and annulled on the copy which remains in the 
archive. Public notary reward in the amount of 30.00 Kuna + 23% VAT (6.90 Kuna) has been 
charged. The expenses are 0.00 Kuna. 

No. OV-4013/10 
In Zagreb, 30 July 2010 

Pursuant to Article 77, paragraph 4 of the Public Notaries Act, 
the public notary is not responsible for the content of the 
document on which the signature is being validated. 



Public notary 
Radojka Galic 
For the notary 
Trainee 
Mir j ana Mrcela 
/ seal/ 
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United Nations 
Nations Unics 




International 
Criminal Tribunal 
for the former 
Yugoslavia 

Tribunal Pdnal 
International pour 
I'ex-Yougoslavie 



2 9 QKT. 2012 

25 October 2012 



Deal - Mr. Praljak, 

Re: Open letter published in the Croatian weekly “Aktual” 

I write to you concerning a recent publication of an article titled “The house in Zagreb is not 
mine and it has never been mine” on 2 October 2012 (“the Article”) 1 in the Croatian weekly 
“Aktual” (“Publisher”). According to information made available to the Registry, you have been 
identified as the author of the Article. Furthermore, while the actual date the author of the Article 
may have made contact with the media is not clear, I note that the Article was published while 
you were detained at the United Nations Detention Unit (“UNDU”). 2 

Rule 64 bis (“the Rule”) of the Rules Governing the Detention of Persons Awaiting Trial or 
Appeal Before the Tribunal or Otherwise Detained on the Authority of the Tribunal (“Rules of 
Detention”) restricts the use of communication facilities at the UNDU by a detainee with a sole 
purpose of contacting the media directly or indirectly. In accordance with the Rule such contact 
is subject to the approval of the Registrar. I note that such authorisation has not been granted for 
publication of said Article. 

Before this matter is taken any further the Registry would like to provide you an opportunity to 
comment on the abovementioned possible breach of the Rules of Detention. In particular, the 
Registry requests you to address the following; 

1 . State whether or not you authored the Article; 

2. If you authored the Article, please provide details as to when the Article was transmitted 
to the Publisher and the medium that was used. 

You are requested to provide a written response by 2 November 2012. In the event you have any 
questions in relation to this matter, please do not hesitate to contact my office. 



Yours sincerely, 

cA* 



Anna Osure 
Legal Coordinator Detention Matters 



TO: Mr. Slobodan Praljak 

UNDU 

Cc: Ms. Nika Pinter 

Lead Counsel 



1 The Article is annexed to this letter. 

2 Returned to the UNDU on 6 September 2012 pursuant to the confidential and ex parte “Decision on Slobodan 
Praljak’s Motion for Provisional Release”, filed in case no. IT-04-74-T on 4 September 2012. 



Churchillplein t, 2517 J\V The Hague. P.O. Box 13888, 2501 EW The Hague. Netherlands 
Churchillplein 1, 2517 J\V La Haye. B.P. 13888, 2501 La Haye Pays-Bas 
Tel.: +3 1 70 512 8708 Fax: +31 70 512 8637 
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The Hague, 30 October 2012 



Dear Ms. Anna Osure, 



You sent your letter on 25 October 2012. 

I received it on 29 October 2012 in the afternoon hours. 

1 . In footnote 1 you say that the article from “Aktual” is enclosed with your letter. 

I didn’t get that article. 

2. I am the author of the article in “Aktual”. 

3. The article which “Aktual” published is my response to the text published in that paper No. 65, on 28 August 
2012 under the title: “The Secret of Praljak’s Wealth”. 

I sent my response to “Aktual” five days later at most - 28 August 2012 - until 3 or 4 September 2012. 

The response was sent by mail from Zagreb - safe. 

The response was sent electronically (by e-mail) - I am not completely certain. 

4. Why “Aktual” chose to publish my response 2 (two) months later, I don’t know. 

5. After the Registrar sent to my counsel Ms. Nika Pinter his conclusions about my financial standing, the 
accusing text in “Aktual” was published (synchronized with the Registrar). 

If the Registrar’s data about my financial standing (according to the Registrar’s opinion) were published 
(classified) EX PARTE, how does “Aktual” know what the Registrar is writing? 

Please read, Ms. Osure, what “Aktual” claims quoting the claims of the Registry of the Hague Tribunal. 
Where is “Aktual” getting its information from? 

Who is delivering information from the Registry to “Aktual”? 

6. Several days after “Aktual”, a very, very similar article (overlapping 90%) was published in the daily paper 
“Jutarnji list”. 

In this text there are a few more pieces of data from the EX PARTE text of the Registrar’s conclusion about 
my financial standing. 

How is that possible? 

By accident? 

7. I am not a devotee of “conspiracy theories”, but Ms. Osure, these things smell of a form of a small “special 
warfare”. 

8. I sent my response to “Jutarnji list” too, immediately after the publication in the same way I did to “Aktual”. 
They didn’t publish my response. 

9. Independently of me, independently of my response, Ms. Pinter sent to “Jutarnji list” her response - a denial. 
They never published her response, too. 

10. After submission of all the proofs, the Court will determine whether Slobodan Praljak has the property of the 
type and quantity as the Registrar claims, or of the type and quantity as Slobodan Praljak claims, but in the 
meantime I have a natural right to defend myself from slander, falsehoods and lies. 

specially if someone from the Registry supplies this information to the press in Zagreb. 

Investigate this Ms. Osure. 



Sincerely yours, 
prof. Slobodan Praljak, Master in EE, 

/signed/ 
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United Nations 
Nations Unies 




International 
Criminal Tribunal 
for the former 
Yugoslavia 

Tribunal Penal 
international pour 
I'ex-Yougoslavie 



9 January 2013 



Dear Mr. Praljak, 

Re: Letter transmitting the newspaper article published in the Croatian weekly “ Aktual* 

I write further to your letter of 18 December 2012 received by the Registry in English translation 
on 20 December 2012, by which you transmitted to the Registry a photograph of a receipt from the 
post office in Zagreb, Croatia confirming that you sent your response to the Croatian weekly 
publication Aktual, on 4 September 2012. 

As you had indicated that you did not receive a copy of the article authored by you and published 
by Aktual on 2 October 2012, I hereby forward to you a copy of said article in both BCS and 
English languages. 

I note that your confirmation suggests that you contacted the media during your provisional release 
which may be in violation of the conditions of your provisional release. As such, the Registry will 
further consider this matter. 



Yours sincerely, 



Anna Osure 

Legal Coordinator Detention Matters 



TO: Mr. Slobodan Praljak 

UNDU 



CC: Ms. Nika Pinter 

Lead Counsel 



Churchillplein 1, 2517 JW The Hague. P.O. Box 13888, 2501 EW The Hague. Nclhcrlands 
Churchillplcin 1, 2517 JW La Haye. B.P. 13888, 2501 EW La Haye Pays-Bas 
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Weekly AKTUAL 
2 October 2012 

P-4 



Denial by Croatian Army Col. Gen, (ret.) Slobodan Praljak 

„The house in Zagreb is not mine and it has never been mine“ 

The weekly AKTUAL, no. 65, published on 28 August 2012, carried the article under the headline: „The secret of 
Praljak’s wealth". 



1. You said I am a retired general major. This is not true. It would have been true if you had written I was a 
retired / general pukovnikl colonel general - the second highest general officer rank/ of the Croatian Army. 

2. You stated that „The Registry of the Hague Tribunal claims that Praljak has a house in Zagreb (of 
the size) that exceeds his personal needs, an apartment and a garage also in Zagreb which he does 
not use, that he receives the pension by the State, owns bank accounts in Croatia and Germany etc.”. 
None of that is true, it is all a fabrication. The house in Zagreb is not mine and it has never been 
mine. Over more than 20 years ago, a gentleman (not myself) bought the land, then had location 
and construction permits issued, he paid what was due to the city of Zagreb and other institutions 
and built the house in which I temporarily live - i.e. in a part of the house. But I am not its owner 
and the story ends there. It is easy to check the data in the land registry and other registries. The same 
applies to “companies”, “real estate”, and “bank accounts”. If any of them are mine or were mine, 
the following should be done: take the money from the account, sell the real estate, conduct a public 
auction sale for the companies and cover the costs of the trial. I do not understand fully how anyone 
has the right to assess what are my personal housing needs. The apartment in Zagreb (together with 
a garage) I gave to my wife as a gift in 2002, because much earlier she sold the apartment she owned 
herself (at my request and with my promise that I would repay it); at the time she was not my spouse 
and she acquired the apartment after the division of the property following the divorce of her former 
marriage. And that apartment was also sold, the apartment my wife owned and which was not an asset 
acquired during our marriage, so that I could defend myself and respond to charges with arguments 
and meaningfully. All this can easily be verified in the existing tax, financial and land registries. 

3. Furthermore, you said: “In the early 90s, Praljak was politically close to Marko Yeselica and his Croatian 
Democratic Party.” What is true is the following: I was politically active before the 90s - 1 had been asecretary 
general of the HDZ even before Mr. Veselica became the president. I left the party in the spring of 1991. 

4. I did not “become strongly active in the Croatian Army” (I do not even know what that would mean), but 
I went to Sunja on 3 September 1991 as a volunteer. 

5. You said: “He (i.e. Slobodan Praljak) brought there many theatre people, for example Miroslav Medimorac, 
director, and Sven Lasta, actor”; 

a) You misspelled Miroslav last name which is Medimorec and not Medimorac; 

b) Mr. Medimorec and Mr. Lasta came to Sunja voluntarily. These grand Croatian artists never allowed 
anyone, including Slobodan Praljak, to take them or lead them here or there. They come and go as 
they please - except when it comes to the birth and death. 

6. I went to the same high school in Siroki Brijeg for six years with the late Croatian Minister of Defence, 
Mr. Gojko Susak. And for two or three years we shared the same desk. I have no idea what it means when 
you said: “Defence Minister Gojko Susak took Praljak under his wing” - and you were told this by some 
Government official. I do not remember that anyone has ever taken me under his wing (except for my late 
mum) and I cannot imagine it as being possible. My intimate friend Gojko Susak had no need for that. 
He did his job, and I did mine. 

7. You claim that some Government official claims that “In Herzegovina I was extremely powerful”. What 
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does that mean? Apart from respect and love for soldiers whose commanding officer I was, nothing else. 
You could have asked them. That would have been correct. 

8. “Some time ago Hebrang established that at the time 70 million German marks had been sent to 
Herzegovina a month, and that 20 million sufficed for the army and a small amount that had been sent 
for the health service. You can therefore imagine how much money was sent and spent there while the 
war lasted”. This is the question asked by Hebrang or the “former highly-ranked Government official” or 
your journalist Marko Custic. And none of these three said why the money had been sent if it had not 
been spent appropriately, when and at what time the payments were made, why the potential abuses were 
not reported, why there was no criminal prosecution of potential embezzlers, why ... The purpose of your 
“logic” is to connect my name with some rumours, something was going on, and everyone is to be blamed 
including Praljak. It is never too late; there is a law on war profiteering, so issue an indictment. 

9. There was no “representative of the Ministry of the Republic of Croatia in the Croatian Council of Defence” 

- neither before May 1993, not after May 1993. 

10. I was never Chief of the General Staff of the HYO. 

11. From 24 July 1993 till 8 November 1993 (at 7:30 am when I handed over the duty) I was a commanding 
officer of the General Staff of the HVO. At the time of the BH Army offensive against the HVO (“Neretva 
93” - goals: “reaching Neum, western borders of BiH and Ploce” - Sefer Halil ovic quoted). 

12. I was released of duty at my own request, I was not dismissed. How would it be possible to depose someone 

- if he was - as you claim - “extremely powerful”? 

13. In his defence Slobodan Praljak did not “claim that the bridge was destroyed by Bosniak soldiers who 
mined it ...”. Slobodan Praljak was providing evidence how the Old Bridge in Mostar had been torn down, 
he was arguing that he was not the one who did it and that it could not have been done in that way by 
the HVO. Who destroyed it - I do not know. I do know who did not. Contest the expertise, make a new, 
better, more professional one. 

14. - 18. I have never owned the “Chromos boje i lakovi d.d.” company, not a single share. “Chromos 
boje i lakovi d.d.” was not sold to “Oktavijan”; the truth is that during the coupon privatization the 
company became the property of one of the PIFs /privatisation-investment funds/. Which one - it is 
for you to find out. As far as I know, Chromos was sold to the Slovenes. Many months later, after I had 
left the duty of the head of the supervisory board of “Chromos boje i lakovi d.d.”, that PIF, the owner 
of the Chromos shares - therefore the owner of Chromos - sold the land in Radnicka Street to private 
persons following the public bid. If the Chromos’s land had been sold at a lower price than its market 
value, as you say that the Office of State Prosecutor claims, why didn’t they conduct an investigation, 
why didn’t they initiate any proceedings, why the assets acquired in such a way were not confiscated? 
Why don’t you initiate all these proceedings today? As far as I know, and I do know, WMD-promet 
(company) is built on the land that has never been owned by “Chromos boje i lakovi d.d.”. 

19. While I was entitled to walk freely through Zagreb, I would sometimes come to Radnicka Street, for a 
coffee with a relative whose is attorney (perhaps his son’s wife?), Nikola, some acquaintances and friends. 
But I did not see there any Apart hotel. When a journalist is allowed to report that there is a hotel which 
does not exist, there is no journalism. 

20. “Oktavijan” is neither under my control, nor is it mine. The same goes for “Pristaniste i skladista” 
(company) in Sisak. 

21. I would be sincerely pleased if journalist Custic would explain to me what is that “luxurious life and 
lifestyle” that I could afford. Gentlemen from Aktual, Mr. Custic, I am most likely hoping in vain that this 
kind of journalism will someday be sanctioned by law and that I will not have to prove before the court 
what were the intentions of someone who wrote this amount of untruths, insinuations and lies, but the 
sheer stated facts will be punishable. 



Lt. Gen. of the Croatian Army, ret. 
prof. Slobodan Praljak, Master in EE 
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The Hague, 18 December 2012 



Dear Ms. Anna Osure, 



You requested through my counsel Ms. Nika Pinter the receipts which would prove that I spent 10,000 Euro 
received in Zagreb from Mr. JAKA ANDABAK on the recuperation of damages caused by fire in the house which 
I live in. 

With my greatest effort to remember where I placed the envelope with those receipts, I cannot “SEE” that place 
among all my books, papers, folders. 

And they are many. 

If I were in Zagreb maybe I would succeed. 

My wife also put a lot of effort into finding these receipts - with no success. 

She managed to find some photographs which show a part of the damage after the fire. It was a real fire which 
caused considerable damage. 

I SPENT THE RECEIVED MONEY, I WORKED 3 AND A HALF MONTHS BY MYSELF AND STILL IT 
WASN’T ENOUGH. 



Sincerely yours, 
Slobodan Praljak 
/signed/ 



P.S. The lady found the receipt of the Zagreb post office which shows that I sent my response to “Aktual” on 
4 September 2012. 
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DOCUMENTS WHICH 
SLOBODAN PRALJAK 
SUBMITTED TO THE 
REGISTRY AND THEY RELATE 
TO THE DETERMINATION OF 
TRUTH ABOUT SLOBODAN 
PRALJAK’S FINANCIAL 
STANDING 

(DUE TO THE VOLUME OF THESE 
PROOFS I LEFT OUT SOME 
DOCUMENTS, BUT EVERYTHING THAT 
IS OF ESSENCE I SUBMIT TO THE 
READER’S PERUSAL) 



DOCUMENTS B-Dl TO B-D40 
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MARITAL STATUS 

DATE OF CHANGE OF THE MARITAL STATUS 
(DATE, MONTH, YEAR AND PLACE OF ENTERING INTO MARRIAGE) 



REPUBLIC OF CROATIA 

Fee charged in amount of 20.00 Kuna 
upon the Tariff No. 4 /illegible/ 



THE CITY OF ZAGREB COUNTY 

THE CITY OFFICE FOR GENERAL ADMINISTRATION 

REGISTRY OFFICE MAKSIMIR 



MARRIAGE CERTIFICATE 

In The Registry of marriages of the ZAGREB-MAKSIMIR area for the year 1996 

under registration number 390. the fact of marriage was registered: 



On 


17 (seventeenth) October 1996 ZAGREB 

(day, month, year, and place of marriage) 




THE GROOM 


THE BRIDE 


PIN 






Name 


SLOBODAN 


KACUSA 


Surname 


PRALJAK 


BABIC 


Date of birth 


2 January 1945 


13 March 1947 


Place of birth 


CAPLJINA, BiH 


KRAGUJEVAC, SICG 


Nationality 


CROAT 


MUSLIM 


Citizenship 


CROATIAN 


CROATIAN 


Surname after the act of marriage 


PRALJAK 


PRALJAK 


Objections and notes: 


/////// 





Number indication: 




Registrar’s signature 


Class: 223-03/04-06/1 


/Seal/ 


D.Novosel 


Reg. No: 251-02-02/6-04-557 




/signed/ 



In Zagreb, 29 April 2004 
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VACATION HOME - PISAK CROATIA 
PROPERTY OWNER AND TYPE OF PROPERTY 



EXTRACT FROM THE LAND REGISTRY 



Cadastral municipality ROGOZNICA 



Land registry folio 2069 



A 

INVENTORY SHEET 



No. 


Description of the land 


Area 


Notes 


Serial 


Cadast. 


1. Plot of land 


acres 


ares 


m 2 




Land 


5113/1 


Olive grove 




3 


40 




Land 


5113/2 


Olive grove 




6 


92 





B 

TITLE DEED 



Serial No. 


ENTRIES 


Notes 




The right of title for the 1. Plot of land has been registered to the name: 
PRALJAK SLOBODAN for the entire possession 





C 

ENCUMBRANCES 



Serial No. 


ENTRIES 


Amount 


Notes 




No encumbrances. 







Stamp: 

It is confirmed that this extract corresponds to the present. . ./illegible/ 
Fee in the amount of 20.00 Kuna has been paid 
MUNICIPAL COURT IN OMIS - DEPT. OF LAND REGISTRY 
In Omis, 6 July 2004 

Seal: 

REPUBLIC OF CROATIA 
MUNICIPAL COURT IN OMIS 

Authorized clerk: 

/signature illegible/ 
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REPUBLIC OF CROATIA 

STATE GEODESIC ADMINISTRATION 

BRANCH CADASTRAL OFFICE SPLIT 

LOCAL OFFICE OMIS 

Class: 935-07/04-01/594 

Reg. No: 541-18-05/09-04-2 

Omis, 6 July 2004 



TRANSCRIPT OF THE TITLE DEED 



Number of the title deed: 745 Cadastral municipality: ROGOZNICA 

Personal identification No. Name and surname - Address Proportion 



PRALJAK SLOBODAN, MIRKO born PRALJAK - KRALJEYEC 35, ZAGREB 


1/1 


Cadastral 


Name of 


Culture 


Area 


Income 


Notes in the 


plot No. 


cadastral plot 




a m2 


in Kuna 


Land Registry 


9097 


62 Kuzmanici 


OLIVE GROVE 


3 71 




GZ 


Status on 


day: 6 July 2004 


TOTAL: 


3 71 







Administrative fees according to Art. 16, tariffNo. 1 in the amount of 20.00 Kuna and tariffNo. 56 in the amount 
of 45.00 Kuna of the Administrative Fees Act (“Official Gazette” No. 8/96 and 131/97) were paid and annulled 
on the application. 

This transcript of the title deed is not a proof of the ownership right, and it is issued for the purpose of PROPERTY 
RELATIONS and cannot be used for other purposes. 

The equivalence of this transcript to the original is confirmed by 



Office Head 

Goran Butorovic, 
Authorized surveyor 
/signed and stamped/ 
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THE PRESENT REAL-ESTATE EVALUATION OF COUNTRY HOUSE 

PISAK- CROATIA 



MIRKO COPIC 

RESIDENT COURT APPOINTED EXPERT FOR CONSTRUCTION BUSINESS 
SPLIT, TIJARODVICEVA STREET 26 



EXPERTIZE NO: 08-07/04 

CONSIGNE: SLOBODAN PRALJAK, ZAGREB, KRALJEVEC 35 
CASE: THE REAL-ESTATE EVALUATION (COUNTRY HOUSE) 
LOCATION: PISAK, LAND-REGISTRY DISTRICT ROGOZNICA 



THE COURT APPOINTED EXPERTS REPORT 



Mirko Copic 
/signature and stamp/ 



In Split, 1 5 July 2004 
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On demand of Mr. Slobodan Praljak, by deputy of his daughter-in-law, Karmen Praljak, on 9 July 2004, 1 proceeded 
an inspection on the spot in the town Pisak and based on the collected documentation I present this 



REPORT 

of the country-house, built on the land-unit No. 5113/1 of the land-registry under the number 2069 

of the land-registry district of Rogoznica 



LOCATION: 

In the place Pisak, below the local road Omis - Makarska, in Kuzmanici, a country-house has been built, the 
object of this evaluation. 

The same object is built on the land-unit No. 9097 from the Title deed certificate No. 745 of the land-registry 
district of Rogoznica and the extract of the land-registry from the land unit No. 5113/1 of the same land-registry 
district under the number 2069. 

The land-unit No. 5113/2 is placed right to the unit sited above and its owner Mr. Slobodan Praljak as well. 
TECHNICAL DESCRIPTION 



The real-estate in this evaluation consists of ground-floor and high loft, connected with the external stairs on its 
west side. 

The loft consists of kitchen, room, bathroom and corridor. The floor (the high loft) of the object consists of room, 
living room, kitchen, bathroom and corridor. There is a balcony 1 m wide on its south side. 

All bearable walls are constructed of concrete or brick-blocks, 20 cm thick, mortared on both sides. 

The partition walls are constructed of “knife-bricks”. The floors in room are covered with parquet and the rest is 
covered with tiles. 

All the internal walls are mortared apart from the walls in the bathroom and the kitchen, where they are tiled. 
The object is externally mortared as well, covered eventually with a special art of mortar, known as SEP. For poor 
external protection, there are spots in the ground-floor and in the loft were humidity is present. 

The water and electricity installations have been made sub-mortar, connected to the city network system. 

The roof construction consists of “fert” small beds and the “Mediterranean” tile cover is laid to the appropriate 
wooden frame. The external and internal joinery is wooden, in pretty devastated condition. 

The part of the highest quality regarding this object is a sanitary knot, recently renovated in the ground-floor and 
in the loft, that consists of shower-tub with cabin, boiler, basin, toilet and other necessary items. 

The object has heating and air-condition. 

In front of the ground-floor there is yard, plastered with stone blocks, which is used as a terrace. 

On the east side of the object, in the loft there is another terrace, that contains the mural barbecue. 

From the same side of the object the family enjoys a mesmerizing view on the Brae channel and the island Brae itself. 
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THE EVALUATION OF THE CONSTRUCTION VALUE 

The net surface settlement 



The ground floor: 


Kitchen 

Room 

Bathroom 

Corridor 


8,64 m 2 
9,72 m 2 
3,00 m 2 
2,40 m 2 


TOTAL 




23,76 m 2 


The loft: 


Room 


11,40 m 2 




Living room 


14,82 m 2 




Kitchen 


7,02 m 2 




Bathroom 


4,90 m 2 




Corridor 


5,70 m 2 




Balcony 7,30 x 50% = 


3,65 m 2 



TOTAL 47,49 m 2 

ALL TOGETHER /the ground-floor the loft/ = 71,25 m 2 



The construction of this object began in 1964 in the olive-grove, that was devastated and out of function. The 
object itself has been built in several time intervals by the owner himself, and the other parts, the final works in the 
loft have been made by the refugees, located in this very object during the war. 

Since we are dealing with the object that does not possess the construction license, I am not able to evaluate its market 
value. Therefore this evaluation embraces the construction works, whose price for this kind of object is 350 € per m 2 . 

The amortisation factor is hard to evaluate, since the object has been built in several time intervals, and the last 
interval occurred 4 years ago (the bathroom renovation), which is the most quality part of the object, therefore I 
decrease the construction works price for 10%. 

Based on everything I exposed above, I confirm: 
m 2 71,25 x 350 € - 10% 

24.937,50 € - 10% = 22.443,75 € 

The land and the object surroundings 

The land piece, the object was built on, is in total 340 m 2 and is entirely adjusted. The retaining walls are adjusted, 
stairs are plastered, the external barbecue is built, terrace arched by metal construction covered with vine. I set the 
value of these works, followed by the appropriate piece of land to 30,00 € per m 2 . 

340 x 30,00 € = 10.200,00 € 

RECAPITULATION 



1. Construction value 22.443,75 € 

2. Land piece and surroundings 10.200,00 € 

TOTAL 32.643,75 € 

Based on my complete evaluation, I confirm that the price, cited above, is the final value of the object with the 
appropriate surroundings, which is in TOTAL 32.643,75 € 

Made by: 
Mirko Copic 
/signature and stamp/ 



Note: the Mirko Copies stamp is placed on the right side of every page of his report 
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HOUSE - CAPLJINA, BiH 
PROPERTY OWNER AND TYPE OF PROPERTY 



EXTRACT FROM THE LAND REGISTRY 



Order No. 829/200 4 



Cadastral municipality Capljina-Trebizat 



Land registry folio No. 1771 



A 

INVENTORY SHEET 



Serial No. 


Plot No. 


Description of the property 


Surface area 


Notes 


ha 


a 


m 2 




1 . 


1257/1 


House No. 161 with house plot and yard 




i 


40 





B 

TITLE DEED 



Serial No. 


ENTRIES 


Notes 


1 . 


The right of ownership over the property under sheet A is registered in favour of 
Slobodan Praljak, son of Mirko from Grabovina with: 1/1 





C 

ENCUMBRANCES 



Serial No. 


ENTRIES 


Amount 


Notes 




No encumbrances. 







Seal: 

Bosnia and Herzegovina - Federation of Bosnia and Herzegovina 
The Herzegovina - Neretva Canton 
Municipal Court in Capljina 

Land Registry Office 
Capljina, 30 June 2004 
/signed and stamped/ 
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Title deed No. 1890/1 Cadastral municipality: Capljina 

Municipality: Capljina 

List of compensations, serial No. 



EXTRACT 

OF THE TITLE DEED 



Surname, father’s name and name of owner 


Residence 


House No. 


Titled part 


Notes 


Praljak, son of Mirko, Slobodan 


Capljina, Grabovine 




1/1 





Land 

plot 

No. 


Deed 
of title 
No. 


Name of the land 
plot 


Culture 


Class 


Surface area 


Cadastral 

income 


Notes 


Ha 


a 


m 2 


1 


2 


3 


4 


5 


6 


7 


8 


2064 




House plot 


House and build. 








35 




1267/1 








Yard 






i 


00 










TOTAL 








i 


35 







/ seal and signature- illegible/ 



Capljina, 30 June 2004 

The equivalence of the transcript 

with the original is verified by 

cadastral clerk 
/signed and stamped/ 
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PRESENT OFFICIAL HOUSE VALUE - EVALUATION OF THE EXPERT 

CAPLJINA, BiH 



No. 01-746/2004 



RESIDENT COURT APPOINTED EXPERT FOR CONSTRUCTION BUSINESS 
ZORAN SKOBIC, Civ. Eng. 

LJUBUSKI 



Subject: THE EVALUATION OF THE RESIDENTIAL OBJECT 

ENTITLED TO SLOBODAN PRALJAK, son of Mirko, LOCATED ON CADASTRAL PLOT No. 2064, 
THAT CORRESPONDS WITH THE FORMAL CADASTRAL PLOT No. 1257/1 IN CADASTRAL 
MUNICIPALITY CAPLJINA - TREBIZAT 



In Ljubuski, 6 July 2004 



Zoran Skobic, Civ. Eng. 
/signed and stamp/ 
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RECORD 

On demand of Mr. Slobodan Praljak, son of Mirko, I proceeded an inspection on the spot, photographed the 
object and according to the collected documentation, I presented the object evaluation based on the real-estates 
trade Regulations where I confirm the following: 

The object is P floored; 

Basically, its surface area is 47.00 m 2 ; 

The object was built before 1974 and it has been adapted and reconstructed 5 years ago; 

The walls of the object are stone plastered, internally maltered classically (partly stone plastered concerning 
the object); 

In the existing part of the object there is one room that serves as living room, and the attached part is 
divided into two spaces, bathroom with toilet and kitchen; 

The roof construction is leaning AB board; 

The roof cover is tile; 

The external apertures are wooden; 

The object floor is covered with tiles and parquet; 

The entire object consists of the following space: 
o entrance part (wind protection), 
o corridor in the central part, 

o kitchen with dining room strait from the corridor, 
o bathroom with toilet from the corridor to the right, 
o living room from the corridor to the left. 

The object heating in combination of the firewood and electrical heating constitutions; 

Please find enclosed the documentation of the title evidence; 

The internal apertures are wooden; 

The entire object is functional. 



THE EVALUATION 

1. THE OBJECT EVALUATION 

The real-estate evaluation 

The construction value of the object 

The object or the part of the object is RESIDENTIAL 

Gv = Jc x Pk x Fi x (1-U) x Nus 

Gv - construction value 
Jc - unit price 
Pk - useful surface 
U - hoariness amortization 
Fi - erection factor 
Nus - object settling 

Gv = 25.123,64 KM 



600.00 KM/ m 2 

47.00 m 2 
0,109090909 
1 

1.00 
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Useful surface 



Rooms classification 


Coefficient 


Bruto surface (m 2 ) 


Useful surface (m 2 ) 


Residential 


1 


47 


47,00 m 2 


Business 


1 




0,00 m 2 


Closed room and niche 


1 




0,00 m 2 


Loggia 


0,75 




0,00 m 2 


Arched terrace 


0,5 




0,00 m 2 


Balconies and open terraces 


0,25 




0,00 m 2 


Basement spaces 


0,5 




0,00 m 2 


Attic spaces 


0,3 




0,00 m 2 


Basement residential 


0,75 




0,00 m 2 


Basement-business space 


1 




0,00 m 2 


Attic residential 


0,75 




0,00 m 2 


Total useful surface Pk = 






47.00 m 2 



Hoariness amortization 



U = 0,80 * (n/N) * 0,50 

n - object hoariness 

N - probable object lifetime in years 



Hoariness of the object n = 


30,00 years 


Probable lifetime N = 


1 10,00 years 


Hoariness amortization 


0,109090909 



The value table of the N dimension 


Object description 


Probable lifetime of 
N in years 


Massively built objects (wall 
thickness >25 cm), concrete 
ceilings 


110 


Massive construction objects- 
bricks, wall thickness 25 cm or 
more, wooden ceilings 


90 


Other objects residential 


70 


Auxiliary object of poor 




construction 


50 
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Erection factor 



Works 


Participation of works 


Evaluation of the 
unfinished works - R 


Escalation works 


2,10 % 


0,00 % 


Single concrete works 


4,96 % 


0,00 % 


Reinforced concrete works 


11,82 % 


0,00 % 


Wainscot 


7,02 % 


0,00 % 


Isolation works 


1,91 % 


0,00 % 


Supportable walls 


8,90 % 


0,00 % 


Partition walls 


3,69 % 


0,00 % 


Cement glaze 


7,00 % 


0,00 % 


Various bricklayer built in works 


1,32 % 


0,00 % 


Carpentry and roof construction 


3,49 % 


0,00 % 


Facade works 


11,96 % 


0,00 % 


Cover works 


1,02 % 


0,00 % 


Tin-smith works 


1,10 % 


0,00 % 


Joinery 


7,90 % 


0,00 % 


Locksmith works 


2,73 % 


0,00 % 


Glazier works 


0,34 % 


0,00 % 


Paint works 


1,57 % 


0,00 % 


Varnishing 


0,99 % 


0,00 % 


Terrace works 


2,45 % 


0,00 % 


Tile works 


1,64 % 


0,00 % 


Parquet works 


2,56 % 


0,00 % 


Blinders 


0,58 % 


0,00 % 


Waterworks installations 


1,17 % 


0,00 % 


Vertical drain 


0,63 % 


0,00 % 


Sanitary objects 


1,64 % 


0,00 % 


Electric installations 


3,13 % 


0,00 % 


Central heating 


6,38 % 


0,00 % 


TOTAL 


100,00 % 


0,00 % 



Erection factor Fi = 1 

Object settling - Nus = 1 ,00 

Unsettling object - Nus = 0,30 

Coefficient of Nus = 1,00 
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The object’s market value 

Pv = Gv* (1+Ob+Z+St+Pov+Os+Pos) * Fposl 



Gv = construction value 25.123,64 KM 

Ob = supplement for the family objects 0,30 

Z = zone (location) 0,10 

St = object’s age 0,05 

Pov = total useful object surface 0,05 

Os = general condition 0,10 

Pos 0 special elements that affect the market value 0,10 

Fposl = special additional coefficients for business space 1 ,00 



Pv= 42.710,18 KM 



Suplement for the family objects 



The table of the Ob coefficients 


The number of the residential units 


Ob 


One 


0,3 


Two 


0,2 


Three 


0,1 



Zone - location 



The table of the Z coefficients 


Zone-location 


Z 


First 


0,25 


Second 


0,2 


Third 


0,15 


Fourth 


0,1 


Fifth 


0,05 



Object hoariness 



The table of the St coefficients 


Object hoariness 


St 


Up to 5 years 


0,05 


From 5 to 10 years 


0,1 


From 10 to 50 years 


0,05 


Over 50 years 


0 



Total useful surface 



The table of the Pov coefficients 


Total useful object surface 


Pov 


Up to 40 m 2 


0,1 


From 41 to 60 m 2 


0,05 


From 61 to 90 m 2 


0 


From 91 to 150 m 2 


-0,05 


From 151 to 200 m 2 


-0,1 


Bigger than 200 m 2 


-0,2 



St = 0,05 



Pov = 0,05 
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General object condition 


The table of the Os coefficients 


The general object condition 


Os 


Very good maintenance 


0,1 


Average maintenance 


0 


Neglected object 


from 0,00 to -0,20 



Special elements that affect the market value 

- Bright altitude of the apartment under 2,5 m 

- Inappropriate access to the object 

- Surroundings pollution (a factory nearby) 

- Noise (other objects nearby that produce noise) 

- High percentage of humidity 

- Low standard (common toilet down the hall) 

- Object without sewage, water or power system 

- Object without a construction license 

- Object not registered in the land-registry 

- Luxurious objects 

Coefficient Pos = from -0,20 to 0,20 



Pos = 0,1 



Special additional coefficients for business objects 



The table of the F coefficients 


Business space 




Fposl 


Deficient activities 




up to 1,50 


Gastronomy objects including patisseries 


from 


2,60 to 5,00 


All other business objects 


from 


1,60 to 2,50 



Note: the Fposl coefficient equals 1 ,00 - if the space is not suitab 



Fposl =1,0 



e for business 



From the evaluation presented above, I confirm the market value of the residential object in total of 

42.710,18 KM 

(in letters: fortytwothousandssevenhundredten 18/100 KM) 



2. THE LAND-PIECE VALUE 

The land-piece surface is 135,00 m 2 . According to the market conditions in Capljina, the land-piece value is 

30.00 KM/m 2 . 

135.00 m 2 x 30,00 KM/m 2 = 4.050,00 KM 



CONCLUSION 

From all the facts I presented here above, it follows that the residential object value with belonging land-piece is 
in total 

46.760,18 KM 

(in letters: fortytwothousandssevenhundredsixty 18/100 KM) 



In Ljubuski, July 2004 Evaluated by: 

Zoran Skobic, Civ.Eng. 
/signed and stamp/ 
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APARTMENT - ILICA 109, ZAGREB 
PROPERTY OWNER AND THE TYPE OF PROPERTY 



Cadastral municipality of the City of Zagreb 



No. of sub folio 16931 / land registry folio 8886 



A 

DEED OF TITLE 

A I 



Serial No. 


Description of property 


Note 


1 


Residential building ILICA 109, ZAGREB, built on parcel No. 5177, according to 
new survey parcel No. 3734, cadastral municipality CRNOMEREC 










1 


All 

Apartment No. 16 on II (second) floor, consisting of four rooms, kitchen, dining 
room, pantry, bathroom, toilet, entry hall, main hall and two loggias covering 
103.30 m 2 











B 

CERTIFICATE OF TITLE 




Form No. 6 (Article 15) EXCERPT FROM THE BOOK OF DEPOSITED CONTRACTS 
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THE DONATION CONTRACT 



Between: 

(Husband) PRALJAK SLOBODAN, P.I.N. 0201945330231, from Zagreb, Ilica 109, as DONATOR (in the text 
below: Donator) 

and 

(Spouse) PRALJAK KACUSA, P.I.N. 1303947335096, from Zagreb, Kraljevec 35, as RECEIVER (in the text 
below: Receiver) 



Article 1 

The Donator PRALJAK SLOBODAN (husband) donates to the Receiver PRALJAK KACUSA (spouse) the 
following real-estates: 

I a special part of the residential building that in fact represents an apartment in the residential building 
in ILICA 109, ZAGREB, apartment no. 16 on the 2 nd floor, that consists of 4 rooms, kitchen, dining 
room, closet, bathroom, toilet, lobby, corridor and two loggias in its total surface of 103,00 m 2 , 
residential building in ILICA 109, ZAGREB built on unit no. 5 177, upon the recent measurement 
on the unit no. 3734 of the cadastral municipality CRNOMEREC, apartment and building have 
been registered in Book of deposited contracts; sub-folio no. 16931/land-registry folio no. 8886 of 
cadastral municipality City of Zagreb. 

The apartment is donated within appropriate co-owner’s building share according to the relation of the donated 
apartment utility value as detached part of the building, and utility value of all apartments considered as detached 
parts of the building and other spaces within this real-estate. 

According to the principle of real-estate and detached building parts legal unity establishment, the Donator trough 
his donation becomes co-owner of the adequate building parts and land-piece that is constantly in use regarding 
the detached location of this apartment, in proportion and entirety, that are going to be established subsequently 
according to the rules of articles 68 and 370 of the property and other real laws statute law (Official Gazette no. 
91/96) and other adequate rules of this statute law, relating to the fact that the property of the detached real-estate 
part is inseparably connected to the specific co-owner part of the entire real-estate. 

The Donator acquired this real-estate based on the Act of apartment sale no. 29199, signed on 18 March 1996 
between Slobodan Praljak and Republic of Croatia, Ministry of Defence. 

II a possession of the garage that is not registered in the land-registry, located in Zagreb, Ilica 109, the 
garage code-letter 55311326004, surface of 14,73 m 2 , located on land-registry unit no. 3734 - there 
is no parcelation of cadastral municipality Crnomerec, the garage is placed in the basement of the 
building, straight forward. 

The garage is donated within appropriate co-owner’s building share according to the relation of the donated garage 
utility value as detached part of the building, and utility value of all garages considered as detached parts of the 
building and other spaces within this real-estate. 

According to the principle of real-estate and detached building parts legal unity establishment, the Donator through 
his donation becomes co-owner of the adequate building parts and land-piece that is constantly in use regarding the 
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detached location of this garage, in proportion and entirety, that are going to be established subsequently according 
to the rules of articles 68 and 370 of the property and other real laws statute law (Official Gazette no. 91/96) and 
other adequate rules of this statute law, relating to the fact that the property of the detached real-estate part is 
inseparably connected to the specific co-owner part of the entire real-estate. 

The real-estate in subject - garage - is non registered property of the Donator that he acquired based on the 
Purchase Contract no. 01690, signed on 29 September 1997 between Slobodan Praljak and Republic of Croatia, 
Ministry of Defence as selling party. 



Article 2 

The Receiver with gratitude receives the donation, realized in article 1 of this Act. The value of the donated real- 
estates is in total =153,500.00 € (in letters: onehundredfiftythreethousandsfivehundred Euro), equivalent in 
Kuna. 



Article 3 

The Receiver officially became the owner and since this very day, she accepts all commitments related to the 
property, possession and use of this real-estate. 



Article 4 

The expenses related to this Act as well as the land-registry registration process are going to be settled by the 
Receiver. 



Article 5 

The Donator authorises the Receiver to process the inscription of the property right related to the donated real- 
estates by depositing this Act in the Book “PU”, registered at her name and in her benefits, as well as the property 
right in the land-registry and other public documents after they are formed (clausula intabulandi) without any 
additional authorisation of Mr. Praljak. 



Article 6 

This Act has been made in 8 identical examples, whereby the Donator has right to take 1 example, the Donator 5 
and the public notary 2 examples. This Act represents the truthful will of the both parties, therefore they signed this 
Act in the complete concordance with all the rules and conditions personally and voluntarily. 



In Zagreb, 27 February 2002 



THE DONATOR 
Slobodan Praljak 
(signed 



THE RECEIVER 
Kacusa Praljak 
(signed) 



110 



www.slobodanpraljak.com 






B-D6 



I, Public notary LUCIJA POPOV, Zagreb, Iblerov trg 2, confirm that the party: 


PRALJAK SLOBODAN, Zagreb, Ilica 109, 

in my presence signed this document with his own hand. 

I determined the identity of the applicant on the basis of : 
Personal identity card No. 12833100, issued by the Zagreb Police 


Administration 


The signature on the document is true. 




Public notary fee in the amount of 13.00 Kuna in accordance with tariff No. 11 of the 


Notary Public Charges Act, has been charged and annulled on the 
in the archive. 

Public notary reward in the amount of 60.00 Kuna was charged. 


document which remains 


No. 0V- 1256/ 02 


PUBLIC NOTARY 


In Zagreb, 27 February 2002 


Lucija Popov 


/ Seal / 


/ signed/ 



REPUBLIC OF CROATIA 

MINISTRY OF FINANCE - TAX ADMINISTRATION 
Branch office Zagreb 
LOCAL OFFICE ZAGREB 06 
Class: UP/l-41 0-20/2002-01/3691 
Ref. No.: 513-07-01-06/2002-2 

Pursuant to Article 13, point 1 of the Property Transfer Tax Act 
(Official Gazette /illegible/) the transaction proceeding from this 
contract is not subject to payment of the property transfer tax. 
In Zagreb, 8 March 2002 

By authority 
/seal and signature - illegible/ 
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BANK ACCOUNT 

OWNER, DATE OF OPENING, TYPE OF RESOURCES 



PRIVREDNA BANKA ZAGREB, Inc. 



BANK PRIVREDNA BANKA ZAGREB, a joint-stock company, 10000 Zagreb, Rackoga 6 

and 



OWNER OF 
CURRENT 

ACCOUNT PRALIAK SLOBODAN 0201945330231 



Name and surname 




Personal identification number 


KRALJEVEC 35 


10000 


ZAGREB 


Street and house No. 


postal code 


location 



conclude THE CONTRACT ON CURRENT ACCOUNT 



1. OPENING OF 

THE ACCOUNT On the basis of this contract the Bank opens the current account No. 

804045 04127007922 

Book keeping account Individual account 

in STEDIONICA ZAGREB 127 ‘KRALJ ZVONIMIR’ 

(name and seat of the organizational unit) 

The owner of the current account (hereinafter: Owner) by means of 
this account receives in-payments and conducts out-payments according to 
the conditions from this Contract. 

2. MEANS The Owner is obliged to ensure an inflow of funds on the current account at least in 

the amount necessary for the out-payments, i.e. for the payments from the account, 
specifically: 

RETIREMENT ALLOWANCE 

Regular inflow will be provided by the company: 

Owner must not overdraw the disposable amount on the current account. In case of overdraft 
the Owner is criminally and financially liable. 

3. ALLOWED 

OVERDRAFT The Bank enables to the Owner an allowed overdraft on the current account, if he fulfils the 
conditions determined by the Bank’s special decision. 

The Bank will notify the Owner in writing about the amount and conditions of allowed overdraft. 
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4. INTEREST 


The Bank calculates and pays interest on the funds on the current account by ascribing them 
to the current account. 

For the used amount of allowed overdraft the Bank calculates and charges interest debited to 
the current account. 

The interest rate is changeable, and the interest rate, means of calculation and deadlines of 
interest payments are determined by the Bank’s decision on interest rates. 


5. DISPOSAL 


The Owner and the empowered person can dispose with the funds on the account by the 
following means: 

- cheque - one-time payment order 

- banking card - permanent payment order 

- withdrawal slip - other instruments which the Bank may introduce 


6. INFORMING 


The Bank will inform the Owner about changes and the account balance by means of bank 
statement 

The Bank will deliver the bank statement and other information to the Owner 
MONTHLY 

In person on the counter of the organizational unit 
By mail on the address from this Contract 


7. DISPUTES 


In case of disputes the jurisdiction of the court locally competent for the Bank is defined. 


8. OTHER 
CONDITIONS 


Other conditions printed at the back are a part of the Contract and the contracting parties 
accept them by signing the Contract. 

This Contract was concluded in two identical and equally valid copies of which one is handed 
to the Owner, and the other stays with the Bank. 



In Zagreb, / date illegible/ 

THE OWNER THE BANK 

Slobodan Praljak stamp and signature 

/signed/ 

* translator’s remark: Second page of this contract is a standard type of PRTVREDNA BANKA ZAGREB contract with 
general conditions. 
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BANK ACCOUNT 
ANNUAL NETTO INCOME 
MONTHLY NETTO INCOME 



ZAGREB-013 

HZMO /Croatian Pension Fund/ 
USER NOTICE 
Payment for May 2004 
District 133 



C s 

PRALJAK SLOBODAN 

ILICA 109 

10000 ZAGREB 

790011 3201532252 
V y 



Pension 6368,62 

Protective supplement 
Supplement for bodily disability 
Supplement for home care 
Pension balance 

Balance of protective supplement 

Balance of the supplement for bodily disability 

Balance oft he supplement for home care 



BRUTO 6368,62 

Regress 

Distraint 

Credit 

Total stoppages 

NETO **5.728,87 



Personal No. 03178912082 0 

TAXES 542, 16 SURTAX 97,59 



CROATIAN PENSION FUND 
AREA OFFICE IN ZAGREB 
REGISTRY NUMBER: 1416626 

TO THE COMPETENT SECTION OFFICE OF TAX ADMINISTRATION 

CERTIFICATE 
THAT CONFIRMS THE FOLLOWING DATA: 

PRALJAK SLOBODAN DATE OF BIRTH: 2 JANUARY 1945 FROM: ZAGREB, ILICA 109 
TOTAL AMOUNT OF PENSION PAYMENT IN 2003: 74.265,73 

START DATE OF PENSION PAYMENT IN 2003 

STOPPED AND PAID-IN TAX 7.316,45 

SURTAX 1.316,96 

THIS CERTIFICATE IS ISSUED ON DEMAND OF THE PENSION RECEIVER FOR PURPOSE OF 
ASSEMBLING THE ANNUAL TAX APPLICATION FOR THE YEAR 2003 AND SERVES EXCLUSIVELY 
AS PROOF OF PENSION PAYMENT EVIDENCE FOR THE YEAR 2003. 

IN ZAGREB, 13 FEBRUARY 2004 FOR DATA ACCURACY: 

/signature and stamp/ 



PERSONAL NO. AND PM:03 1789 12082 0 



FOND: 1 
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RETIREMENT ALLOWANCE IS SUBJECT TO TAXATION 
THE REGISTRAR’S CALCULATION OF MY INCOME IS INCORRECT 



Konto L d.o.o. Sisak 

Audit and accountancy services, Sisak, Dr. Ante Starcevica 16 



ATTORNEY AT LAW 
Karmen Babic- Praljak 
Zagreb, Ilica 109 - Kraljevec 35 

Sisak, 25 October 2004 

Re: report of income tax for the year 2003 of 

Mr. Slobodan Praljak, Zagreb, Kraljevec 37 



In response to your letter of 20 October 2004, we submit to you the following: 

1. Article 31 of the Income Tax Act (Official Gazette 127/00, 150/02 and 163/03) prescribes that the income tax 
payers are obliged, upon the expiry of a tax period (calendar year) to submit the annual tax report in prescribed 
form and content. 

2. The tax report of Mr. Slobodan Praljak from Zagreb for the year 2003 contains income from non-autonomous 
work, consisting of the following: 

a) retirement allowance in the amount of 74,265.73 Kuna, for which the income tax in the amount of 8,633.41 
Kuna has been paid. The net amount of after-tax retirement allowance paid in 2003 was 65,632.32 Kuna 

b) income in kind in the amount of 27,680.00 Kuna, for which the income tax in the amount of 10,281.34 Kuna 
has been paid. The net amount of income in kind which has not been paid in cash is 17,398.66 Kuna 

3. Mr. Slobodan Praljak from Zagreb performed the duties of holder of procuration for the company “Dock and 
warehouses” d.o.o. Sisak for which he did not receive remuneration in cash. In the course of discharging his 
duties of holder of procuration certain expenses were created for the tax payer “Dock and warehouses” d.o.o. Sisak 
in the amount of 17,398.66 Kuna which, according to tax regulations, are considered to be income in kind of the 
holder of procuration, Mr. Slobodan Praljak (personal expenditures). 

4. In the attachment we enclose the photocopy of the Decision of the Ministry of Finance of the Republic of 
Croatia of 20 November 1995 whereby the permission for work is issued to the audit company KONTO - L d.o.o. 
Sisak, Topolovac. 



Sincerely yours, 

Ljiljana Letica, Master (econ.) 
Authorized auditor 
/signed and stamp/ 
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IN ADDITION TO PROPERTY TAX, TAX ON THE VACATION HOUSE IN PISAK 

ALSO HAS TO BE PAID. 

THE REGISTRAR IS NOT TAKING THIS INTO CONSIDERATION 



REPUBLIC OF CROATIA 

MINISTRY OF FINANCE - TAX ADMINISTRATION 
BRANCH OFFICE ZAGREB 

LOCAL OFFICE ZAGREB VI - PHYSICAL PERSONS 

CLASS: UP/I-4 10-23/2004-03/83571 
REF.NO.: 513-07-01-06/2004-03 
ZAGREB, 16 July 2004 



PRALIAK, SLOBODAN 
(name and surname) 

ZAGREB, KRALTEVEC 35 
(address) 

0201945330231 

(personal identification number) 



NOTIFICATION 

In the process of establishing the annual income tax for 2003 it has been determined that the taxpayer PRALJAK 
SLOBODAN from ZAGREB, KRALTEVEC 35 after the accounting entry was carried out according to decision 
Cl. UP/I-410-23/2004-03/83571 Ref. No. 513-07-01-06/2004-02 on the account 1619 - income tax and surtax 
according to annual report has the right of refund in the amount of 2,1 15.77 Kuna. 

By inspection of the Tax Administration’s information system it was established that the above named has unpaid 
tax and other public levies in the amount of 972.14 Kuna. 

The amount of overpaid tax and surtax according to annual report of income tax for the year 2003 will not be refunded 
pursuant to Article 113, Paragraph 6 and Article 115 of the General Taxation Act (“Official Gazette” No. 127/00 
until 150/02), but a cross-entry will be done to the following accounts for the purpose of settlement of the debt: 
- Account 1716 vacation home tax (OMlS) Amount: 972.14 Kuna 

After the executed cross-entry the remaining refund of tax and surtax in the amount of 1,143.63 Kuna will be done 
in favour of the account Privredna banka Zagreb, Inc. Zagreb with the approval of your account No. 04127215350. 

/ seal/ (Authorized clerk) 
/signature illegible/ 



I, public notary Lidija Pej ovic - Fumic , Zagreb. Ilica 75, confirm that this is a copy 
of the original document : Notification , Ministry of Finance t Tax Administration Zagreb, 
Class: UP/I-410-23/2004-03/83571, Ref. No.: 513-07-01-06/2004-03, Zagreb, 16 July 2004, 

issued on the name of Praljak Slobodan. 

The original document is machine typed and has 1 sheet 

The original document was brought to me by Viktorija Augustanec , Zagreb, 5 Resnik 2, odv. 13 
Public notary fee, according to Tariff No. 11 of the Notary Public Charges Act in the 
amount of 10.00 Kuna was charged. 

Public notary reward in the amount of 30.00 Kuna has been charged. 

No. OV-6280/04 PUBLIC NOTARY 

In Zagreb, 21 December 2004 Lidija Pej ovic - Fumic 

/signature and seal/ 
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ON 6 FEBRUARY 2004 DR. ZORAN PRALJAK CHANGES THE FOUNDING 
STATEMENT OF 20 OCTOBER 2001 AND DECIDES THAT THE COMPANY 
HEADQUARTERS SHOULD BE IN ZAGREB. THE ADDRESS WILL BE 
DETERMINED SUBSEQUENTLY. 

LIKEWISE, THIS ENABLES THE ENGAGEMENT OF HOLDERS OF 
PROCURATION AND DEFINES WHAT THE HOLDERS OF PROCURATION CAN, 

AND WHAT THEY CANNOT DO. 

HE DEFINES THE AUTHORITY OF THE HOLDER OF PROCURATION. 

NOTARIZED COPY OF THE ORIGINAL DOCUMENT HAS BEEN MADE ON 17 
DECEMBER 2004 WHEN I BEGAN COMPILING THE DOCUMENTATION FOR 
THE REGISTRAR OF THE HAGUE TRIBUNAL. 

ON 20 OCTOBER 2001 SLOBODAN PRALJAK TRANSFERRED THE COMPANY TO 
THE OWNERS, THE PEOPLE WHO GAVE THE MONEY FOR THE PURCHASE OF 

LAND ON RADNICKA CESTA 43. 

THE BASIC CAPITAL IS RIDICULOUSLY GREAT (COMMUNIST WAY OF 
ASSESSMENT), BECAUSE THE MARKET VALUE OF THE LAND IS CA. 1,000,000 
EURO (AT THAT MOMENT 2,000,000 DEUTSCHE MARKS). 

BUT, OF WHAT CONCERN IS THIS TO ME? 
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/ Coat of arms/ 

REPUBLIC OF CROATIA 
PUBLIC NOTARY 
MLADEN MATOS 
ZAGREB, ILICA 297 
In Zagreb, 6 February 2004 



OU- 160/2004 



Departure no. 1 



Zdravko Baburak from Zagreb, 9 Bozidareviceva street, PIN 2805958370305, plenipotentiary for Zoran Praljak 
from Makarska, 28 A.Starcevica street, PIN 1004954382507, approached my notary office. Based on my personal 
acquaintances with Mr. Baburak, I confirmed his identity as founder of the company OKTAVIJAN Ltd., company 
for the production and trade of films, having seat in Zagreb, Kraljevec 35, registered in the Commercial Court 
registry in Zagreb no. MBS 080198119, that according to the Article 454 of the Company Statute Law brings 
the following decisions of the OKTAVIJAN Ltd. company. 

I confirmed that the party is capable and authorized for these affaires, I explained him the meaning and the 
consequences, his truly and serious will convinced me and therefore I composed 



I DECISION ON CHANGING THE BUSINESS ADDRESS - COMPANY RESIDENCE 

(1) The company member decides that the article 2, item 2 in the Statement about establishment dated 20 October 
2001, changes into: «The company residence is in Zagreb. The founder shall specify the business address-the 
company residence by the special decision. » 



II DECISION ON ISSUING A PROCURATION 

( 1 ) The company member decides that a new article 9 shall be added within the Statement about establishment as read 

here: «Theboardcannominatetheauthorizedclerks by thespecial decision. 

The authorized clerk can: 

- deal with all legal affairs in the name and the account of the company; 

- represent the company in procedures before the administrative and other state organs, institutions with public 

juridical authorization and state and chosen courts as well. 

Without the special authorization, the authorized clerk cannot: 

- alienate or encumber the real-estates of the company; 

- give statements or undertake legal activities that start the act of bankruptcy or other act that leads to the non- 
existence of the company; 

- give authorization to make deals with other persons. 

The authorized clerk can be recalled at any time.” 



III DECISION ON MODIFICATION AND SUBSTITUTION OF THE STATEMENT 

(1) The company member decides that the Statement about establishment, dated 20 October 2001, shall be 

modified according to the above cited modifications and that the same Statement shall be modified and replaced 
by the new text of the Statement of establishment, dated 6 February 2004. 

(2) These decisions become valid as they were brought. 
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According to the new modifications, the founder-the company member has made a new text of the Statement of 
Establishment as follows: 



STATEMENT 

of Establishment of the OKTAVIJAN Ltd. 



Article 1 

Zoran Praljakfrom Makarska, A. Starcevica28, PIN 1004954382507, by this Statement establishes a company Ltd. 

Article 2 

The company is: OKTAVIJAN Ltd., company for the production and trade of films 

The abridged version of the company: OKTAVIJAN Ltd (Oktavijan d.o.o.). 

The company’s residence is in Zagreb. 

The founder shall specify the business address by the special decision. 

Article 3 



The business object-activities: 

22 - editorial and printing activities; 

7 1 .34 - renting machines and equipment; 

74.4 - promotion (advertising); 

74.84 - other business activities; 

92. 1 - film and video activities; 

- representing foreign legal identities; 

01.11 - breeding cereals and other crops; 

16 - production of tobacco products; 

- tobacco and manufactures packing; 

- purchasing and selling goods; 

- trade agency at foreign and domestic market; 

70 - real-estates business; 

- maintaining buildings services; 

- scheme, construction and supervising; 

- account and book-keeping activities; 

- food preparation and aliment services, preparation of drinks and its serving, accommodation 

services, preparation of food to be served at other places (in transport devices, at ceremonies, etc 
and food provision (catering); 

- renting parking places and garages; 

- transport of passengers and cargo within domestic and international road traffic. 

Article 4 

The basic funds of the company is 38.107.700,00 Kuna (thirty eight millions hundred seven thousands Kuna), 
which represents one basic deposit, entered entirely in objects. 

The basic funds have been increased by the Decision, dated 10 October 2001, from 36.600,00 Kuna (thirty 
thousands and six hundreds Kuna) to 38.071.197,37 Kuna (thirty eight millions seventy one thousands one 
hundred ninety seven Kuna and thirty seven Lipa) by entering objects and real-estates marked as 12 (twelve) 
buildings of the surface area of 5.976 m 2 and the factory yard Radnicka road, registered at land-registry number 
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69/5 of the cadastral municipality Trnje of its total surface of 13. 175 m 2 and the co-owner share 536/2022 at land- 
registry number 69/15, naturally a passage of its total surface of 2. 022 m 2 , at the amount of 38.107.797, 37 Kuna 
(thirty eight millions one hundred seven thousands, seven hundred ninety seven Kuna and thirty seven Lipa). 

After the rounding to a multiple of one hundred (100), according to the Article 389 of the Company Statute Law, 
the basic funds of the company is 38.107.700,00 Kuna (thirty eight millions one hundred seven thousands, seven 
hundred Kuna). 

The company can, by the Decision of the company organs, provide additional funds, necessary for the company 
activities, by entering new deposits according to the Decision. 

Article 5 

The Founder can relinquish his share or his part to the third person. In case of the founder’s death, the share is 
transferred to his heirs who become the company members. 

Article 6 

The company establishment is not limited by time frames. 

Article 7 

The profit for the business year is established at the end of the calendar year and it is based on the annual success 
settlement within the company activities. 

The Founder shall cover the company loss according to the legal proscriptions. 

Article 8 

The assembly is made of company members. While all the business shares are held by one member only, he 
assembles and signs the record from the assembly authorization without procrastination. The assembly meets once a 

year minimally at demand of the members. 

The assembly is gathered by the Board. 

THE BOARD 

The Board represents the company. 

The company member nominates and recalls the Board member, the company manager by the special Decision. — 
The company Board is composed of 1 up to 3 members of the Board, the company manager, that represent the 

company individually and independently. 

The Board is responsible for the activities of the company. 

Article 9 

The Board can nominate the authorized clerks by the special decision. 

The authorized clerk can: 

- undertake all legal activities in the name and for the account of the company; 

- represent the company in procedures before the administrative and other state organs, institutions with public 

juridical authorization and state and other chosen courts. 

Without the special authorization the authorized clerk cannot: 

- alienate or encumber the real-estates of the company; 

- give statements or undertake any legal activities that start the act of bankruptcy or other act that provokes the 

non-existence of the company; 

- give authorization for making deals with other persons. 

The authorized clerk can be recalled at any time. 
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Article 10 

Zoran Praljak has got two business shares, one of 0,1% (zero point one percent) and other of 99,9 % (ninety nine 

point nine percent) that correspond to the size of the basic funds taken over. 

The business share of the member is specified by the size of the basic funds taken over. 

The member can have several business shares. The business shares and their parts can be conveyed and inherited. — 
The company is obliged to register any data in the book of business shares for every member and enable him the 

inspection of the very same data. 

The member acquires the right to the profit according to his business share. The profit is settled and paid off 
according to the decisions of the founders and the Law. 

Article 1 1 

The company can establish other companies, branch-offices and representative bodies as well as acquire the business 
shares in other companies. 

Article 12 

The company publishes its reports through the official gazette of the Republic of Croatia - “Narodne novine” RH. 

Article 13 

The modifications and substitutions of this Statement are valid if made in written form and signed by the founder. 

Article 14 

The original of this public-notary act has been kept in the office of the public notary. The founder is given 1 (one) 
example of this act and 1 (one) example is given for the purposes of the Commercial Court. 



In Zagreb, 6 February 2004 (sixth of February two thousand and four). 



FOUNDER, PLENIPOTENTIARY: 

Zdravko Baburak 
/signature/ 

I hereby confirm that the public-notary act has been read to the founder before it had been signed by the founder. 

Public notary: 
MLADEN MATOS 



/signature and stamp/ 



1 .Public notary reward was charged pursuant to 
Articles 1 2 and 1 3 of the Regulation on 
Temporary Notary Tariff /PPJT/ 
in the amount of 1.600.00 Kuna 

2. Public notary fee was charged pursuant to 
Tariff No. 1 and 3 of the Law of Changes 
and Additions of the Law of the Notary Rules 
of Procedure /ZIDZJP/ in the amount of 140.00 kn 
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I, public notary Mladen Matos confirm that I have compared this document with the original 
which is archived in my files and have determined that it corresponds with the original to 
the letter. 

This first document is notarized and complete. 

This document has been written for OKTAVIJAN d.o.o., Zagreb. Kraljevec 35 
Public notary fee and rewards were not charged. 

PUBLIC NOTARY 

No. OU -160/2004 MLADEN MATOS 

In Zagreb, 6 February 2004 /signed and sealed/ 



I, public notary Mladen Matos from Zagreb, Ilica 297 confirm that this is a copy of the 
original document STATEMENT ON FOUNDING OF OKTAVIJAN d.o.o. written by the public notary 
Mladen Matos in Zagreb on 6 February 2004. 

This copy has been written by other means and contains four pages. 

It was brought to me by Marko Praljak, Makarska, A. Starcevica 28. 

The public notary fee for notarization pursuant to Tariff No. 11 of the Notary Public 
Charges Act in the amount of 10.00 Kuna has been paid and annulled on the archival copy. 
Public notary award in the amount of 120.00 Kuna has been charged and paid, pursuant to 
Art. 17 of the Public Notary Tariffs. There are no expenses. 

PUBLIC NOTARY 

No: OV -21306/04 MLADEN MATOS 

In Zagreb, 11 November 2004 /signed and sealed/ 



/coat - of - arms/ 

REPUBLIC OF CROATIA 
PUBLIC NOTARIES 
Iva Hanzekovic Zivkovic 
Lada Skaricic - Sincic 
ZAGREB, Gajeva 2 

I, public notary IVA HANZEKOVIC ZIVKOVIC from Zagreb, Gajeva 2, confirm that this is a copy 

of the notarized transcription of the original document 

STATEMENT ON THE FOUNDING OF OKTAVIJAN d.o.o 

The document is written by other means t copy, with a computer printer, handwriting, ink. 

It contains five pages 

The original document remains with the client, and it was brought to me by VIKTORIJA 
AUGUSTANEC from Zagreb, 5. Resnik 2. odvojak 13 

Public notary fee pursuant to Tariff No. 11 of the Notary Public Charges Act in the amount 

of 12.00 Kuna has been charged and annulled on the archival copy. 

Public notary reward pursuant to Article 17 of the Regulation on Temporary Notary Tariffs 

has been charged in the amount of 170.00 Kuna, as well as expenses in the amount of 5.00 

Kuna plus 22% VAT. 

No: OV-18670/04 Public notary 

In Zagreb, 17 December 2004 /signed and stamped/ 
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I DON’T KNOW SINCE WHEN SHE WAS THE DIRECTOR OF “OKTAYIJAN”, BUT IT IS 
EVIDENT THAT ON 24 FEBRUARY 2004 HELENA KESIC CEASED TO BE THE DIRECTOR, AND 
NIKOLA BABIC PRALJAK BECOMES THE DIRECTOR OF “OKTAVIJAN”. 

IT IS ALL THE DECISION OF THE OWNERS OF “OKTAVIJAN”. 

SINCE 10 OCTOBER 2001 SLOBODAN PRALJAK IS NOT THE OWNER OF “OKTAVIJAN”. 
NIKOLA BABIC PRALJAK ACCEPTS TO BE THE DIRECTOR OF “OKTAVIJAN” ON 6 FEBRUARY 
2004, IN ACCORDANCE WITH LEGAL PROVISIONS OF THE REPUBLIC OF CROATIA. 

NOTARIZED COPY OF THE ORIGINAL DOCUMENT WAS MADE ON 17 DECEMBER 2004 
WHEN I BEGAN COMPILING THE DOCUMENTATION FOR THE REGISTRAR OF 

THE HAGUE TRIBUNAL. 
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Pursuant to Article 8 of the Statement on founding of OKTAVIJAN, a limited liability company for the production 
and trade of films, Zagreb, Kraljevec 35 dated 20 October 2001, the only member of the company, Zoran Praljak 
from Makarska, A. Starcevica 28, represented by special power of attorney by lawyer Zdravko Baburak from Zagreb, 
Strojarska 2, Personal identity number 2805958370305, took the following 



DECISION 

I. 

The current director of the company, Helena Kesic from Zagreb, Ilica 1 09, Personal identity number 2507978335114 
is being recalled from this duty on 28 January 2004. 



II. 

As the new director of OKTAVIJAN, a limited liability company for the production and trade of films, Zagreb, 
Kraljevec 35 the following person is nominated: 

Nikola Babic Praljak from Zagreb, Ante Topica-Mimare 11, Personal identity number 2401969330018. 

III. 

The director represents the company individually and independently, without limitations. 

In Zagreb, 28 January 2004 

The only member of the company: 

Zoran Praljak 

Makarska, A. Starcevica 28 

Personal identity number 1004954382507 

represented by special power of attorney 

by lawyer Zdravko Baburak 

/signed/ 



I, public notary MLADEN MATOS from Zagreb, Ilica 297 confirm that in my presence ZDRAVKO 
BABURAK, lawyer from Zagreb, Bozidareviceva 9, confirmed the signature on the document 
as his own, by the power of attorney for Zoran Praljak. 

I determined the identity of the applicant on the basis of personal identity card of the 
Republic of Croatia, No. 101056578, issued by the Police Administration Zagreb. 

The signature on the document is authentic. 

Public notary fee for the validation according to Tariff No. 11 of the Notary Public 
Charges Act in the amount of 10.00 Kuna has been paid and annulled on the archival copy. 
The public notary reward in the amount of 30.00 Kuna has been charged and paid, pursuant 
to Article 19 of the Public Notary Tariffs. There are no expenses. 

Pursuant to Article 77, Paragraph 4 of the Law on Notaries Public, the public notary is 
not responsible for the content of the documents which he validates . 

No: OV-2142/04 PUBLIC NOTARY TRAINEE PUBLIC NOTARY 

In Zagreb, 10 February 2004 DANIELA BOZIC MLADEN MATOS 

/ signed/ / seal/ 
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REPUBLIC OF CROATIA 
COMMERCIAL COURT IN ZAGREB 

Tt-04/1 67 1-2 MBS: 080198119 



DECISION 

The Commercial court in Zagreb, by the judge of this court Ivana Mlinaric in registry subject of the procuration 
assignment inscription, procuration recall, the board member change and the modification of the acts within the 
accordance statement, on demand of the proposer OKTAVIJAN ltd. for production and trade of films, Zagreb, 
Kraljevec 35 on 24 February 2004 has brought a 

DECISION 

In the court registry before this court to be registered: 

-the modification of the Board member-the manager, recall and procuration assignment and the modification of 
the acts within the accordance statement in the trade association ltd. 

Under the company/name OKTAVIJAN ltd. for production and trade of films with residence in Zagreb, 
Kraljevec 35, in the registry inserted piece with inscription subject PIN (MBS) 080198119, according to the data, 
confirmed in enclosure of this decision (“Data to be registered into the court registry”), that is its integral part. 

THE COMMERCIAL COURT IN ZAGREB Judge 

In Zagreb, 24 February 2004 Ivana Mlinaric 

(signed and stamp) 



Instruction on appeal: 

Right to appeal against this decision has got a participant or other person with legal interest for it. The appeal is 
about to be delivered to the Supreme Commercial Court of the Republic of Croatia within 8 days, in two examples, 
through the 1 st degree court. The proposer has no right to appeal. 



THE COMMERCIAL COURT IN ZAGREB 



Tt -04/1671-2 MBS: 080198119 
Date: 24 February 2004 



REGISTRATION DATA FOR THE MAIN BOOK OF THE COURT REGISTRY 

(decision enclosure) 



Under no. 7 ofthe registration for the company OKTAVIJAN ltd forproduction and trade offilms it has been registered: 
REGISTRATION SUBJECT 

BOARD MEMBERS/ LIQUIDATORS 

# Helena Kesic PIN: 2507978335114 
Zagreb, Ilica 109 

# Manager 

# no longer the board member-manager since 28 January 2004 



www.slobodanpraljak.com 



125 






B-D12 



Nikola Babic-Praljak, PIN: 2401969330018 
Zagreb, Ante Topica-Mimare 1 1 

Manager, represents the association individually and independently 
PROCURATORS 

# Marko Bojovic, PIN: 1211969370004 
Zagreb, Cikoseva 2 

# Authorized clerk 

# no longer an authorized clerk since 6 February 2004 

Marko Praljak, PIN: 2702979382504 
Makarska , Ante Starcevica 28 
Authorized clerk 

LEGAL RELATIONSHIPS: 

The establishment act: 

The Statement about trade association establishment dated 20 October 2001, according to the decision of a 

single association member dated 6 February 2004, modified in article 8 

of the association board and procuration assignment decision and no longer valid, therefore 

substituted by a new Establishment Statement, dated 6 February 2004, that is delivered to the court and archived 

in the documentation collection. 

Remark: the data marked by # are no longer valid. 



In Zagreb, 24 February, 2004 Judge 

Ivana Mlinaric 
(signed and stamped) 

/ coat - of - arms/ 

REPUBLIC OF CROATIA 
PUBLIC NOTARIES 
Iva Hanzekovic Zivkovic 
Lada Skaricic - Sincic 
ZAGREB, Gajeva 2 

I, public notary IVA HANZEKOVIC ZIVKOVIC from Zagreb, Gajeva 2, confirm that this is a copy 
of the notarized copy of the original document 

DECISION OF THE COMMERCIAL COURT IN ZAGREB Tt-04/1671-2 of 24 February 2004. 

The document is produced by computer printer, handwriting, ink. It consists of two sheets. 
The original document is with the client , and it was brought to me by VIKTORIJA AUGUSTANEC 
from Zagreb, 5. Resnik 2. odvojak 13. 

Public notary fee pursuant to Tariff No. 11 of the Notary Public Charges Act in the amount 
of 10.00 Kuna was charged and annulled on the archival copy. 

Public notary reward pursuant to Article 17 of the Regulation on Temporary Notary Tariff in the 
amount of 90.00 Kuna and expenses in the amount of 5.00 Kuna plus 22% VAT have been charged. 

No. OV-18668/04 Public Notary 

In Zagreb, 17 December 2004 /signature - illegible/ 

/ seal/ 
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/coat-of-arms/ OU-160/2004-1 

REPUBLIC OF CROATIA 

PUBLIC NOTARY 

MLADEN MATOS 

Zagreb, Ilica 29 7 

In Zagreb, 6 February 2004 COPY No. 2 

Mr. Nikola Babic-Praljak from Zagreb, Ante Topica-Mimare 1 1, Personal identification number 2401969330018, 
whose identity I determined by means of personal identity card of the Republic of Croatia, No. 13220173, issued 
by the Ministry of the Interior, Zagreb, presented himself to my public notary’s office and on his personal request 
gave the following statement on the 



PROTOCOL 



I, Nikola Babic-Praljak, who am discharging the function of the member of the board - director, 



hereby state 

that in accordance with Article 394 of the Companies Act I accept the nomination for the member of the 
board - director in OKTAVIJAN, a limited liability company for the production and trade of films, having seat 

in Zagreb, Kraljevec 35, which I represent individually and independently. 

I proclaim that I am informed with the obligation to notify the court and that there are no circumstances that 

might be contrary to the provision of Article 239, Paragraph 2 of the Companies Act. 

I established that the nominated person is capable and authorized for giving the above statement, explained to him 
the meaning and consequences of the same, and gained conviction in his real and serious will, whereupon he stated 
that he had understood everything and as sign of confirmation signed this document. 



In Zagreb, 6 February 2004 

I confirm that the statement from the protocol has been read to the client, before signing. 



Nikola Babic-Praljak 
/signed/ 



NOTARY PUBLIC 
TRAINEE 
DANIELA BOZIC 
/signature and seal/ 



NOTARY PUBLIC 
MLADEN MATOS 



Public notary reward was charged pursuant to Article 26 of the 
Regulation on Temporary Notary Tariff in the amount of 160.00 Kuna 
Public notary fee was charged pursuant to Tariff No. 1 and 8 of the 
Law of Changes and Additions of the Law of the Notary Rules of 
Procedure in the amount of 20.00 Kuna 



I , public notary Mladen Matos confirm that I compared this copy with the original which is 
filed in my archive and established that it corresponds with the original to the letter. 
This is the copy No. 2, notarized and complete. 

This copy is made for OKTAVIJAN d.o.o., Zagreb, Kraljevec 35, for the purpose of filing 
with the registry of the Commercial Court. 

Public notary fee and reward were not charged. 

No.: OU-160/2004-1 PUBLIC NOTARY TRAINEE PUBLIC NOTARY 

In Zagreb, 6 February 2004 DANIELA BOZIC MLADEN MATOS 

/ signed/ / seal / 
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FOR THE NEEDS OF THE HAGUE TRIBUNAL I REQUESTED ON 28 OCTOBER 2004 FROM 
THE MINISTRY OF FINANCE OF THE REPUBLIC OF CROATIA DATA ABOUT 

MY FINANCIAL STANDING 



REPUBLIC OF CROATIA 

MINISTRY OF FINANCE-TAX HEADQUARTERS 

DISTRICT OFFICE ZAGREB 

DEPARTURE OFFICE ZAGREB I - CENTER 

CLASS: 034-04/2004-001/06644 
IDENTIFICATION NUMBER: 513-007-01/61/2004-02 
ZAGREB, 28 October 2004 

According to the Article 14 item 2 of the Court fees Act (Official Gazette no. 74/95 and 57/96) Article 1 1 item 4 
of the Notary Public Charges Act (Official Gazette no. 72/94, 74/95 and 87/96) and the Articles 171 and 172 of 
the Act on General Administrative procedure (Official Gazette no. 53/91) on demand of SLOBODAN PRALJAK 
from Zagreb, Kraljevec 35, Ministry of Finance, Tax Headquarters, District office Zagreb, Departure Zagreb I - 
Center issues 



DECLARATION OF POSSESSION STATUS 

According to the official evidence data and data from demand to issue the confirmation about the possession status, 
it has been confirmed that SLOBODAN PRALJAK, father’s name MIRKO, PIN 0201945330231 from Zagreb, 
Kraljevec 35, occupation retired and his spouse own 



I APPLICANT 

A. 1. total incomes in current year. 53.175,78 kunas 

2. total incomes in previous year 101.945,73 kunas 

B. precious property. no data at disposal 



II SPOUSE 

C. 1. total incomes in current year. 21.310,65 kunas 

2. total incomes in previous year 26.550,19 kunas 

D. precious property. no data at disposal 



Free of administrative fee according to the Article 7, item 2, clause 4 of the Administrative charges Act (Official 
Gazette no. 8/96, 77/96, 131/97, 68/98, 66/99 and 145/99) 



(signed and stamped) 
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/coat - of - arms/ 

REPUBLIC OF CROATIA 
PUBLIC NOTARIES 
Iva Hanzekovic Zivkovic 
Lada Skaricic - Sincic 
ZAGREB, Gajeva 2 

I, public notary IVA HANZEKOVIC ZIVKOVIC from Zagreb, Gajeva 2, confirm that this is a copy 

of the original document 

CERTIFICATE ABOUT FINANCIAL STANDING ISSUED BY THE MINISTRY OF FINANCE - TAX ADMINISTRATION 

on 28 October 2004 

The document is generated by computer printer, handwriting, ink. It consists of one sheet. 
The original document is in the hands of the client, and it was brought to me by VIKTORIJA 
AUGUSTANEC from Zagreb, 5. Resnik 2. odvojak 13 

Public notary fee pursuant to Tariff No. 11 of the Notary Public Charges Act in the amount 
of 10.00 Kuna was charged and annulled on the archival copy. 

Public notary reward pursuant to Article 17 of the Regulation on Temporary Notary Tariff 
in the amount of 30.00 Kuna plus 22% VAT has been charged. 

No.: 0V- 1867 6/04 Public Notary 

In Zagreb, 17 December 2004 /seal/ 

/signed/ 
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IS THERE ANY KIND OF LAND OR REAL ESTATE IN THE CADASTRAL BOOKS LISTED AS THE 

PROPERTY OF SLOBODAN PRALJAK? 

I ASKED A CERTIFICATE ON THE ABOVE FROM THE REPUBLIC OF CROATIA FOR THE NEEDS 
OF THE HAGUE TRIBUNAL ON 11 NOVEMBER 2004 



REPUBLIC OF CROATIA 

CITY OF ZAGREB 

CITY CADASTRAL AND 

GEODETIC DEPARTMENT 

FOR LAND-REGISTRY AND REAL-ESTATES 

SECTION I (ZAGREB) 

CLASS: 935-08/2004-01/11176 
IDENTIFICATION NUMBER: 251-15-02/1-2004-2 
ZAGREB, 1 1 November 2004 

The City Cadastral and Geodetic Department on demand of SLOBODAN PRALJAK, Zagreb, Kralj evec 37, according 
to the Article 109 of the State measurement and Real-estates cadastre Act (Official Gazette no. 128/99) issues a: 

CERTIFICATE 

It has been confirmed that SLOBODAN PRALJAK, Zagreb, Kraljevec 37 is not registered as a user in the land- 
registry in the area of city of Zagreb. 

Free of administrative fees according to the Article 7, item 4 of the Administrative fees Act (Official Gazette no. 
8/96, 131/97 and 68/98). 

Under authority of Department Chef 
Nevenka Krznaric, certified surveyor 
signed and stamped) 

/ coat - of - arms/ 

REPUBLIC OF CROATIA 
PUBLIC NOTARIES 
Iva Hanzekovic Zivkovic 
Lada Skaricic - Sincic 
ZAGREB, Gajeva 2 

I, the public notary IVA HANZEKOVIC ZIVKOVIC from Zagreb, Gajeva 2 confirm that this is 
a copy of the original document CERTIFICATE of the State Geodetic Administration of 11 
November 2004. The document is generated by computer printer, handwriting, ink. It consists 
of one sheet. The original document remains with the client, and it was brought to me by 
VIKTORIJA AUGUSTANEC from Zagreb, 5. Resnik 2. odvojak 13 

Public notary fee pursuant to Tariff No. 11 of the Notary Public Charges Act in the amount 
of 10.00 Kuna was charged and annulled on the archival copy. 

Public notary reward pursuant to Article 17 of the Regulation on Temporary Notary Tariff 
in the amount of 30.00 Kuna plus 22% VAT has been charged. 

Public Notary 

No. : OV-18673/04 /seal/ 

In Zagreb, 17 December 2004 /signed/ 
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IS THERE ANY KIND OF LAND OR REAL ESTATE LISTED IN THE CADASTRAL BOOKS 
ON 11 NOVEMBER 2004 ON THE NAME OF KACUSA PRALJAK, SLOBODAN PRALJAK’S SPOUSE? 



REPUBLIC OF CROATIA 

CITY OF ZAGREB 

CITY CADASTRAL AND 

GEODETIC DEPARTMENT 

FOR LAND-REGISTRY AND REAL-ESTATES 

SECTION I (ZAGREB) 

CLASS: 935-08/2004-01/11177 
IDENTIFICATION NUMBER: 251-15-02/1-2004-2 
ZAGREB, 1 1 November 2004 



The City Cadastral and Geodetic Department on demand of KACUSA PRALJAK, Zagreb, Kraljevec 35, 
according to the Article 109 of the State measurement and Real-estates cadastre Act (Official Gazette no. 
128/99) issues: 



CERTIFICATE 

It has been confirmed that KACUSA PRALJAK, Zagreb, Kraljevec 35 is not registered as user in the land-registry 
in the area of city of Zagreb. 

Free of administrative fees according to the Article 7, item 4 of the Administrative fees Act (Official Gazette no. 
8/96, 131/97 and 68/98). 

Under authority of Department Chef 
Nevenka Krznaric, certified surveyor 

/coat-of -arms/ signed and stamped) 

REPUBLIC OF CROATIA 

PUBLIC NOTARIES 

Iva Hanzekovic Zivkovic 

Lada Skaricic - Sincic 

ZAGREB, Gajeva 2 

I, the public notary IVA HANZEKOVIC ZIVKOVIC from Zagreb, Gajeva 2 confirm that this is 
a copy of the original document CERTIFICATE of the State Geodetic Administration of 11 
November 2004. The document is generated by computer printer, handwriting, ink. It consists 
of one sheet. The original document remains with the client, and it was brought to me by 
VIKTORIJA AUGUSTANEC from Zagreb, 5. Resnik 2. odvojak 13 

Public notary fee pursuant to Tariff No. 11 of the Notary Public Charges Act in the amount 
of 10.00 Kuna was charged and annulled on the archival copy. 

Public notary reward pursuant to Article 17 of the Regulation on Temporary Notary Tariff 
in the amount of 30.00 Kuna plus 22% VAT has been charged. 

Public Notary 

No. : 0V- 18674/ 04 /seal/ 

In Zagreb, 17 December 2004 /signed/ 
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KACUSA BABIC (NOT PRALJAK) SOLD HER APARTMENT, 

ON FRANCUSKE REPUBLIKE SQUARE no. 4, TO MR. LUKA MAROTTI ON 13 JANUARY 1996 



KACUSA BABIC from Zagreb, Francuske Republike Square 4, as seller and LUKA MAROTTI from Zagreb, 
Domagojeva 1 1 as buyer concluded on this day the following 



SALES CONTRACT 

1 . 

Kacusa Babic, Personal identification number 1303947335096 sells, and Luka Marotti, Personal identification 
number 1707948330083 buys the apartment in Zagreb, Francuske Republike Square 4, on the second floor on the 
right, apartment No. four, which consists of one room and adjacent premises of a total surface area of 35.46 m 2 , 
for the agreed price in the equivalent of 50,000 (fifty thousand) Deutsche Marks converted into Kunas according 
to the middle exchange rate of the Croatian National Bank. 

The apartment is situated in a multi-storey building built on the cadastral plot No. 3526, cadastral municipality 
Crnomerec, which corresponds to the land registry plot No. 5213/3, cadastral municipality of the City of Zagreb. 
The buyer also buys an indivisible part of the shared parts of the building proportionate to the value of the 
apartment against other apartments which use the same shared parts of the building. The apartment code No. is 
05906644, and the building code No. is 0099120. 

The seller guarantees that the apartment is her property, which she bought pursuant to the provisions of the Law 
on Sale of Apartments with Tenancy Rights and the contract No. SU-010743/92 of 23 November 1992 and that 
she paid the price of the apartment in full. 



2. 

The buyer pays the price on the hands of the seller in full at the moment of signing of this contract. The price has 
been determined taking into account the state of the apartment and the market price at the moment of concluding 
the contract. The apartment is, namely, in such a state that a complete renovation is necessary, which had an impact 
upon its price. 



3. 

The buyer buys the apartment as is, devoid of things and has no complaints regarding its condition, which also 
proceeds from point 2 of the contract. 

The contracting parties waive the right to oppose this contract for any reason, especially excessive damage over one 
half of the usual value. 



4. 

With regard that the price is paid in full, the buyer enters into the ownership of the apartment immediately upon 
the signing of the contract. 

5. 

According to the agreement of the parties the payment of the property sales tax and the rights proceeding from this 
contract are the sole responsibility of the buyer. 
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6 . 

The seller empowers the buyer to register, on the basis of this contract, the right of ownership in his name in the 
land books. 

The seller guarantees that the apartment is not encumbered with any legal claim whether entered or not entered in 
the land books. 



7. 

From the day of entry into possession all utility expenses related to the use of the apartment are the sole responsibility 
of the buyer. If necessary the minutes of the takeover of the apartment will be kept. 

8 . 

All the costs related to the constitution of this contract are at the expense of the buyer. 

9. 

The contract is made in six identical copies, read to the parties and explained, and as sign of acceptance of the rights 
and obligations proceeding from the same, they sign it with their own hand. 

In Zagreb, 13 January 1996 



Seller 

KACUSA BABIC 
/signed/ 



Buyer 

LUKA MAROTTI 
/signed/ 



/stamp/ 

ATTORNEYS AT LAW 
DIZDAREVIC, DUBRAVEC, MAJICA 
ZAGREB — Rackoga 1 1 
Tel. (01) 45 54 452 

REPUBLIC OF CROATIA 

MINISTRY OF FINANCE - TAX ADMINISTRATION 
Branch office Zagreb 
Section office Crnomerec 
Class: UP/l-41 0-20/96-01/1 8 
Ref. No.: 513-07-01-96-3 

Property sales tax has been calculated pursuant to Art. 10 of 
the Property Transfer Tax Act (“Official Gazette” No. 69/97) in 
the amount of 11,169.90 (eleven thousand hundred sixty nine 
Kuna and 90 Lipa) on the established base of 223,398.00 Kuna. 
Property sales tax has been paid on 29 October 1 997 
In Zagreb, /illegible/ 1997 

Administrator: 
/signed/ 



ATTORNEY AT LAW 
RAOUL DUBRAVEC 
/signed/ 



Round seal: 

REPUBLIC OF CROATIA 
MINISTRY OF FINANCE 
TAX ADMINISTRATION 
BRANCH OFFICE ZAGREB 
SECTION OFFICE CRNOMEREC 
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WATER SUPPLY AND SEWAGE Ltd. 
ZAGREB, Folnegoviceva 1 

Reg. No 112818 

COMPLAINTS: PATACICKINA 10 



OBLIGEE 1707948330083 
APT. 05906644 
RESIDENTIAL BUILDING 0159237 



INVOICE for water, sewage, use, protection network construction and tax 



545176726- 1031 
Zagreb, 16 Dec 2002 



PAYER: MAROTTILUKA 

TRG FRANCUSKE REPUBLIKE 4 
10000 ZAGREB 

If you are paying by postal money order fill out as follows 05 05906644 - 545176726 



CONSUMPTION UNTIL: Dec 2002 READOUT PERIOD 23 Oct 2002 - 2 1 Nov 2002 

TO BE PAID BY: 2 Jan 2003 PRICE OF WATER WITH VAT 5,0748 SINCE 1 May 2002 



01 


52,0200 


11 


1 


02 


263,99 


12 


20,31 


03 


13 


13 


0,51 



ACCOUNT NO. 2360000-1500016740 



Total amount (VAT included) kn = 20,82 



HP 10115 Zagreb 
7 April 2003 
545176726 1031 



20,82 

0.00/0.00 

PAYMENT NO. SIGNATURE 



CISTOCA d.o.o. 

Zagreb, Radnicka c. 82 

Reg. No. 3219437; tel. 6187-311 



INVOICE NO. 531301129- 1007 
R-l ZAGREB, 23 November 2002 
Personal ID No. 1707948330083 



GYRO ACCOUNT 2360000-1500016186 



APT. 05906644 ST 



PAYER: MAROTTILUKA 

TRG FRANCUSKE REPUBLIKE 4 
10000 ZAGREB 

In the month of Nov/2002 we performed the services 
of collection, removal and disposal of utility waste 
according to the charged surface area of 35,46 m 2 
unit price: 0,54 kn/m 2 

TO BE PAID BY: 8 December 2002 



MONTHLY FEE: 19,15 kn 
VAT 22%: 4,21 kn 
TOTAL: 23,36 kn 
FOR PAYMENT TOTAL: 23,36 kn 
REMINDER: Your outstanding debt is: 239,32 kn 



(DATE OF PAYMENT ILLEGIBLE) 

Open telephone: 060-1 10-110 
e-mail: cistoca@cistoca.hr 
www.cistoca.hr 



USL 174 2 03 
23,36 

PAYMENT NO. 



SIGNATURE 
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BY THE HANDWRITTEN STATEMENT, KACUSA PRALJAK TESTIFIES ON THE ARRANGEMENT 
BETWEEN HERSELF (AT THE TIME KACUSA BABIC) AND SLOBODAN PRALJAK (FUTURE 
HUSBAND) ON THE SALE OF THE APARTMENT ON FRANCUSKE REPUBLIKE SQUARE NO. 4 



In Zagreb, 25 August 2004 



STATEMENT 



by which I, Kacusa Praljak, from Zagreb, resident at Kraljevec 35, Slobodan Praljak's wife, 
confirm, under full responsibility, that the apartment in Ilica 109, in Zagreb (4-room 
apartment, number 16, 2nd floor, surface of 103, 30 m ( , with garage) is my personal, absolute 
and individual property and only I exclusively, can deal with it independently and with no 
restrictions. 



REASONS AND EXPLANATION 

I sold my apartment, located in Trg Francuske Republike 4, that I inheritated as property from 
my earlier marriage and life.That apartment was my individual property, brought into the 
liason with Slobodan Praljak. 

On his request, I sold the apartment and the received money I gave to Slobodan Praljak at his 
disposal. In return, he promised me, that, in the future, whenever he will be capable of, he 
would donate me any real-estate whatsoever, which would be exclusively in my possession, 
which he did. Therefore, the apartment in Ilica 109 is my individual and exclusive property 
which is at my full disposal, in complete harmony with my husband's assents and accordance. 



KACUSA PRALJAK 
/signed/ 
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WITH A DEED OF DONATION OF 27 FEBRUARY 2002 SEOBODAN PRALJAK REPAYED 
THE DEBT TO KACUSA PRALJAK - COMPENSATION FOR THE MONEY WHICH SHE 
GAVE TO ME BY SELLING HER APARTMENT WHICH WAS HER EXTRAMARITAL 

(PRE MARITAL) ACQUISITION. 

KACUSA PRALJAK HAS SOLD THE RECEIVED (RETURNED) APARTMENT TO DR. 
TUGOMIR GVERIC IN ORDER TO PAY FOR MY DEFENCE. 

THE SALES CONTRACT WAS CONCLUDED ON 3 OCTOBER 2006, BUT THE APARTMENT 
WAS SOLD IN THE SUMMER OF 2005 WHEN DR. TUGOMIR GVERIC TOOK THE 
APARTMENT KEYS AND PAID A GREATER AMOUNT OF THE SAI F PRICE. 

AS FAR AS I KNOW, THE SALES CONTRACT WAS CONCLUDED AFTERWARDS, WHEN 
DR. TUGOMIR GVERIC GATHERED THE REMAINDER OF THE MONEY. 

WHAT KIND OF TRUST ARE WE TALKING ABOUT HERE, I WILL ANSWER TO THE 
HONOURABLE JUDGES, IF THEY ASK ME. 



KACUSA PRALJAK, Kraljevec 35, Zagreb, Personal ID No. 1303947335096 as seller, 
and 

TUGOMIR GVERIC, Maksimirska 66, Zagreb, Personal ID No. 2305957392302 as buyer 
on this day 3 October 2006 concluded the following 



CONTRACT 
ON THE SALE OF PROPERTY 

Introductory provision 

Article 1 

The contracting parties determine by agreement that the seller is the owner of the apartment No. 1 6 on the second 
floor, in a residential building in Zagreb, Ilica 109, built on cadastral plot No. 5177, according to new survey plot 
No. 3734, cadastral municipality of Crnomerec, with a total surface area of 103.30 m 2 , sub folio No. 16931, folio 
in the land registry 8886, cadastral municipality of the City of Zagreb, which consists of 4 rooms, a kitchen, dining 
room, pantry, bathroom, toilet, entry hall, hallway and two loggias, together with a proportionate shared part of the 
residential building in which the above apartment is situated, including land and common rooms in the building, 
pursuant to the Ownership and Other Proprietary Rights Act. 

The contracting parties determine by agreement that the seller is an unregistered owner of the garage in Zagreb, 
Ilica 109, garage code 55311326004, surface area 14.73 m 2 , which is situated on the cadastral plot No. 3734, 
cadastral municipality of Crnomerec, in the basement of the building to the left, together with proportionate 
shared part of the residential building in which the above garage is situated, including land and common rooms in 
the building, pursuant to the Ownership and Other Proprietary Rights Act. 

The seller acquired the property on the basis of the Deed of donation of 27 February 2002, concluded with 
Slobodan Praljak as donor. 
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Subject matter of the Contract 

Article 2 

The seller sells, and the buyer buys the following property: 

- apartment No. 16 on the second floor, in a residential building in Zagreb, Ilica 109, built on the cadastral plot 
No. 3177, according to new survey plot No. 3734, cadastral municipality of Crnomerec, with a total surface area 
of 103.30 m 2 , entered in the sub folio No. 16931, folio in the land registry No. 8886, cadastral municipality of the 
City of Zagreb, which consists of 4 rooms, a kitchen, dining room, pantry, bathroom, toilet, entry hall, hallway 
and two loggias. 

The buyer also buys the proportionate shared part of the residential building in which the apartment is situated, 
including land and common rooms in the building pursuant to the Ownership and Other Proprietary Rights Act. 

- unregistered ownership of the garage in Zagreb, Ilica 109, garage code 55311326004, surface area 14.73 m 2 , 
which is situated on the cadastral plot No. 3734, cadastral municipality of Crnomerec, situated in the basement of 
the building to the left. 

The buyer also buys the proportionate shared part of the residential building in which the above garage is situated, 
including land and common rooms in the building, pursuant to the Ownership and Other Proprietary Rights Act. 

The sale price 

Article 3 

The contracting parties determine the sale price for the above property in a fixed amount of 730,000.00 Kuna 
(seven hundred thirty thousand Kuna and zero lipa). 

Dynamics and means of payment of the sale price 

Article 4 

The contracting parties determine by agreement that until the day of signing of this Contract, the price has been 
paid in full. 



The seller’s guarantees 

Article 5 

The seller guarantees to the buyer that the above property is not encumbered by any claims or rights of third 
persons and that it represents her exclusive property. 

The transfer of ownership rights 

Article 6 

The seller concedes to the buyer the right to register ownership over the above apartment in his name in the land 
books and other public registries in which his property is being recorded and evidenced. 

Entry into possession of the apartment 

Article 7 

The buyer has taken possession of the purchased property and has taken over all obligation regarding the use of the 
property (utilities and other charges). 
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The payment of property sales tax and other expenses 

Article 8 

The contracting parties determine by agreement that the property sales tax and other charges and expenses such 
as the registering in the land books, implementation in the cadastre and the like, related to this legal matter are 
payable by the buyer. 



Concluding provisions 

Article 9 

The contracting parties are obliged to deliver all correspondence and all mutual contacts on the addresses stated in 
the heading of this Contract. 

The contracting parties will try to resolve any dispute from this Contract amicably, and in case it is not successful, 
the jurisdiction of the competent court in Zagreb is indicated. 

Article 10 

This Sales Contract is made in 7 (seven) identical copies, one for each contracting party, while the other copies will 
serve for presentation and archiving. 

Article 11 

This Sales Contract has been read and explained to the parties, after which they state that they understand it, that 
it corresponds to their intentions and will, and in the sign of acceptance of the rights and obligations proceeding 
from the same, they sign it with their own hand, and the seller validates her signature with a public notary. 

In Zagreb, 3 October 2006 



Seller: 

KACUSA PRALJAK 
/signed/ 



Buyer: 

TUGOMIR GVERIC 
/signed/ 



I, Public notary Dusko Sudar from Zagreb, Mesnicka 8 

confirm that the party: 

KACUSA PRALJAK, retiree 

Zagreb, Kraljevec 35, 

Personal identity card No. 15241964, issued by the Zagreb Police Administration 

in my presence signed this document with her own hand. 

I determined the identity of the applicant on the basis of the above identity card. 

The signature on the document is true. 

Public notary fee in the amount of 12.00 Kuna has been paid, in accordance with tariff 

No. 11 of the Notary Public Charges Act. 

Fiscal stamps were affixed and annulled on the document which remains in the archive. 

Public notary reward in the amount of 

5 0.00 Kuna +0.00 Kuna expenses +11.00 Kuna VAT was charged. 

No. OV-13664/06 

In Zagreb, 12 October 2006 PUBLIC NOTARY 

/ Seal / / signed/ 
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TITLE DEED 



The seller, KACUSA PRALJAK, Kraljevec 35, Zagreb, Personal ID No. 1303947335096 issues this title deed for 
the following property: 

Apartment No. 16 on the second floor, in a residential building in Zagreb, Ilica 109, built on the cadastral plot No. 
3177, according to new survey plot No. 3734, cadastral municipality of Crnomerec, with a total surface area of 103.30 
m 2 , entered in the sub folio No. 16931, folio in the land registry No. 8886, cadastral municipality of the City of Zagreb, 
which consists of 4 rooms, a kitchen, dining room, pantry, bathroom, toilet, entry hall, hallway and two loggias, together 
with the proportionate co-ownership part of the residential building in which the apartment is situated, including land 
and common rooms in the building pursuant to the Ownership and Other Proprietary Rights Act. 

On 3 October 2006 a Contract on the sale of property was concluded between KACUSA PRALJAK, Kraljevec 35, 
Zagreb, Personal ID No. 1303947335096 as seller and TUGOMIR GVERIC, Maksimirska 66, Zagreb, Personal 
ID No. 2305957392302 as buyer. 

According the above Contract the price of property has been paid in full and the seller gives the buyer unconditional 
consent to enter the right of ownership over this apartment in the Land Register and other public books in which 
the property is being recorded and evidenced. 

In Zagreb, 3 October 2006 



The seller: 
KACUSA PRALJAK 
/signed/ 



I, Public notary Dusko Sudar from Zagreb, Mesnicka 8 

confirm that the party: 

KACUSA PRALJAK, retiree 

Zagreb, Kraljevec 35, 

Personal identity card No. 15241964, issued by the Zagreb Police Administration 

in my presence signed this document with her own hand. 

I determined the identity of the applicant on the basis of the above identity card. 

The signature on the document is true. 

Public notary fee in the amount of 10.00 Kuna has been paid, in accordance with tariff 

No. 11 of the Notary Public Charges Act. 

Fiscal stamps were affixed and annulled on the document which remains in the archive. 

Public notary reward in the amount of 

30.00 Kuna +0.00 Kuna expenses +6.60 Kuna VAT was charged. 

No. OV-13663/06 

In Zagreb, 12 October 2006 PUBLIC NOTARY 

/ Seal / / signed/ 
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AFTER VACATING THE APARTMENT, DR. TUGOMIR GVERIC DID THE NECESSARY 
ADAPTATIONS IN THE PURCHASED APARTMENT, SUCH AS WHITEWASHING... 

HE REGISTERED HIS NEW RESIDENCE ADDRESS - ILICA 109 AT THE ZAGREB POLICE 

ADMINISTRATION ON 12 DECEMBER 2005 

THE SALES CONTRACT WAS CONCLUDED 11 MONTHS LATER. 

THIS IS SIMPLY A MATTER OF TRUST. 

WHEN SLOBODAN PRALJAK, IN A LETTER TO THE REGISTRY CLAIMED THAT THE 
MONEY FROM THE SALE OF THE APARTMENT IN ILICA 109 WAS SPENT ON HIS 
DEFENCE ALREADY IN 2005, HE WAS SPEAKING THE TRUTH. 

THE REGISTRAR HAS NO RIGHT TO CLAIM, BASED ON GOD KNOWS WHICH SOCIAL 
SYSTEM OF VALUES, THAT SLOBODAN PRALJAK IS NOT TELLING THE TRUTH. 
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REPUBLIC OF CROATIA 
MINISTRY OF THE INTERIOR 
ZAGREB POLICE ADMINISTRATION 

No. 511-19-22/1-92/07 
ZAGREB, 2 January 2007 



Pursuant to Article 171 of the General Administrative Procedure Act (“Official Gazette” No. 53/1991), upon the 
request of the party: 

TUGOMIR GVERIC, we issue 



CERTIFICATE OF RESIDENCE 



TUGOMIR GVERIC (MARKO) 

Born on 23 May 1957 in VIROVITICA, VIROVITICA, CROATIA 

has the following places of residence on the area of the ZAGREB POLICE ADMINISTRATION: 



From 18 October 2004 
From 12 May 2005 
From 12 December 2005 



until 12 May 2005 
until 12 December 2005 



ZAGREB, MAKSIMIRSKA 66 
ZAGREB, 1. RETKOVEC 1 A 
ZAGREB, ILICA 109 



until 



registered pursuant to Article 2 of the Domicile and Residence Act (“Official Gazette” No. 53/1991, 26/1993 and 

11 / 2000 ). 

The certificate is issued for the purpose: PROOF OF RESIDENCE 



This certificate is free from payment of fees pursuant to Article 63 of the Law on the Rights of Croatian Defenders 
from the Homeland War and Members of their Families (“Official Gazette” No. 174/2004). 



Signature of the official 



/signed and stamped/ 



www.slobodanpraljak.com 



141 






B-D20 



DR. ZORAN PRALJAK REPRESENTS THE INVESTORS. 

LENDS MONEY TO MARKO BOJOVIC TO BUY, ON HIS BEHALF AND FOR HIS INTERESTS THE 

“DOCK AND WAREHOUSES” IN SISAK. 

I DON’T KNOW, NEITHER DO I CARE, WHEN THEY RESOLVED THEIR RELATIONS BY 
CESSION, BUT BOJOVIC CANNOT BE ACCUSED OF BEING THE OWNER OF “DOCK AND 
WAREHOUSES” MERELY BECAUSE HE SIGNED THE PURCHASE. 

EVEN LESS CAN SLOBODAN PRALJAK BE ACCUSED OF BEING THE OWNER OF THE “BASIC 
CAPITAL” OF A COMPANY BOUGHT IN THIS MANNER. 

BY AN INCOMPREHENSIBLE LOGIC, THE REGISTRAR ASCRIBES TO SLOBODAN PRALJAK THE 
COMPANY WHOSE SHARES WERE BOUGHT BY DR. ZORAN PRALJAK FOR APPROX. 430,000 
EURO (MAJORITY STAKE) ON THE STOCK EXCHANGE - AND ATTACHES TO THEM A VALUE 

OF 3,392,323.65 EURO. 



NOTE: 

THE AMOUNT OF 362,500.00 KUNA WAS PAID ACCORDING TO THE ACT ON THE TAKEOVER 
OF JOINT STOCK COMPANIES IN ORDER TO ENABLE SMALL SHAREHOLDERS TO SELL, IF 

THEY WANT TO, THEIR PART OF THE SHARES. 

HOW MANY OF THEM USED THIS OPPORTUNITY, I DON’T KNOW. 
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ZORAN PRALJAK, Personal Identification No. 1004954382507, Ljubuski, KraljaTomislava b.b., BiH 

(hereinafter: LENDER) 

and 

“OKTAYIJAN” d.o.o., Zagreb, Kraljevec 35, Ref.No. 1 155954, represented by the holder of procuration Marko 
Bojovic (hereinafter: BORROWER) 
concluded on this day 17 January 2002 



A LOAN CONTRACT 
Article 1 

The lender will lend to the borrower the amount of 500,000.00 Euro (five hundred thousand euro and zero cents) 
from his private account in Raiffeisenbank Austria d.d. Zagreb. 

The borrower shall receive that money in Kuna according to the exchange rate on the day of conversion. 

The lender will make payments on behalf of and on the order of the borrower depending on the way of payment 
for the shares and other expenses in the buying of the company “Dock and warehouses”, inc. Sisak. In the Annex 
to this contract the exact amount and dates of payment will be defined, and the proof of payments will be attached. 

Article 2 

The contracting parties are in agreement that in the repayment of the loan the fx clause will apply, i.e. the borrower 
will return that amount in Kuna which is equivalent to the euro amount stated in article 1 of this contract. 

Article 3 

The contracting parties agree that a fixed annual interest rate is 8% (eight percent). 

Article 4 

The contracting parties agree that the property of the borrower will serve as collateral for this loan. 

Article 5 

The contracting parties agreed that the repayment schedule will be determined by agreement. 

Article 6 

The contracting parties retain the right to change all the provisions of this contract by agreement. 

Article 7 

The contracting parties agree to settle any disputes arising from this contract amicably. In the case of the contrary, 
the jurisdiction of the court in Zagreb is agreed. 

Article 8 

This contract is made in four copies, two for each contracting party. Each of the copies is considered as original. 
The contracting parties accept the rights and obligations proceeding from this agreement, and sign it as a sign of 
acceptance. 



Zoran Praljak “OKTAVIJAN” d.o.o. 

/signed/ /signature ofM. Bojovic/ 
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NATIONAL PAYMENTS AGENCY SPECIAL TRANSFER ORDER 

30101 ZAGREB Confirmation receipt 



By order of the principal 

RAIFFEISENBANK AUSTRIA DP ZAGREB 
PRALIAK ZORAN 



Purpose of the money order 

PRALIAK ZORAN FOR OKTAVIJAN d.o.o. 
PURCHASE OF SECURITIES 



Credit of the account of 
CREDOS D.O.O. 



Account No. 

Ref. No. (PAYER) 



Kuna 

Account No. 

Ref.No. 

Note: The principal can withdraw this order before execution 



362,500.00 



30105-749-406 



00123-02 



30101-620-154 



016-2709-91998 



/Signature and stamp of 
Raiffeisenbank Austria d.d. 

Zagreb, Petrinjska 59/ ZAGREB, 21 January 2002 



NATIONAL PAYMENTS AGENCY SPECIAL TRANSFER ORDER 

30101 ZAGREB Confirmation receipt 



By order of the principal 

RAIFFEISENBANK AUSTRIA DP ZAGREB 
PRALIAK ZORAN 



Purpose of the money order 

PRALIAK ZORAN FOR OKTAVIIAN d.o.o. 
PURCHASE OF SECURITIES 



Credit of the account of 
CREDOS D.O.O. 



Account No. 

Ref. No. (PAYER) 



Kuna 

Account No. 

Ref.No. 

Note: The principal can withdraw this order before execution 



3.262,500.00 



30105-749-406 



00123-02 



30101-620-154 



016-2709-91998 



/Signature and stamp of 
Raiffeisenbank Austria d.d. 

Zagreb, Petrinjska 59/ ZAGREB, 21 January 2002 
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SAILBOAT 

OWNER, DATE OF PURCHASE, TYPE AND PROPERTY VALUE 



HAK 

CROATIAN AUTOMOBILE CLUB 1 1 . 

Auto-Moto Club „SPLIT“ - Split Control evidence No. K 25/95 

Date: Split, 11 February 1995 



THE PUBLIC SALE RECORD 

made on 1 1 February 1995 at the public sale through auction of the motorised vehicles and sailing boats, regarding 
the object: 

Type of boat sailboat Brand and type “YACHT” KALA HAR1 (13,20) plastic 

Engine number ./. Chassis number ./. 



Year of production 


./. 


ccm Kw 40 


Colour white 


Additional notes: The sail-boat and its interior is rather damaged. “Perkins” 


engine inoperative-damaged. 


Width 3,90 m; sea gauge 1,8 m. 


Starting price 16.000,00 


Auction development: 




1. MIMICA 


16.100,00 






2. VUKUSIC 


16.050,00, 


16.700,00 




3. GLUIC 


16.500,00 


17.000,00 18.500,00 




4. PRALJAK 


18.000,00 


19.000,00 19 . 300,00 




The sail-boat has been purchased by 


SLOBODAN PRALJAK 


from Zagreb 


Address 


Kraljevec 35, 


District 


Centar 


in the amount of 


19.300,00 Kuna 


in letters ninteenthousandsthreehundredkuna 



The buyer is obligated to pay the amount in the special account of Croatian Automobile Club within 5 days from 
the purchase act. 

OBJECTED: 



Persons who escorted the buyer 




Commission members 


1 . 


/stamp/ 


1 . 


2. 




2. 


3. 




3. 



Slobodan Praljak /signed/ 

/buyer’s signature/ 
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HAK 

CROATIAN AUTOMOBILE CLUB 
Auto-Moto Club „SPLIT“ - Split 



SLOBODAN PRALJAK 
ZAGREB, Kraljevec 35 



Split, 13 February 1995 



ACCOUNT NO. 3/95 



At the public sale held on 1 1 February 1995, a sailboat has been purchased with following data: 

SAILING PRICE HRD 19.300,00 

(in letters). /ninteenthousandsthreehundredkuna/ 



Type of boat sea craft (dimensions 3,9 m, sea gauge 1,8 m) 

Brand and type SAILBOAT plastic (13,20) 

Engine number ,_L 

Chassis number ,_L 

Year of production ccm ,/, Kw 40 

Colour white Control evidence No. K-18/95 



TAX OBLIGATIONS REMARKS: 

Service tax of 10% in amount of 1.930,00 settled and charged in AC. 

Product tax of 20% - base: 19.300,00 

+ 1.930,00 

20.230,00 

20% in total: 4.046,00 



Settled by 




For Automobile Club 


/signature/ 


/stamp/ 


Filip Nazor, Master (econ.) 

/signature/ 
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HAK 

CROATIAN AUTOMOBILE CLUB 
Auto-Moto Club „SPLIT“ - Split 

Date 13 February 1995 Control evidence No. K 25/95 



REGISTRY ATTESTMENT 



Pursuant to Regulation of special measures for realizing the customs inspection regarding the collection, taking 
possession and keeping the motorised, other vehicles and sailing boats and its parts, under the customs inspection 
and way of sale and resources allocation, obtained by the sale (“Official Gazette” No. 62/92), at the public sale held 
on 11 February 1995, a sailboat has been sold with following data: 



Type of boat sea craft Brand and type SAILBOAT plastic (13,20) 

Engine number Chassis number 

Colour white Kw 40 kg Number of doors 

Number of seats + bearings load ,_L Year of production 



./. 



REGISTRY APROVED YES 

The buyer is SLOBODAN PRALJAK 

Resident at ZAGREB, Kraljevec 35 



This attestment is issued for vehicle/sailboat/spare parts registry and serves instead of import customs declaration. 



/stamp/ 



FOR HAK ORGANISATION 

Filip Nazor, Master (econ.) 

/signed/ 
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ON THE PHOTOGRAPHS IT IS VISIBLE HOW MUCH THE BOAT WAS DAMAGED. 

IT IS VISIBLE THAT IT HAD TO BE PATCHED UP WITH PLASTIC ALREADY IN THE 
“KOMOLAC” MARINA NEAR DUBROVNIK IN ORDER TO BE TOWED TO OMIS. 

MR. MIMICA DID ALL THAT WORK. 
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1 . MR. MIMICA GOES TO DUBROVNIK BY CAR AND MENDS THE SAILBOAT WITH TWO 
OF HIS FRIENDS; 

2. MR. MIMICA WITH FRIENDS SAILS TO DUBROVNIK BY “LEUT”, LOWERS THE SAILBOAT 
INTO THE SEA; 

3. THE SAILBOAT IS TOWED INTO OMIS, PULLED OUT ON THE COAST AND MIMICA 
CONTINUES WITH REPAIR WORK; 

4. MIMICA TOWS THE SAILBOAT TO SIBENIK; 

5. IN THE SUMMER OF 1997, PRALJAK AND DR. RELJICA WITH TWO OTHER FRIENDS 
TAKE THE SAILBOAT FROM SIBENIK AND TOW IT INTO VODICE; 

6. MIMICA TOWS THE SAILBOAT TO OMIS AND CONTINUES WITH REPAIR WORK. 
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MR. MIMICA’S STATEMENT ON AGREEMENT WITH SLOBODAN PRALJAK- 1996 



/handwritten document/ 



AGREEMENT - OMIS 1996 



Between me, Vanci Mimica and my cousin Slobodan Praljak, we agree, that he leaves his sail-boat 
“KALA HARI”, which he purchased, and that was sunken, with me in Omis. 

I will repair the damaged parts the best I can, thanks to my abilities and expertise. 

I am going to make it navigable, and the damaged or completely ruined parts of this sunken sail-boat 
are going to be replaced. 

I’ll keep it in marine near my apartment, take care of it through the year, maintain the engine, hull 
and interior. 

Therefore me, my family and my friends are entitled to use it all year long, and Slobodan, his family 
and friends, for his share, have right to come and leave port, whenever Slobodan is free. 



Vanci Mimica 
/signed/ 
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STATEMENT OF MR. MIMICA DATED 16 DECEMBER 2012 
ON THE REPAIR WORKS HE DID ON THE BOAT “KATARINA KOSACA” 



/handwritten/ 



Omis, 16 December 2012 



I, Vance Mimica from Omis, Nazorova 9 give this statement regarding the sailboat “Katarina Kosaca” OS-521 
which was bought at an auction in Split, and which was sunk for 2 years during the war in Dubrovnik. 

I was supposed to repair dozens of holes from bullets and one hole from a grenade, about 1.5 m 2 large on the 
starboard side in order to be able, together with my friend, to tow it to Omis with a broken mast and completely 
destroyed interiors by the sea and the grenade. Having sold my 8 m boat OS-20 1 I used a greater amount of that 
money for buying panel boards for new interiors, a second-hand engine, electrical works, mattresses for the beds, 
refrigerator, dyeing of the vessel, repairing of the mast, ropes, anchor, etc. 

The boat was towed to Sibenik for some additional works, but as it was going very slow and the work was lousy, it 
was towed again into the Vodice Marina where the mast was fixed and the old repaired engine installed. Since then 
I returned to Omis to complete the equipment, and this is lasting to this very day due to lack of money. The boat 
is registered and technically inspected. I myself made a minimum of 80% of all works and bought a large part of 
the equipment. I was buying equipment in Croatia and Italy; a lot of things I couldn’t find here so I had to travel 
several times to Trieste to get them. I had to go even for small items such as chrome screws and other. 



Mimica Vance 
/signed/ 



I, public notary RADOSLAV VUKOVIC from Omis , CetvrtZ. Drazojevica bb confirm that the client 
VANCI MIMICA, Personal identification number 25171900515 from Omis, Vladimira Nazora 9, 
personally known to me, 

confirmed in my presence the signature on the document as his. 

The signature on the document is authentic. 

Public notary fee for validation pursuant to Tariff No. 11, paragraph 4 of the Notary 
Public Charges Act in the amount of 10.00 Kuna was charged. The fiscal stamps were af- 
fixed and annulled on the copy which remains in the archive. 

Public notary reward pursuant to Art. 19 of the Regulation on Temporary Notary Tariff in 
the amount of 30.00 Kuna was charged. VAT in the amount of 7.5 Kuna was charged. 

No.: OV - 7 493 / 12 PUBLIC NOTARY 

In Omis, 24 December 2012 RADOSLAV VUKOVIC 

/signature and seal/ 
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I SOLD TO MR. MIMICA MY SHARE OF THE BOAT FOR THE AMOUNT WHICH I PAID 

AT THE AUCTION. 

MIMICA WAS REPAIRING THE BOAT, KEEPING IT SAFE, AND I AM IN UNDU 
/UN DETENTION UNIT/ IN THE HAGUE. 



SLOBODAN PRALJAK from Zagreb, Kraljevec 37, Personal ID No. 0201945330231 
and 

VANCI MIMICA from Omis, Vladimira Nazora 9, Personal ID No. 0306940382809 
on this day 29 August 2005 conclude the following 



CONTRACT ON TRANSFER 
OF OWNERSHIP RIGHTS 



Article 1 

The contracting parties determine by agreement that Slobodan Praljak is the owner of the sailboat “Katarina 
Kosaca” (formerly Kala-Hari), white, width 3.9 m, draft 1.8 m, make of engine: Perkins, power in kW: 40.00 which 
he bought on 1 1 February 1995 in HAK (Croatian Automobile Club), Split, at a public auction, for the amount 
of 19,300.00 Kuna. 

The above sailboat is registered in the Port Authority Split, local office Omis, OS-521, 

Class: Up-I-342-1 1/97-01/140. 

Article 2 

Until the day of signing of this Contract Vanci Mimica has repaid to Slobodan Praljak his share invested in the 
purchase of the sailboat described in Article 1 of this Contract in the amount of 19,300.00 Kuna, a fact which 
Slobodan Praljak confirms with his signature on this Contract and Slobodan Praljak on his part transfers the right 
of ownership over the sailboat described in Article 1 of this Contract to Vanci Mimica. 

Article 3 

Slobodan Praljak gives to Vanci Mimica unconditional right of registering the right of ownership over the above 
sailboat in his name in public books and documents in which the above sailboat is being registered and entered 
into records. 



Article 4 

The contracting parties determine by agreement that Slobodan Praljak, his family and friends can use the sailboat 
at any time, independently and without any limitations. 

Article 5 

With this Contract Vanci Mimica acquired the right of ownership over the above sailboat which he is already using 
and he takes upon himself all obligations regarding costs of its ownership and use. 
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Article 6 

The contracting parties determine by agreement that the sales tax and other fees and expenses such as entry into 
public records, expense of validation of signatures on this Contract, implementation and the like, related to this 
legal business shall be paid by Vanci Mimica. 

Article 7 

The contracting parties will seek to resolve any dispute arising from this Contract amicably, and in case this is not 
possible the jurisdiction of the locally competent court is determined. 

Article 8 

This Contract on the transfer of ownership rights enters into force on the day of signing, it is made in 5 (five) 
identical copies, one for each contracting party, one for the needs of signature validation, and 2 (two) for other uses 
and archive. 

This Contract on the transfer of ownership rights has been read and explained to the parties, upon which they 
declare that they have understood it, that it corresponds to their intention and will, and as sign of acceptance of 
the rights and obligations pursuing from the same they sign it with their own hand, and Slobodan Praljak validates 
his signature. 



In Zagreb, on 29 August 2005 



Slobodan Praljak Vanci Mimica 

/signed/ /signed/ 



EMBASSY OF THE REPUBLIC OF CROATIA 
THE HAGUE 

We hereby confirm that SLOBODAN PRALJAK 

KRALJEVEC 35A, ZAGREB 

signed this document with his own hand. 

The identity of the applicant was determined 
from the passport 000875556 issued by the 
Zagreb Police Administration. 

Consular fee in the amount of .L 

has not been charged pursuant to Tariff. No. 

88 of the Administrative Fees Act of the 
Republic of Croatia. 

Class:037-02/07-01/84 
Ref. No.: /illegible/ 

Date: 1 June 2007 

Signature of the authorized person 
/signature/ 

/seal/ 
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REPUBLIC OF CROATIA 

MINISTRY OF FINANCE - TAX ADMINISTRATION 
Area office SPLIT 
Local office OMIS 

Class: UP/l-41 0-1 9/2007-04/000633 
Ref.No.: 513-07-17/05-2007-2 

Personal ID No.: 0306940382809, Serial No. 1 
MIMICA VANCE - BRANKO- 

Excise duty for used personal vehicles, other motor vehicles, 
vessels and aircraft has been calculated pursuant to the Act on 
Excise Duty on Cars, other Motor Vehicles, Vessels and Aircraft 
(“Official Gazette” 136/02 - consolidated text, 44/03 - correction, 
94/04, 127/00, 88/01 and 150/02) and charged pursuant to Article 
5, paragraphs 2 and 3, and Article 6, paragraph 8 of the Act. 

1 . Basis of tax assessment 1 00,000.00 Kuna 

2. Excise duty (5%) 5,000.00 Kuna 

3. Default interest 0.00 Kuna 

TOTAL (2 + 3) 5,000.00 Kuna 



In Omis, 5 July 2007 
/seal/ 



By authority: 
/signature - illegible/ 



I, public notary RADOSLAV VUKOVIC from Omis, Cetvrt Z. Drazojevica bb confirm that this 
is a copy of the original document 

original document 

The document whose copy is being notarized is typed by typewriter. The notarized copy 
contains 4 (four) pages, and it has been issued in 2 (two) copies. The applicant is VANCI 
MIMICA, OMIS, Vladimira Nazora 9, ID No . 100872698 , issued by the Police Administration 
in Omis 

Public notary fee for notarization, pursuant to Tariff No. 11, paragraph 1 of The Notary 
Public Charges Act in the amount of 15.00 Kuna has been charged. 

The fiscal stamps were affixed and annulled on the copy which remains in the archive. 
Public notary reward pursuant to Article 17 of the Regulation on Temporary Notary Tariff 
has been charged in the amount of 180.00 Kuna. VAT in the amount of 39.60 Kuna has been 
charged . 

NO.: OV-4318/07 PUBLIC NOTARY 

In Omis, 5 July 2007 RADOSLAV VUKOVIC 

/signature and seal/ 
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STATEMENT BY DR. ZLATKO RELJICA REGARDING THE BOAT “KATARINA KOSACA” 



July 1997 



Slobodan Praljak asked me to help him tow the boat (sailboat) from the “Ship-repairing yard V. Skorpik” in Sibenik. 

My friend Milenko Meic (Meka) from Pirovac and I arrived in the ship-repairing yard in pre-noon hours. The 
sailboat was moored at the quay of the ship-repairing yard. We decided that Meka should stay on the sailboat, while 
I arrive in the shortest possible time with another boat with which we would tow it. 

Two-three hours later I piloted the boat “Silo”, the property of my friend and colleague orthopaedic surgeon Vijeko 
Antic from Vodice, up beside the sailboat. 

We tied the sailboat sideways to the “Silo” and we sailed out smoothly toward the ACI Marina in Vodice. 

Sailing slowly we arrived in the marina and tied the sailboat on a berth previously arranged by phone. 

ACI Marina Vodice had craftsmen who in the following days (weeks) enabled the sailboat for sailing. 

It is hard for me to say with certainty which works were done, but what I know for sure is that the mast was put in 
place, the cables and the sails. Light signalling for night sailing was enabled (the towing was difficult because it was 
already dark when we sailed out); the rudder system was completed (though we didn’t use it during towing, but we 
used lateral towage). 

When the sailboat was completed, Vanci Mimica came to take it, Slobodan Praljak’s cousin. At that time I was in 
Pirovac by accident and I witnessed the sailing out from the marina in Vodice. 



Zlatko Reljica Kostic 
/signed/ 



I, public notary Zorka Cavajda, ZAGREB, Radnicka cesta 48 confirm that 
ZLATKO RELJICA-KOSTIC , born on 23 June 1956, ZAGREB, VOLTINO 1 

whose identity I confirmed by the identity card No. 101703170, issued by the Zagreb Po- 
lice Administration, signed the document with his own hand. 

The signature on the document is authentic. 

Public notary fee for notarization pursuant to Tariff No. 11, paragraph 4 of the Notary 
Public Charges Act in the amount of 10.00 Kuna was charged and annulled on the copy which 
remains in the archive. 

Public notary reward in the amount of 30.00 Kuna plus 25% VAT were charged. 

Reg. No.: 0V- 22227/2012 FOR THE PUBLIC NOTARY Public notary 

In Zagreb, 13 December 2012 NOTARIAL TRAINEE Zorka Cavajda 

Doroteja Filipovic /seal / 

/ signed/ 
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THE EXPERT CONCLUDES THAT THE STATE OF THE BOAT IN 2004 IS AS FOLLOWS: 

1. THE LENGTH OF THE BOAT IS 12 METRES 

2. THE BOAT IS 25-30 YEARS OLD 

3. THE RUDDER AND STEERING MECHANISM ARE READY FOR OVERHAUL 

4. TEAKWOOD ON THE DECK SHOULD BE REPAIRED 

5. EQUIPMENT FOR NAVIGATION IS MINIMAL AND SHOULD BE REPAIRED 

6. THE WINDLASS IS DYSFUNCTIONAL 

7. LARGE DECK WINDOW IS WORN OUT AND LEAKS 

8. THE GENERAL STATE OF THE DECK AND SUPERSTRUCTURE IS NEGLECTED, WITH 
WORN OUT PARTS - REPAIR AND CHANGE OF DAMAGED PARTS IS NECESSARY 

9. SAILS ARE IN A TERRIBLE CONDITION 

10. THE SEACOCKS ARE WORN OUT 

11. THE ENGINE IS COMPOSED OF PARTS OF THREE ENGINES, THE ELECTRIC PARTS ARE 
OLD AND WORN OUT 

12. THE SCREW COUPLING IS IN SUCH A STATE THAT EVEN THE NAME OF THE 
PRODUCER IS ILLEGIBLE, ETC., ETC. 

QUESTION: 

DID THE REGISTRAR READ WHAT THE EXPERT HAS WRITTEN? 

QUESTION: 

HOW IS IT POSSIBLE THAT AFTER ALL HE ESTIMATES THE VALUE OF THE BOAT AT 
300,000 KUNA (39,935.00 EURO)? 
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Srecko Favro, M. Eng. 

Permanently appointed expert witness for maritime traffic 
ISO 9000;2000 System of quality management, Lead auditor 



www.adriatic-expert.hr 



EXPERT’S REPORT 



Re: sy KATARINA KOSACA 



Examination and assessment of value 
Owner: Slobodan Praljak 



Split, 8 November 2004 

Croatia, 21000 Split, Jobova 28, GSM 098 26 50 67, Fax 021 53 28 13, E-mail: srecko.favro@adriatic-expert.hr 
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Upon the request of the owner Slobodan Praljak, and for the needs of the Hague Tribunal, on 6 November 2004 I 
made an examination and assessment of the value of the sy 

KATARINA KOSACA 

The boat was examined at its home berth in Trogir, in the presence of the representative of the owner, Mr. Vanci 
Mimica. 

The vessel has the following basic characteristics: 

Name and identification number of the vessel: OS 521 Katarina Kosaca 

Flag: Croatian 

Owner: Slobodan Praljak 

Producer: ????? 

Year of production: ????? 

Type /use: sailing yacht 

Sailing permit No.: UP-I-342-1 1/97-01/140 

Length: 12.00 m 

Width: ???? m 

Draft: ???? cm 

Displacement: 11.81 1 

Material: fibreglass 



Engine: 

PERKINS 

Note: repaired engine consisting of different parts 

Year of production: 1989 
Power: 40 kW 
Engine No.: SN 62192 

The examination was made on the vessel laid up after the season, tied to the winter berth in Omis. 
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Assessment of value: sy Kalahari 
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1. Assessment of the condition of the hull 

The procedure of inspection of the vessel was made in water on the home berth in Omis (photo 1) and the 
assessment of the condition of the hull was made according to given possibilities. 

According to data from the sailing permit neither the age of the vessel, nor the producer / shipyard was visible, so 
I examined the construction of the hull and the design of the vessel, and on the basis of the shape of the hull and 
technology of construction I assess the age of the vessel at 25 - 30 years. In the procedure of further examination 
of the state of the hull I see no traces of major damage, only a neglected an irregularly maintained hull with visibly 
faded lines of red dye on the sides. 

It was not possible to examine the underwater part of the hull which was in the sea, but according to visual 
inspection I do not see major damage. 

By examination of the steering wheel, strength of the shaft and steering mechanism I find a rigid mechanism, partly 
neglected and ready for overhaul. 

On the stern of the vessel I find no major damage, only a neglected and matt fiberglass without luminance, as well 
as on the rest of the hull. 

The overall impression of the condition of the hull is a neglected and irregularly maintained hull, but in sailing 
condition and without major damage. 

2. The deck, cockpit and superstructure 

The deck of the sailboat is covered with TEAKWOOD with smaller defects (photo 5), irregularly maintained, with 
neglected TEAKWOOD needing repair. 

Cockpit with navigation instruments is equipped with minimal navigation equipment in working, but neglected 
condition (photo 2). 

On the bow I find the equipment for anchoring and mooring (photo 6) with faulty windlass. A large deck window 
(photo 12) which is in the middle of the vessel is worn out and leaks, and should be covered with plastic cover. 
The overall state of the deck and superstructure is neglected with worn out parts which demand repair and 
replacement of damaged parts. 

Assessment of value: sy KATARINA KOSACA Page 5 



The mast (produced in Australia) with sailing equipment (roll mechanism of the front sail) is in proper condition, 
but partly damaged by long use. 

The sails (front and main) are worn out due to long use, and have lost the elasticity and necessary strength, and can 
be used only for recreational purposes under conditions of smallest wind force. 

In the passenger area we find a cabin in the bow (photo 4) and two smaller ones in the stern part of the vessel (photo 9) . 
The middle part of the vessel has a crew lounge (photo 3) and kitchen with the necessary equipment - stove and 
built-in refrigerator (photo 8). 

The toilet facilities contain a WC of unknown production and a shower (photo 7). 

The condition of the seacocks requires detailed repair due to wear-out. 

The vessel is equipped with minimal navigation equipment installed in the cockpit and on the navigation table 
together with electric switchboard (photo 10). 

The interior of the vessel is in satisfactory condition with slightly damaged and worn out parts. The equipment and 
electrical installations are in working condition, but of older make. 
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3. Assessment of the condition of engine and engine room 

By examination of the area around the engine we find a partly greased engine and bilge below the engine (photo 11). 
The PERKINS engine is composed of parts of three engines: a repaired block and engine head are of PERKINS 
make, old worn-out electrical parts (starter and alternator) and screw coupling of unknown origin (according to 
inscription the type and producer are unrecognizable). The equipment of the engine room and engine (exhaust 
pipe, batteries 12 V, bilge pumps) are in working condition, but neglected and messy, while the seacocks are worn 
out and should be repaired and partly replaced. 

The overall condition of the power-generating complex with the PERKINS engine is such that it satisfies minimal 
conditions to be declared operational. It is not advisable to trust this engine for long voyages before a detailed 
service is done and spare parts and lubricants replaced (oil, drive belts, diesel injectors...). 
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4. Assessment of the value of the vessel 

During many years of exploitation the boat was not regularly maintained and investments into it were inadequate 
to extend its lifespan. 

fdere I wish to stress specially the neglected condition of the hull (paled by the sun with defective seacocks), 
TEAKWOOD deck and engine (requires a major and detailed service). 

I believe that with a detailed servicing with replacement and repair of worn-out equipment and spare parts in the 
value range of 20,000 - 30,000 Euro the lifespan of the boat would be extended and it would be usable for the 
next 10-15 years. 

Taking into account the prices of vessels of similar characteristics on the nautical market, and on the basis of the 
condition and documents about the correctness of the boat to sail, in spite of a relatively neglected condition of the 
vessel and equipment, due to its dimensions and a relatively solid built of the hull I assess the value of the boat at 

300,000 Kuna 

I note that the inspection was done while the boat was in the sea, and the assessment of the condition of under- 
water part was made according to possibilities. 

Attached is the photographic documentation of the expert opinion. 



Expert assessor: 

Srecko Favro, M. Eng. 

/signed/ 

/seal: Srecko Favro, permanent expert witness for 
maritime traffic, Split, Jobova 28/ 
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Photo 2: cockpit with equipment 



Photo 1 : sy Katarina Kosaca on home berth 
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v 



♦ 



Srecko ? 



Photo 3: passenger area - SALON 



Photo 4: passenger cabin at the bow 
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Photo 6: anchoring and berthing equipment 
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Photo 8: boat kitchen with equipment 



Photo 7: toilet facilities with shower 



SftcJco 
Fa vr® 
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Photo 10: navigation table with equipment 
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Photo 12: deck window 
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THE LAND FOR THE BUILDING OF THE HOUSE ON KRALJEVEC 35A (37) WAS BOUGHT 

BY DR. ZORAN PRALJAK. 

ALL BUILDING PERMITS WERE PROCURED BY DR. ZORAN PRALJAK, HE PAID 

EVERYTHING. 

I AM NOT AT LIBERTY TO SPEAK ABOUT THE RELATIONS BETWEEN MY MOTHER AND 
MY BROTHER BECAUSE MY BROTHER DONATED HIS HOUSE TO OUR MOTHER AND 
OUR MOTHER DONATED IT TO NIKOLA BABIC PRALJAK. 

SLOBODAN PRALJAK HAD NOTHING TO DO WITH THIS HOUSE AS OWNER, NOR 
DOES HE HAVE ANYTHING TO DO WITH IT NOW. 

I WAS PART OF THE CHAIN OF DONATIONS IN ORDER TO AVOID PAYING PROPERTY 
SALES TAX, AND THE WAY OF DONATIONS IS COMPLETELY LEGAL. 



KUNOVIC STEFICA from Zagreb, Mateticeva 14, hereinafter: seller 
and 

PRALJAK ZORAN from Makarska, Mate Ujevica 2 (earlier name of the street SKOJ 2), hereinafter: buyer 
conclude on this day 1 7 October 1 994 in Zagreb the following 



SALES CONTRACT 



Article 1 

Kunovic Stefica (nee Lisac), the seller, sells and Praljak Zoran, the buyer, buys land entered in the land registry folio 
No. 12940, cadastral municipality City of Zagreb, land registry parcel No. 8499/17, covering an area of 502 m 2 , 
according to new cadastral survey registered as cadastral parcel No. 4211, cadastral municipality Sestine, Zagreb, 
Kraljevec 37. 

Article 2 

The price has been agreed and paid in the amount of 22,000 Deutsche Mark (twenty two thousand German Marks) 
in the Kuna counter value according to the middle exchange rate of the National Bank of Croatia on the day of 
signing of this contract, which the seller confirms by signing the contract. 

Article 3 

The seller authorizes the buyer to procure on the basis of this contract, without any further questions, the title deed 
over the land stated in Article 1 of this contract in his name. 
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Article 4 

The seller guarantees to the buyer that the property is her exclusive ownership and that it is not encumbered by any 
registered or unregistered encumbrances. 

Article 5 



The buyer is in the possession of the property. 

Article 6 

The contracting parties agree that the property sales tax and other expenses proceeding from this sale shall be borne 
by the buyer. 

Article 7 

The parties waive the right to contest this contract due to excessive damage over half of the usual value. 

Article 8 

This contract is made in 7 equally valid copies, of which 1 belongs to the seller, and the rest to the buyer. 

The parties have read this contract, and they accept the rights and obligations proceeding from it and in sign of 
agreement sign it with their own hand. 



Buyer 

ZORAN PRALJAK 
/signed/ 



Seller 

STEFICA KUNOVIC 
/signed/ 



REPUBLIC OF CROATIA 

MINISTRY OF FINANCE - TAX ADMINISTRATION 
Branch office Zagreb 
LOCAL OFFICE CENTAR 

Class: UP/l-41 0-20/94-01/535 
Ref.No.: 513-07-01-01/94-01 

The real estate transfer tax was calculated pursuant to 
Article 10 of the Real Estate Transfer Tax Act (“Official 
Gazette” 53/90, 61/91) in the amount of 5,020.00 
Kuna, in writing: five thousand and twenty Kuna, on 
the established taxable base of 100,400.00 Kuna. Real 
estate transfer tax was paid on 26 October 1994. 

In Zagreb, 27 October 1994 

/seal/ By 

authority: 

/signature illegible/ 
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REPUBLIC OF CROATIA 
The City of Zagreb 

CITY SECRETARIAT FOR CONSTRUCTION, UTILITY AND 
RESIDENTIAL AFFAIRS, TRAFFIC AND COMMUNICATIONS 



CLASS: UP/I-36 1-03/94-0 1/295 
Ref No.: 251-05-04-94-2 
Zagreb, 24 October 1994 



The City Secretariat for Construction, Utility and Residential Affairs, Traffic and Communications, 
pursuant to Article 2, paragraph 1 of the Act on Temporary Activities of Administrative and Judicial Bodies 
(Official Gazette 60/93) and Articles 30 and 39 of the Construction Act (Official Gazette 77/92, 82/92 and 26/93), 
deciding on the request of the investor Zoran Praljak from Makarska, Skojevaca 2, issues the 

INITIAL PERMIT 

for the construction of low-rise residential building in Zagreb, in the street Kraljevec 37, on cadastral plot No. 
4211, cadastral municipality Sestine. 

I. The following parts of the building are determined for which the investors will be issued the building permits: 

1. For the construction of underpinning wall, i.e. foundation walls, basement and ground floor, in total up to the 
level 0.00. 

2. For the construction of two floors and attic with roofing from the level 0.00 up to the roof ridge on + 1 1.26 all 
according to the concept design TD, No. PA-8652, produced by the company “Zerjavic” of March 1 994 which 
constitutes part of this initial permit. 

II. On the basis of this initial permit the investor may begin with preparatory works, but cannot begin with 
construction works. 

EXPLANATION 

Investor Zoran Praljak from Makarska, Skojevaca 2 submitted on 26 July 1994 the request for the issuing 
of the initial permit for the construction of low-rise residential building in Zagreb in street Kraljevec 37 on the 
cadastral plot 4211, cadastral municipality Sestine, the building from point I. of this permit. 

The following documentation accompanies the request: 

1. Certificate on physical planning conditions, Class: 350-05/91-01/1376, Ref.No.25 1-0 1-03-9 1-10 of 30 
December 1991 and Certificate of Change and Addition, Class: 350-05/94-01/803, Ref. No. 251-05- 
04-94-3 of 13 April 1993 and physical planning conditions No. 463/91 and 167/94, all issued by this 
Secretariat. 

2. Special conditions determined in the process of determining the physical planning conditions: 

- Opinion No. 250-3946/1-91 of 2 September 1994 issued by the City Office for Developmental Planning 
and Environmental Protection. 

- Opinion Class 361-03/94-01/1681 of 17 September 1991, issued by the Department for Traffic and 
Communications of this Secretariat. 

- Water- resource conditions of the Public Water- Resource Company for the Water-Collection Area of the 
City of Zagreb No. 09-4/660-91 of 14 October 1991. 

- Sanitary-technical and hygienic conditions Class: 540-02/91-01/916 of 28 August 1994, issued by the 
City Secretariat for Ffealth and Social Welfare - Sanitary Inspection. 
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3. Consents to concept documentation: 

- Initial permit Class: UP/I-360-0 1/94-0 1/119 of 10 March 1994, issued by the City Office for the 
Protection and Renovation of Monuments and Nature. 

- Certificate of the Ministry of the Interior, Zagreb Police Administration, that the technical concept 
design foresees measures for fire protection No. 51 1-19-37-UP/I-3276/2-1994 of 20 May 1994. 

- Electric power consent No. 4/01-7488/94-1151 of 17 March 1994, issued by the Croatian Electric- 
Power Company “Elektra-Zagreb”. 

4. Proof of ownership 

- Sales contract with the clause on paid tax 

- Final decision on the divestiture from the possession of the part of unbuilt building land 

5. Statements of neighbours in the process of issuing the initial permit, according to the records of title deeds 

6. Statement on the construction value of the building in the amount of 394,625.00 Deutsche Marks. 

After the examination of the concept design and other documentation enclosed with the request, it was 
determined that the investors fulfilled the conditions pursuant to Article 39 of the Construction Act (Official 
Gazette 77/92, 82/92 and 26/93) and it was decided as stated above. 

LEGAL REMEDY 

The client may appeal against this building permit to the Ministry of Construction and Environmental 
Protection, Zagreb, Avenija Yukovar 78 within 1 5 days of receipt. The appeal is submitted in person or sent by mail 
to this Secretariat, and can also be stated against the proceedings stamped with 4.00 Kuna fiscal stamps pursuant 
to TariffNo. 3 of the Administrative Fees Tariffs (Official Gazette 60/93). 

The administrative fee for this initial permit, pursuant to TariffNo. 60 of the Administrative Fees Tariffs in 
the amount of 10% of the fee that would be paid for the building permit, amounting to 36.4 Kuna was paid into 
the account No. 30101-840-133-3002 in cash. 



BY AUTHORITY OF THE SECRETARY 
SECTION HEAD 
Vladimir Berkovic, architect 
/seal and signature/ 



To be sent to: 

1. Zoran Praljak, Makarska, Skojevaca 2 (2 projects enclosed) 

2. Stanka Kozul Kunovic, Gornji Kraljevec 19, Zagreb 

3. Branko Kunovic, Kraljevec 13, Zagreb 

4. Ankica Kunovic, Kraljevec 37, Zagreb 

5. Tomislav Kunovic, Kraljevec 37a, Zagreb 

6. Vesna Klikic, Kraljevec 37a, Zagreb 

7. Caus Franjo, Kraljevec 37, Zagreb 

8. Junger Marijan, Kraljevacki odvojak 20, Zagreb 

Kraljevecki ogranak20, Zagreb 

9. Junger Vladimir, Kraljevacki odvojak 20, Zagreb 

Kraljevecki ogranak 20, Zagreb 

10. Vuksan Nevenka, Karlovacka 6, Sesvete 

1 1 . Construction and Town-Planning Inspection, here 

12. Area Documentation, here 

13. Registry, here 

14. Archive, here 
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/coat-of-arms/ 

REPUBLIC OF CROATIA 

CITY OFFICE FOR PHYSICAL PLANNING, CONSTRUCTION, 
RESIDENTIAL AND PUBLIC UTILITY AFFAIRS AND TRAFFIC 
Department for public utility affairs 
Water management and City regulation 



Zagreb, Trg S. Radica 1 

Class: UP/I-363-03/ 1999-8 1/685 
Ref No. 251-05-50/01-1999-1 
Zagreb, 7 September 1999 



City Office for Physical Planning, Construction, Residential and Public Utility Affairs and Traffic, in the matter of 
determining the amount of public utility service payment, pursuant to Article 24 of the Act on the Utilities Sector 
(Official Gazette 36/95 and 70/97) and discharging its official duty passes the following 



DECISION 

1 . ZORAN PRALJAK from Makarska, Ante Starcevica bb, the owner of the building plot designated as cadastral 
parcel No. 42 1 1 , cadastral municipality Sestine, i.e. land registry plot No. 8499/17, cadastral municipality of the City 
of Zagreb, is obliged, in the name of public utility contribution, to pay the amount of 29 1 ,4 1 5.20 Kuna to the account 
of the Budget of the City of Zagreb 30101 -630-2 1 , reference number 28; 5720-060-0068580999 in 6 trimestral rates. 

The first rate in the amount of 48,569.20 Kuna is payable within 1 5 days since the finality of the decision, 
and every subsequent rate 3 months after the maturity date of the previous one. 

The amount of the second and all other rates are increased for the interest rate equal to the bank rate of the 
National Bank of Croatia. Penalty interest will be charged for any overdue payments. 

2. The deadline for the construction of public utility facilities from the Programme of measures for the 
improvement of the public space (Official publication of the City of Zagreb No. 3/98) is two years. 

3. If Zoran Praljak builds the object before the deadline for the payment of instalments, the remaining part 
must be paid as a lump sum at the moment of filing of the request for the issuing of the occupancy permit, and the 
obligor is due to make this payment within 8 days counting the day of filing of the request for the issuing of the 
occupancy permit. 

4. If the objects or facilities shall not be built within the deadline from point 2 of this Decision, the appropriate 
part of paid contribution relating to these objects or facilities shall be returned to Zoran Praljak. 



EXPLANATION 

ZORAN PRALJAK from Makarska, Ante Starcevica bb is the owner of the building plot from point 1 of this 
Decision. On this plot, pursuant to the conditions of spatial development Class UP/I-350-05/91-01/98, Ref. 
No. 251-01-03-91-2 of 30 December 1991 and initial permit for construction in phases, Class UP/I-361-03/94- 
01/295, Ref. No. 251-05-04-94-2 of 24 October 1994, i.e. the main project No. T.D. 216/94 from the request 
for the building permit Class UP/I-361-03-99-01/428, Ref. No. 251-05-42-99-2 of 23 June 1999 the residential 
building - phase II can be completed, having a gross developed area of 549.84 m 2 . 
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